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OBPALLEHUE K YHACTHUKAM KOHOEPEHLU

Hactynatonuit akanemuyeckuit 2017-2018 rom oTMeUeH BaKHBIMU JaTaMU
B HCTOPHH POCCHICKOTO BOCTOKOBEACHHUS. DTO B MEPBYIO OUEPEAb T'0J] TOJATOTOBKH
Kk 200-neturo Cankr-IleTepOyprckoro A3MaTckoro My3est — KOJIBIOSTH HAyJIHOH
opueHTtanuctuku B Poccun HoBoro BpeMeHu.

MzydeHue uctopuu, KyabsTyphl, s361K0B HapoaoB Cpenneit u LlenTpanpHoi Azun
U UX cocefie, Bkiroyas AQraHucTaH, — HM3HAYaJIbHO COCTABJSUIO BaXKHEUIIICE
HaIpaBJICHUE POCCUICKON OpUEHTAIUCTUKU. He cilydaiiHO IepBBIM AMPEKTOPOM
U XpaHuTenaeM Asuarckoro Myses cTail BBLAAOLIHMICA HccaenoBaTens biamkHero
u Cpennero Bocroka akamemuk X. JI. ®@peH. AkageMudeckoe BOCTOKOBEICHUE
Janee Moylyduio pasButue B Poccuu, Gmaromapst TpygaM OCHOBATeNsl HaydHOH
adranuctuku akagemuka b. A. Jlopna, 175 ner Ha3ax HA3HAYCHHOTO JUPEKTOPOM
Asuatckoro Myses; nmpodeccopa B. B. I'puropsera, 200-1etue co qHS pOXKIACHUSL
KoToporo Mbl orMevanu B 2016 r. M3yuenne Adranucrana u conpenenbHbIX eMy
PETHOHOB Ha MOpPOTre M Ha MPOTHKEHHH XX BeKa MPOIODKIIM Jallee aKaJeMHK
B. B. Bapronbn, npod. B. B. Kymes, npod. A. JI. I'pronbepr u MHOTME npyrue
OTCUCCTBCHHLIC YYCHBIC.

Ponb Poccuu B n3yueHnn AdraHucraHa — IpeBHEHINETo epeKpecTKa HapOI0B
U Ky;abTyp EBpasuu, 6e3ycioBHo, 1aet npaBo BoctokoBeaam Cankr-IlerepOyprekoro
YHHMBEpCHUTETa — CTapeiIero HayqHoro 1iearpa Poccun, kotopsiit B 2024 1. 6yner
otmeuars 300-1eTue cBoero ocHoBaHus o Bricowaiimemy ykasy Ilerpa Benukoro,
BBICTYIIUTH C MTHUIIMATHBOM CO3/IaHUS MEXTyHapOAHON aKaJeMUUECKOH AcColHaIiiu
araHCKUX UCCIICIOBAHUM.
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The Forum Rationale: A Note by the Conference’s Conceptualiser

C uckpeHHeil paoCTbO U MPU3HATEIBHOCTHIO MBI IPUHUMAEM CETO/IHS, B HIOHE
2017 ropa, KoJuIer, OTKIMKHYBIIMXCS Ha Hallle IPUIVIAIlIeHHe y4acTBOBAaTh B CTOJb
3HAYMTEIBbHOM U PEJICTaBUTENBHON BCTpeue BOCTOKOBE0B-a(raHuCTOB Ha Oeperax
Hessl.

Ot umeHn YyeHoro coBera BocrouHoro ¢akynbrera, KoJuleKTUBa Kadeaps
Hcropuu crpan bimxaero Bocroka 1 kadeapst MpaHckoi (pHI0I0rUH MBI TO3ApaB-
JISIEM YYACTHUKOB 3TO# mepBoii B HOBoM ctosietiu CaHkT-IleTepOyprekoit MexIy-
HapoaHO! KOH(EpeHINH 10 apraHUCTHKE U JKeJlaeM el IJI00TBOPHOU paboThl Ha
Onaro HayKH.

H. H. /[bsxos,
3asedyrowuil kagpeopoti Ucmopuu cmpan Brusicnezo
Bocmoka Bocmounozo gpaxynemema CII6I'Y



FOREWORD

The full scope of Afghan Studies has not been categorically defined until now for the
reason of obvious uncertainty with both geographical and disciplinary boundaries
of the subject-matters related to this field of research. Notwithstanding its explicit
ethnical and nation marker “Afghan Studies” are commonly and rightly understood
as not focusing entirely on a particular state or a specific nation, but encompassing
a wide range of issues which in the following conceptual note are described as “the
Afghan trans-boundary cultural and linguistic oecumene”. The lack of clear-cut
spatial and temporal limits, vast territorial, cultural and all kinds of societal liminal
areas, intrinsic frontier and multidimensional nature of the research field make
Afghan Studies open to scholars with different academic backgrounds and interests.

The first St Petersburg International Conference of Afghan Studies manifests
its multi- and interdisciplinary character through the thematic variety of papers
contributed by specialists in various fields of humanities and social sciences; thus
it also aims at defining the very scope of Afghan Studies in a broader sense.

The Conference commemorates a number of outstanding St Petersburg scholars
who contributed much to the progress of Afghan Studies. Foremost it pays homage
to Academician Professor Bernhard Dorn (1805—1881), who for almost four decades
(since 1842) was Director of the Asiatic Museum in St Petersburg. B. Dorn left
several important works that laid academic foundations of Afghan Studies and
pioneered the teaching of the Pashto language at St Petersburg Imperial University.
The brief outline of this teaching course, preserved in Dorn’s archives, displays
a combination of topics concerning the language, the literature and the history of



Foreword

Pashtun tribes. B. Dorn’s teaching at the university lasted for only a year and a
half in 185657 and was discontinued under the covert pressure of “high politics”
connected with the so-called Great Game. Thus, another important if only an implicit
message of the Conference, organized at the very birthplace of B. Dorn’s scholarly
initiative, accentuates the basic principle of freedom and independence of academic
activities from any political considerations, even those associated with not frequently
complicated and delicate matters of Afghan Studies.

Mikhail Pelevin,

Head of the Department of Iranian Philology, Faculty of
Asian and African Studies, St Petersburg State University
Chairman of the Organizing Committee



Sergei Andreyev

The Forum Rationale:
A Note by the Conference’s Conceptualiser

The importance of Afghanistan’s problématique is beyond any doubt due to this
country’s key position in the global political developments as well as due to the
peculiarities of the Afghan society shaping the resilience of its socio-political and
cultural patterns vis-a-vis external impacts. Afghanistan and some of its environs is
also unique as a liminal region between the Iranian world, Turkic Central Asia and
South Asia that may be described in terms of the Afghan trans-boundary cultural
and linguistic oecumene.

However, notwithstanding the practical and academic significance of that region
its study is rather unbalanced. Regular policy-oriented conferences on Afghanistan
bringing together policy-making professionals and scholars of Afghanistan are of
applied nature; however important they may be. They mainly focus on the current
problématique and primarily deal with policies, socio-economic and security issues.

There has been no exclusively academic conference focusing on a fundamental
study of Afghanistan and the Afghan trans-boundary cultural and linguistic oecumene
for decades. Insufficient knowledge of academic research on Afghanistan sometimes
translates into a distorted view of the country that may lead to inadequate political
decisions, which is vividly illustrated by the USA and its allies’ actions in Afghanistan.

This is a common knowledge for those engaged in the Afghan Studies. In light of
that, there was the first attempt to have an academic moot dealing with the Afghan
studies in London, the UK on 6—7 November 2015, however its scope was mainly
limited to the legacy of Mountstuart Elphinstone.

Thus, a comprehensive academic conference on Afghanistan and the Afghan
trans-boundary cultural and linguistic oecumene is long overdue and still remains
of paramount importance for international Afghan studies. A conference organised
by St Petersburg State University Faculty of Asian and African Studies will serve
this purpose.



The Forum Rationale: A Note by the Conference’s Conceptualiser

The conference also commemorates the 150" anniversary of the Afghan Studies
and teaching the Pashto language in Russia initiated by Academician B. A. Dorn at
St Petersburg Imperial University. Moreover, the years 2015-2017 also see other
anniversaries of the prominent Russian scholars of Afghanistan, viz., in 2017 — 175
years of the appointment of B. A. Dorn as Director of the Asiatic Museum of the
Russian Imperial Academy of Sciences, in 2016 — the 200" birthday of Prof V. V.
Grigoriev, in 2017 — the 80" anniversary of the death of Lt General A. E. Snesarev,
in 2015 — the 85" birthday and the 20™ anniversary of death of Prof A. L. Griunberg,
in 2017 — the 90" birthday of Prof V. V. Kushev. In light of that a plenary session
will be devoted to the discussion of the establishment and development of the Russian
Afghan Studies and anniversaries mentioned above.

The conference seeks to provide an interdisciplinary forum for the discussion
of the following aspects of Afghan Studies:

1. Historiography and Sources on Afghanistan and the Liminal Areas of the
Afghan Linguistic and Cultural Oecumene.

2. Written Traditions, Literature and Folklore of Afghanistan and the Liminal
Areas of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene.

3. The General and the Specific in the Regions of Afghanistan and in the Liminal
Areas of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene.

4. The Languages of Afghanistan and the Liminal Areas of the Afghan Linguistic
and Cultural Oecumene.

5. Political Patterns in Afghanistan and in the Liminal Areas of the Afghan
Linguistic and Cultural Oecumene.

6. Religions, Archaeology and Material Culture of Afghanistan and the Liminal
Areas of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene.

More aspects of the Afghan Studies are also considered important for the
discussion at this academic moot, however participants chose not to submit paper
proposals focusing on them. Nevertheless, the following might be discussed at a
future similar gathering:

1. The Afghan State and its Interaction with Parallel State and Non-State Actors;
Embryonic State Institutions and Traditions in the Liminal Areas of the Afghan
Linguistic and Cultural Oecumene;

2. Systemically Important Elements of the Afghan Political and Social Sphere;

3. Warfare in Afghanistan and the Liminal Areas of the Afghan Linguistic and
Cultural Oecumene.

While these focuses have been chosen for their wide application across all
centuries and regions of Afghanistan and its environs and their impact on all
disciplines devoted to this area, participants were invited to propose their own panels
and subjects dealing with academic aspects of Afghan Studies. To our delight that
invitation prompted the addition of Archaeology and Material Culture to the list of
conference panels.



CaHKT-lMeTepb6yprckas MexxayHapoaHan
KOHdepeHUMsA No apraHncTuKe

BocTouHbIn paKkynbreT
CaHkT-leTepbyprckoro rocyaapCcTBEHHOIO YyHMBEPCUTETA

27-29 noHa 2017r.

C. b. AHOpees
Konnenuusi kongepenuun

3HaunMoCTh araHCKOd NpoOIeMaTHKU HE BBI3BIBAET COMHEHHUH HE TOJBKO
U3-3a KIIF04YEBOro MecTta AdraHicrana B NI00AJIbHBIX MOJIUTHYECKUX Mpolieccax, HO
B IIEPBYIO OYEpeIb M3-32 0COOCHHOCTEH araHckoro o0IIecTBa, 00yCIIaBIUBAIOIINX
yCTOﬁ‘-IPIBOCTb €ro COMAJIbHO-TTOJIMTHYCCKUX 1 KYJIBTYPHBIX ITATTCPHOB MEPET TUITOM
BHEIIHETO BO3/ICHCTBIS. AQraHncTaH yHUKAJICH KaK MOTPaHUYHBIA PErHOH MEXIY
HUPpaHCKUM, CPEIHEAZUATCKUM U FO’)KHOA3UATCKUM MHUPaMH, YTO IMMO3BOJIAET TOBOPUTH
0 HanM4YKu aTaHCKOM TPaHCTPAHUYHOM KyJIbTYPHO-IMHIBUCTHYECKON OHKYMEHBI.

TeM He MeHee, He CMOTPsI Ha BCIO HAyYHYI0 U IPAKTUYECKYI0 3HAUUMOCTb 3TOI0
pEeruoHa, ero u3y4eHue B HACTOAIIEE BPeMsl HEJAOCTATOYHO COAAHCHPOBAHO Kak
B Poccum, Tak u 3a pyOexoM.

PerynspHo npoBozsiHecs: MOIUTONIOIMYECKHE HayYHO-TTPaKTHYECKHE KOH(e-
peHLuH 1o adraHckod NpodIeMaTuKe, B KOTOPBIX yYacTBYIOT KaK MpPEeICTaBUTEIH
MOJIUTHYCCKUX CTPYKTYP, CBA3aHHBIX C PETUOHOM, TaK U CIICHHUAJIUCThI-CTPaHOBEbI,
MIpU BCEH MX 3HAYUMOCTH, HOCST MPUKIIAJHON XapaKTep U B OCHOBHOM COCpPeo-
TOYCHBI HA PACCMOTPEHUHN TCKYIIUX HpO6J'IeM perrnoHa, OpuCHTUPOBAHHLIX IMOYTH
HCKIIOYUTEIBbHO Ha MOJIUTHYCCKYIO U COIMAJIbHO-3KOHOMHUYCCKYIO TEMATUKY,
a TaKk)Ke Ha BOIPOCHI 0€30MTaCHOCTH.

AxanemMuyeckre HayuHble KOHQEpEeHIHHY, OCBSIIEHHbIe (yHIaMEeHTaIbHOMY
u3y4eHuto AdraHucraHa U TpaHCTPaHHUYHBIX PETHOHOB a(raHCKOil KyJbTypHO-
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JIUHTBUCTUYECKON OMKYMEHBI, HE NPOBOAMIINCH HUTAE B MHUpPE Ha MPOTSKEHUU
YK€ HECKONIBKUX JecsaTuineTuil. HemoctaTouHslil yueT MHEHUH, TIPEACTaBIISIOLINX
(yHIaMEHTAIBHYIO HAyKY, IPUBOAUT K (DOPMUPOBAHHIO HE BIIOJIHE 0OBEKTHBHOTO
MIPE/ICTABIIEHUsS O CTPaHE, YTO MOXKET TPAHC(OPMHUPOBATHCS B HEA/IEKBATHBIE ITOJIH-
TUYECKHUE PElIeHNs (CEeroiHs 3TO HaIVIsTHO AEMOHCTPUPYETCS Ha IpUMepe JeHCTBUM
B A¢ranucrane CIIIA ¥ nX COIO3HHKOB).

Ora npobiemMa yxe JaBHO cTajla O4eBUAHON ISl araHUCTHYECKOTro coobIe-
cTBa KaKk B Poccum, Tak u 3a pyoexom. B wactHocTH, B BenmukoOputanuu Obuia
NPEANPUHSITA MepBast ONBITKA OPraHNU30BaTh adTaHUCTHYECKUN aKaJIeMHYeCKUN
hopym, cocrosiBimiics B Jlonnone 6—7 Hosi0pst 2015 1., 0THAKO €ro MaciITadbl ObLTH
BEChbMa CKPOMHBIMH, ¥ OH OTPaHHYMJICS, IFTABHBIM 00pazoM, NpoOJIeMOoi U3yueHHUs
Adranncrana Ha 3anazie B cBete Hacienus: MoHcTioapTa JnduHCTOHA.

Takum 00pa3om, IIpoBeCHUE BCEOOBEMITIOIIEH aKkaIeMIYeCKOW KOH(pEPEHINH,
OXBaTHIBAIOLICH MHOTHE (yHIaMEHTAJIbHBIE BOIPOCH araHCKON OWKyMEHHBI,
MO-TIPEKHEMY SBJISETCS HACYIIHOH 3a/1a4eil MUPOBOH a(hraHMCTHKH, PELIUTh KOTO-
pyro mpu3BaHa opranuzyemas Ha Boctounom ¢akynerere CIIOIY xoHbepeHIs.

Kondepenuus mocesmena 150-metuto Havyana apraHuCTUICCKUX UCCIIEIO-
BaHWU W TpernojaBaHus si3bika namto B Poccun B Cankr-IletepOyprckom yHH-
BepcuTeTe Mo MHUIMaTuBe akageMmuka b. A. Jlopna. Kpome ronoBmuHsl Havyana
adpranckux wryauid B Poccun Ha 2015-2017 rr. npuxonsTcs U Apyrue oouien
OCHOBOIIOJIO)KHUKOB Pa3JIMYHBIX HAIPaBICHUH POCCUICKON araHUCTHKH: IHO-
Hepa poccuiickoii adranucTiku akagemuka b. A. Jlopna (2017 . — 175-nerue
HazHadeHus: JlopHa OupeKkTopoM A3MATCKOTO My3esi AKaJeMHH Hayk), npod.
B. B. I'puropsesa (2016 . — 200-1eTue co THs poXKAeHHs), TeHepall-JieiTeHaHTa/
komkopa A. E. Cuecapesa (2017 r. — 80-netue co aust cmepth), npod. A. JI. I'pron-
Oepra (2015 . — 85-nerue co aHs poxkaenus / 20-ieTue co JHSI cMepTH), Tpod.
B. B. Kymesa (2017 . — 90-netue co 1Hs poxkaeHus). B 310l cBsI3M Ha IIIeHApHOM
3acellaHnuy OylyT IMPOYNTAHBI JIOKJIA/IbI, TOCBSAIIEHHBIC CTAHOBJICHHIO POCCUIICKON
araHUCTHKH B LEJIOM M NaMSATHBIM JaTaM, KOTOPBIM ITOCBSIICHA KOH(EpeHIHs
B YaCTHOCTH.

B pamkax koH(EpeHIMH TUIAHUPYETCS OOCYXKJICHUE CICAYIONUX aCICKTOB
COBPEMCHHOM a)TaHUCTHKH:

* HcrouHuKkoBeneHUE U ucTopuorpadus APraHucrtaHa U TPAHCTPAHUYHBIX
PETHOHOB a(praHCKOW KyJIBTYPHO-THHTBUCTHYCCKOM OHKYMCHEI;

 [TIuceMeHHBIC TPaaUIMHU, JTUTEpaTypa u (onbkiop AdraHucraHa ¥ TpaHC-
TPaHUYHBIX PETUOHOB a(praHCKOW KyJIBTYPHO-THHIBUCTHYCCKOM OMKYMCHBI,

» Oomiee 1 0cOOEHHOE B perHoHaxX AQraHucTaHa ¥ TPAaHCTPAaHHYHBIX PETHOHAX
a(raHCKOM KYJIBTYPHO-JIMHTBHCTUYECKOW OWKYMECHBI,

* SI3piku AdraHucTaHa W TPAHCTPAHHYHBIX PETHOHOB a(praHCKOW KYIBTYp-
HO-JTMHTBUCTUYECKON OMKYMEHBI.
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* TlarTepHbl MOMUTHYCCKON XH3HU AQraHUCTaHa U TPAHCTPAHHYHBIX PETHOHOB

araHCKOHN KyJIbTypHO-JIMHTBUCTUYECKOW OWKYMECHBI,

* Pemuruu, KyneTypa u apxeonorus Adranucrana AQraHucraHa U TpaHCTpa-

HUYHBIX PETHOHOB araHCKOW KyJIbTYPHO-TUHIBUCTHYCCKON OMKYMEHBI.

* CrnenyeT, 0JHAKO, OTMETUTh, YTO HIDKCIICPCYUCIICHHBIC TEMbI HE HAILIA
CBOET0 OTPa)KEHMsI Ha JaHHOW KOH(EPEHLIMH; TEM HE MEHEEe Mbl HaJieeMcs,
YTO OHH CTaHYT IPEAMETOM OOCYK/ICHHUS HA ITOCIICAYIOIHX araHUCTHUECKUX
¢dopymax:

* AdraHckas ToCyIapcTBEHHOCTh BO B3aWMOJICHCTBUH C Iaparocyi1apcTBeH-

HBIMH H HETOCYIapCTBEHHBIMHU akTopaMu. [IpoTorocy1apcTBeHHBIC HHCTHTYTHI
Y TPAJMIIUU B TPAHCTPAHUYHBIX pETHOHAX a)TaHCKOM KYJIBTypHO-THHTBUCTH-
4eCcKoil oiiKyMeHbI;

» CucreMo00pasyromye 31eMeHTh! apraHCKOTO MOJIMTHKYMa U COLIMYMa;

* CnocoObl BeeHUsI OOCBBIX JCUCTBUI B AdraHucraHe M TpaHCTPAHUYHBIX

peruoHax araHCKOW KYJIBTYPHO-THHIBUCTUYCCKOW OMKYMCHBI.

BelenepeunciieHHbIe TEMBI TIPEIJIAraiich B CBA3U C UX PEICBAHTHOCTHIO IS
Bcell araHCKO# MCTOPHH M BCEX PETHOHOB AQraHHCTaHa M €r0 TPAHCTPAHUYHBIX
o0JiacTeii; TeM He MCHEE, YYACTHUKU OBLTH MPUIVIANICHBI MPEJIaraTh CBOU TEMBI
U CCEKIUH, HE BKJIIOYEHHBIC B M3HAYAIBHBIA CITUCOK, HO OTHOCSIIUECS K (yHaa-
MEHTAJILHBIM aKaJICMHYCCKUM BompocaM adranuctuku. B pesynerare, ¢ 60oabmum
YAOBIETBOPEHNEM, OTMEUYAEM, YTO O MPEIJIOKEHUIO YHaCTHUKOB KOH(EPEHIIUH,
K 9HCITY 00CYKIaeMbIX TeM ObLIH JOOABICHBI TAKUE ACIECKTHI a)TaHUCTHKH, KaK
MatepuaibHas KyJabTypa U apxeoiorus AQraHucraHa.

Ha momnsix koHdepeHiuu OyneT o0CyKICH MPOSKT Co3aHus MexTyHapOIHOM’
accoranuu aQraHCKUX IITYIUH. AHAJIOTWYHAS WICs, HO JIUIIb B CBPOIEUCKUX
paMKkax, paHee BbIIBHTaach adpranuctamu BenukoOputanuu u [ epManuu, HO OHA
T10Ka TaK ¥ He Halllla CBOETO BorwiomeHust. Oprann3aropsl KOHGEpeHIUH HaICI0TCS,
YTO 3Ty 3ajiady ylacTcsl peIUTh Ha JaHHOH KoH(epeHun B Cankt-IlerepOypre.



CEKLMA 1

Uctopuorpadua n nctouHnkosegeHne ApraHmcraHa
N TPAHCrPaHNYHbIX PErMOHOB adpraHCcKom
KYNbTYPHO-IMHIBUCTNYECKOWN OMKYMEHbl

PANEL ONE

Historiography and Sources on Afghanistan
and the Liminal Areas of the Afghan Linguistic
and Cultural Oecumene

Aziz Arjanfar (Afghanistan; Center for Afghanistan Studies and Research,
Frankfurt am Main, Germany)

Understudied Problems of Afghan History

In the modern history of Afghanistan, there are many “white spots” or problems, which
for various reasons still remain a mystery or have not been studied enough. They
require additional systematic studies. Due to the availability of original documents
on these subjects both in Russia and in other countries, this task is feasible even
with minimal support from the relevant state bodies and other interested institutions.

Below is the list of understudied problems that from the modern point of view
are of particular importance for Afghan history:

1. When and in what European sources — both Russian and European — was
the word “Afghan” or “Afghanistan” used for the first time;

2. Whether the meeting of Mirwais Khan (1673—1715), the chief of the Ghilzai
Afghan tribe and the representative of Afghan tribes at the Isfahan court, with
representatives of Peter the Great in Isfahan on the eve of the fall of the Safavid
empire and Peter the Great’s Caucasian campaign took place. If such a meeting really
happened, can it be considered the first meeting of Afghans with Russian envoys?

It is known that the emissary of Peter the Great Israel the Jew, a native of
Armenia, arrived in Persia in the autumn of 1718 with a large delegation. His tasks
included inciting local khans and tribal chiefs against the Isfahan court. But the
question, whether he or one of his colleagues met with the followers of Mirwais
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Khan, including his son Mahmud Hotak, remains unanswered. Some authors also
write about Peter the Great’s order to deport Afghans who lived in the Caucasus, but
there is no reliable evidence to substantiate it, thus a further study of the materials
in Russian archives is worth an effort.

3. Another very interesting topic is the first battle of Russian troops against Afghan
soldiers, led by Saydal Khan (Saldan Khan). This is about the detachment of General
Levashov operating in Persia and facing the forces of the Afghan military leader
Saldan Khan, who at that time dominated most of Persia. The Afghan sent Levashov
a demand to vacate Gilan and return to Russia. The General, in turn, sent the Afghans
a response demand — to leave the Russian territory within a day. Levashov formed
a small detachment of 250 men under the command of Major Yurlov and dispatched
him against Saldan Khan. On 20 December 1728, this detachment approached Lahijan,
where the first in history clash of Russians with Afghans occurred. 250 Russian infantry
soldiers with shouts of “Hurray” defeated the enemy in the very first attack — the loss
of Afghans amounted to 600 people (there were about 4,000 of them). The bodyguards
managed to save Saldan Khan, who was shot in a foot, in the nearest fortress of Qazvin.

As for the more recent and even modern episodes of Afghan history, which have
not yet been properly academically evaluated or described in detail, there is the trip
of First Lieutenant Ivan Witkiewicz (Vitkevich) to Kabul in 1837—-1838 and his
subsequent death in St Petersburg and an equally enigmatic trip to the Russian capital
of Jamal ad-Din al-Afghani in 1888. It is known that he published several articles
in the Russian newspapers, met with Minister of Foreign Affairs, N. K. Giers and
even hoped for an audience with Emperor Alexander I1I, but was suspected of spying
for Britain and deported from Russia as a “persona non-grata”. It is worth noting
that in St Petersburg Al-Afghani met with the famous Russian Muslim reformer,
the future first Soviet mufti Rizaeddin Fahreddin (1859-1936); this meeting had a
great influence on the latter.

And finally, on the “white spots” of Afghan history and Russian / Soviet-Afghan
relations of the 20th century. For example, many Afghan researchers believe that the
Loya Jirga convened in 1949 on the initiative of M. Daud, was held “on the orders
from Moscow” or, at least, there was “the hand of Moscow” in it. Even nowadays,
the minutes of meetings and negotiations of Soviet representatives with the then
Prime Minister of Afghanistan Mohammed Daoud Khan, who arrived in Moscow
in 1953 for the funeral of I. V. Stalin remain classified. According to conspiracy
theories, which are very popular in Western and Afghan circles, the Soviet leaders
even then tried to include the country in the sphere of their influence. Shrouded
in secrecy is also the last meeting of M. Daud with Leonid Brezhnev in Moscow
in 1977 — there is some evidence that it culminated in a diplomatic scandal that
affected Moscow’s policy towards Afghanistan.

Of course, the above-mentioned problems of Afghan history, which require an
in-depth study, do not exhaust the whole variety of topics that make up the subject
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and object area of Afghan history. Yet, the formation of a genuinely academic agenda
of modern international Afghan studies is impossible without the discussions of
representatives of various schools and trends, working together for the benefit of
Afghanistan, its neighbours, all other countries and peoples interested in the revival
of this crossroad of cultures and civilizations.

A3zu3s ApvsaHpap (Afghanistan; Center for Afghanistan Studies
and Research, Frankfurt am Main, Germany)

MaJioucc/ie1oBaHHbIe BONPOCHI HCTOPUU APraHucraHa

B coBpemenHoit ucropun AdranuctaHa ectb HEMAJIO «OENBIX TSTEH» W MPO-
0xeM, KOTOpBIE TUIOXO OCBEIICHBI UCTOYHUKAMU U, TIO0 Pa3HBIM IPUIUHAM, IO CHX
TIOP OCTAIOTCSI JUCKYCCHOHHBIMU M TPEOYIOT JOMOJIHUTENBHBIX CHCTEMaTHUECKUX
uccrenoBanuii. B rienom psizie cirydaes, 61aromapst HATMYUIO B POCCUICKHUX U 3apy-
OEKHBIX apXUBaxX JTOKYMEHTOB IT0 TOJJOOHOM TeMaTHKe, Takas 3a/1a4a IMpeICTaBIIs-
©TCsl BBIMOIHUMOM JJaKe IPYU MUHUMAJILHON MOJIEPKKE CO CTOPOHBI MPOPUITLHBIX
TOCYIapCTBEHHBIX CTPYKTYP M BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH.

MOo:KHO BBIIECITUTH ST BOIIPOCOB, TEM H CIOKETOB, KOTOPHIC B HACTOSIIIEE BPeMs
MIPE/ICTABIISIFOTCS. OCOOEHHO aKTYaJIbHBIMU JUIS U3y4eHHs UCTOPHU AdraHuCcTaHa.

OpvH U3 MEePBBIX TaKWX BOMPOCOB: KOTAAa M B KAKMX MCTOYHHKAX — PYCCKO-
1 MHOSI3BIYHBIX — BIIEPBBIC YIIOTPEOIAETCS CIOBO «adram» u «AdraHuctany»?

Haiee, coctosimack i Bctpeda Mup Baiic-xana Xoraku (1673—1715, Boxnab
araHCKOro IIIEMEHH THJIb3aeB U MPEICTaBUTeNb araHckux rieMeH npu Mcdaxanc-
KoM JiBope) ¢ mpeacraButensmu [lerpa Bennkoro B Mcdaxane HakaHyHe TaieHUS
nmnepun CedesunoB u Kaskasckoro nmoxona Ilerpa? M3BecTHO, 4TO MOCIaHHUK
[Terpa, Hexuit «3panib eBpein», BeIXoaen u3 ApMeHnH, oceHbto 1718 . mpuObLT
B [lepcuro ¢ Oompioi aeneranueii. B ero 3agady BXOIUIIO IPOBOIMPOBATE MECTHBIX
XaHOB U BOX e ruieMeH npotus Mcdaxanckoro nBopa. Ho Borpoc, Betpedascs nn
OH WJIM KTO-TO U3 €r0 KOJIJIET CO CTOpOHHUKaMu Mup Baiic-xaHa v ero mpeeMHHUKOB,
BKIodass Mup Maxmyn-mmaxa, ocTaeTcsl OTKPBITHIM. HekoTophle aBTOpHI MUIIYT
TaKxke o npukase [lerpa BoicenuTh adranues, mpoxxuBaBnx Ha KaBkase, omqHako
[0 3TOMY IOBOAY Y Hac HET JOCTOBEPHBIX JOKA3aTEIbCTB, TAK YTO €CTh CMBICI
JTOTIONTHUTEIHHO H3YIUTh MaTePHAITBI POCCUIICKIIX apXHBOB.

Becbma MHTEpECHOH TEMOH SIBISIETCSl «IIEPBOE CPaKEHUE PYCCKUX BOMCK
¢ adranckumu BomHamu Bo TiaBe ¢ Caiinan Xanom (Canman-Xas)». Peub naet
00 otpsime reHepana JleBamosa, AeiicTBoBaBIIero B [lepcui M CTONKHYBIIETOCS
¢ cunamu adranckoro BoeHavyasbHuKa Canyian-XaHa, JOMHHUPOBABIIETO B TO BPEMs
Ha 6omnbireit yactu Tepputopr [lepcuu. Adranen npucian JleBamoy TpeboBanue
ounctuTh [ 'wisH u yiiTi B Poccuto. ['enepan, B cBolo odepens, mocuan adraHiiamMm
OTBETHOE TPeOOBAHMUE: B TEUEHHE CYTOK IOKMHYTh POCCUHCKHE BllaieHus. JIeBamos
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copmupoBai HeOoNbIIOW oTpsia U3 250 YenoBek 1oj KOMaHJIO0BaHUEM Maiiopa
OpnoBa u HanpaBui ero npotus Cangan-xana. 20 nexadps 1728 1. oTpsia nmogoesn
k Jlaxumxany, rae v MPOM30IIUI0 IEPBOE B ICTOPHHU CTOIKHOBEHUE PYCCKUX C ahraH-
namu. 250 pyccKuX CONLIAT-NEXOTHHILEB ¢ KPUKAaMH «ypa» pa30wiIn MpOTHBHHKA
B MEpBOH ke aTtake — notepu adranmes cocraBman 600 genoBek (Bcero ux ObUIO
oxoio 4 teic.). Camoro CanmaH-xaHa ¢ IPOCTPENSTHHON HOTOW TEIIOXpaHHUTENN
CYMEJIH CTIacTH, YKPBIB B Omkaiimei kpenoctu B Kassune.

Uro xacaeTcs OoJee MO3IHUX U YK€ COBPEMEHHBIX AMN30/0B a(hraHCKON HCTO-
pHH, 10 CHX TIOP HE IMOMYYUBIINX JODKHONW HAyYHOMH OLIEHKH MIIM HE MPUBJIEKIINX
JOJDKHOTO BHUMAHWUSI, TO B 3TOM DSy CTOUT ITO€3/1Ka rmopy4dnka VMsana ButkeBnua
B Kabyn B 1837—-1838 rT. 1 ero mocnenyromas HenoHsATHas rudens B Cankr-Ilerep-
Oypre. Ctoib e 3araJoqHa 1 oe3IKa B poccHuiickylo cronuny xamains an-/{uHa
anb-Adranm B 1888 . I3BecTHO, 4TO OH OITyOJTMKOBAI HECKOIBKO CTAaTeH B pOCCHH-
CKHX raszerax, BcTpeuascsi ¢ MUHUCTpoM uHocTpanHbIx fen H. K. I'upcom u naxe
HaJesuIcs Ha ayJUeHINI0 ¢ uMIieparopom Asexcanapom III, Ho ObLT 3amomo3peH
B IIIMHOHAXE B NOJIb3Y BennkoOpuTaHuu U nenopTuposaH u3 Poccuu kak nepcoHa
«HOH Tpata». CTOUT oTMeTHTh, 4To B CaHkT-IleTepOypre cocrosuiach BeTpeda
Aub-Adranu ¢ U3BECTHBIM POCCHUHICKHM MYCYITbMaHCKUM pedopMaTopoM, OyayIim
HepBBIM COBETCKUM My(TreM Puzastaunom daxpernunom (1859-1936), kotopas
OKa3aJla OTpOMHOE BIMSHHUE Ha MOCIETHETO.

HaxoHer, HECKOJIBKO CIIOB O «OeJbIX MATHAX» apraHCKOH UCTOPUU U POCCHUIi-
cKko/coBeTcko-adranckux oTHomeHui XX B. Tak, MHOTHE araHUCTHI MOJIATAOT,
uto Jloua [orcupea 1949 r., cozBanHas no uauimaruse M. Jlayna, Obuia mpoBeieHa
«110 3aKa3y MOCKBBI» WIH, KAK MUHUMYM, B 9TOM OIIyIIaJIach «pyka MOCKBBI».
[TonbIHe HE paccekpeueH MPOTOKOM BCTPEY U IEPETOBOPOB COBETCKUX MPEACTaBU-
TeJeH ¢ TOTIANIHNM ITpeMbep-MUHUCTPOM Adranncrana Myxammen Jlaya-xaHoM,
npuobBIMM B 1953 1. B MockBy Ha noxopons! U. B. Cranuna. CortacHO KOHCITH-
POJIOTHYECKUM BEPCHUSIM, BEChMa MOMYISIPHBIM B 3aMaJHbIX U adTaHCKUX KpYTax,
COBETCKHE PYKOBOJHTENN yXKE TOT/A MOIBITAINCH BKIIOUUTh €r0 B OPOHUTY CBOECH
MexayHaporHoi monutuku. OKyTaHa TaHOW M mocienHsas Bcrpeda M. Jlayma
¢ JI. U1. BpexxueBsiM B MockBe B 1977 I.: ecTh CBUICTENBCTBA, UTO OHA 3aBEPIIIIIACH
JUIIIOMAaTHIECKUM CKaHZAJIOM, MTOBIHMABIIMM Ha JAJbHEHUIIYIO JTUHUIO MOCKBBI
B oTHOmEeHNU A¢raHucTana.

PazymeeTcs, nmpeanoxeHHbIH A1 00CyXKaeHHS pA mpodiaeM apTraHCKOH HCTO-
pHH HE HCUEPIIBIBAET BCETO MHOI000PA3HsI TEM, COCTABIISIFOIIUX €€ IIPEIMETHYIO
U 00BbeKTHYIO 00sacTh. OnHako (HOPMUPOBAHUE MOMITHHHO HAYYHOW MOBECTKH
COBPEMEHHOW MHUPOBOU a(praHUCTHKUA HEBO3MOXKHO 0€3 IMUPOKOW IUCKYCCHH
NpeACTaBUTENCH Pa3IMYHBIX HAYYHBIX IIKOJ M HalpaBlICHUH, 0€3 COBMECTHOM
paboThl Ha Oiaro AdraHucTaHa BCeX €ro cocejiell M JIpyrux CTpaH ¥ HapoJoB,
3aMHTEPECOBAHHBIX B BO3POXKIEHHUHU 3TOTO JPEBHEr0 IepeKpecTKa KyJIbTyp
W IIUBUJIN3AIAI.
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Vladimir S. Boyko (Altai State Pedagogical University /
Altai State University, Barnaul, Russia)

A. V. Stanishevsky and the Problems of Forming
an Expert-Analytical Direction in Soviet Afghanistan Studies

Since the mid-1850’s. B. Dorn, and later other orientalists, had been attempting to
develop the teaching of Afghan Studies as well as to foster academic and practice-
oriented research in this field; however, political necessities — above all the Russian-
British rivalry in Asia, promoted an expert-analytical approach dominated by the military
who formed the cadre that shaped the agenda in the field of Afghan Studies. During the
transition from the Imperial to the Soviet system, a key role in the shaping of this new
field of study including its analytical dimension was played by Lt General A. E. Snesarev
and his students of both military and civilian persuasion (I. M. Reisner and others). Due
to geopolitical reasons, similar work, which was done mainly by the military, also began
at the southern border of the USSR, primarily in the regions neighbouring Afghanistan.
It is in this context that the life and activities of A. V. Stanishevsky (Aziz Niallo) should
be considered. His contribution, with all its acheivements and shortcomings, to Afghan
Studies and related disciplines in their expert-analytical version remains a little-known
aspect of the Soviet Oriental Studies. This paper is based on the materials kept at the
Central State Archive of the Republic of Uzbekistan and the field researches of the
author (interviews with colleagues and students of A. V. Stanishevsky).

While serving as a Red Army soldier in Ukraine, A. V. Stanishevsky enrolled
as an extern at the Kiev Institute of Foreign Relations, where he was a student
of the outstanding Ukrainian orientalist Academician A. E. Krymsky. Soon,
A. V. Stanishevsky found himself as a Soviet Secret Police (OGPU) operative serving
for several years on the Soviet borders with Afghanistan and Xinjiang, where he
learned much about the religious, political and cultural problems of Ismailism and
collected a large collection of rare Ismaili manuscripts, including Tarikh-i Badakhshan.
While being engaged in both academic and applied Afghan Studies, he prepared
several works on the contemporary problems of Afghanistan viz, Amanullah Khan’s
Administrative Reforms (240 pages), The Twenty Years of Struggle for Afghanistan’s
Independence: 1912—-1932. Documents, Essays, Notes (480 pages), which were never
published, but were available to his colleagues as manuscripts. In the spring of 1933,
A. V. Stanishevsky was transferred to Moscow, where he was tasked by the OGPU
commanding officers to prepare a History of the Basmach Movement. However,
he soon interrupted this work as he was appointed Head of the Special Team of the
Tajik-Pamir Expedition of the USSR Academy of Sciences.

Severely ill and disabled due to travel deprivations in the East, A. V. Stanishevsky
continued his work in various areas of Oriental Studies; thus in 1935 he, together with
A.P. Vostrikov and M. A. Nemchenko (later an Afghan immigrant G. M. Raufjoined them)
began translating the first part of the well-known Afghan chronicle “Siraj at-Tawarikh”,
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authored by the court chronicler of Emir Habibullah Khan Faiz Muhammad. The
translation of the fragment “Siraj at-Tavarikh” performed by these people also remained
a manuscript, although, like all unpublished works of A. V. Stanishevsky it was widely
used by young researchers of Afghanistan, as he himself claimed.

In the pre-war, war and post-war years, A. V. Stanishevsky once again focused
on the Afghan problem-as a recognized expert, he was in demand on all fronts.
In 1940, he first published his pamphlet, and then the book “Afghanistan”, both
under the auspices of the military department. In 1945, he completed a large-scale
project — “Review of Printed Sources on Afghanistan, Published in Russian since
the XVIII century to 1940 with a total volume of 600 pages. In the second half
of 1947 — early 1948. A. V. Stanishevsky participates in the demarcation of the
Soviet-Afghan border — first in the Pamirs, and at the final stage — in Tashkent,
where he transcribes geographical names on delimitation maps.

Being extremely busy at the main job in the analytical departments of the law
enforcement agencies and solving specific tasks, more often in a confidential mode,
he nevertheless maintained close ties with local colleagues and students, but also was
well known as an amateur polyhistor in Moscow and Leningrad university-academic
circles. Ignoring the conventions of academic life with its special hierarchy and ethics
and, as a result, personal autonomy, gradually developing into marginality — this is
the formula of his professional career and at the same time its price. However, the
undoubted merit of A. V. Stanishevsky is the upbringing of high-level orientalists
(T. G. Abayeva, etc.) — although from the formal point of view they can not be
considered his scientific school (he himself did not have academic degrees at all), but
he had a decisive influence on their choice of research topics and supported them at
the initial stages of professional development. At the same time, A. V. Stanishevsky,
being an erudite of the widest range (history and contemporary problems of Central
Asia, Afghanistan, north-western China, etc.), but working in the autonomous mode
of special programs / missions, was in his lifetime and remains to this day little known
in the university and academic community. This does not do justice either to his real
contribution to academic and applied Afghan Studies and related disciplines, or to
the tasks of studying the history of Russian Oriental Studies.

B. C. botiko (Anmatickuti 2ocydapcmeeHHbil nedazozudeckuli yHusepcumem/
Anmatickuti 2ocydapcmeeHHsit yHusepcumem, bapHayn, Poccus)
A. B. CranumeBckuii u npodiemMbl POpMHUPOBAHUSA
JIKCMEPTHO-AHAJIUTHIECKOT0 HAIIPABJICHUS
B COBETCKOM araHuCTHKE

C cepenunnl 1850-x rr. b. JlopH, a mo3aHee U Apyryue BOCTOKOBEABI IPEATPUHSITI
TIepBbIE OIBITHI B 00J1aCTH Y4eOHOM, HAyIHOH U MPUKJIaJHON araHUCTHKH, HO IIpaK-
THYECKHE 3a]]a4 U MPEK/IE BCETO POCCHUICKO-OPUTAHCKOE COIIEPHUYECTBO B A3MHU
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BBIBEJIM Ha TIEPBbIN IJ1aH HKCIEPTHO-aHATUTUYECKOE HATpaBJIeHHe, B KOTOPOM JJOMHU-
HHUPOBAJI BOGHHBIE CIIELUAIIICTBI, COCTABIISBIINE HE TOJIBKO KAaJPOBBIN COCTaB, HO
1 (hopMHpOBaBIIME TOBECTKY JIHsI 3TOH oTpaciy. Ha mepexonHoM sTare oT MMIIepckoro
K COBETCKOMY CTPOIO KJIIOUEBYIO POJIb B CTAHOBJICHUH HOBOW HAyKU M aHAJIMTHKU 00
Adranncrane ceirpamu A. E. CHecapeB M €ro Y4eHHKH BOGHHOTO U I'Pa)kTaHCKOTO
npodust (U. M. Peiicaep u ap.). Ho B ciity reomonuTiyecKux IPHYIH Takas paboTta
HadJaJsiach ¥ B IokHoM npurpanmdbse CCCP, mpexxzie Bcero B pernoHax, ConpeieabHbIX
¢ AdraHuCTaHOM, M TAK)KE B OCHOBHOM CHJIaMH BOGHHOTO BeZIOMCTBA. FIMEHHO B 3TOM
KOHTEKCTE CIISIyeT PaCCMAaTPHUBATh Cynb0y U esTenbHOCTh A. B. CrarummeBckoro (A3m3
Hwuaso), Bkiag KoToporo B araHUCTHKY M CMEKHBIE JUCIUIIINHBI B HX SKCTIEPTHO-a-
HaJIMTHIECKON BEPCHH, CO BCEMH €TI0 JTOCTIKCHUSIMU U HEAOCTaTKaMH — MaJIOU3y-
YEeHHas! CTPAHMIA COBETCKOTO BOCTOKOBEICHH. JlaHHBII JOKIIa[ OCHOBBIBACTCS Ha
Marepuanax LleHTpapHOro rocynapcTBeHHOro apxrsa PY3 1 ojeBbIxX HCClieIoBaHUAX
aBTopa (OGecenpl ¢ KoyuteraMu 1 ydeHukaMu A. B. CTaHHIIIEBCKOTO).

Bynyun xpacHoapmeiiniem Ha Ykpaunne, A. B. CTaHHIIEBCKUN MOCTYIIIII
BoJbHOCHyIIaTeraeM B KHeBCKUit MHCTUTYT BHEUIHUX CHOLICHUH, INie YUIHIICS
Y BBLAAIOIIETOCsS YKPAaUHCKOTO BocToKoBena akagemuka A. E. Kpsmvckoro. Bekope
A. B. CranuieBckuii okaszajucs Ha omeparuBHoi pabore B OT'TIY u cmyxun
HECKOJIbKO JIET Ha rpaHuiax ¢ AdranucraHoM 1 CHHBL3SHOM, i€ IPHOOIIMICS
K PEJTUTUO3HO-TIOIMTHYECKOHN U KyJIBTypHO# IIpoOieMaTnke HCMann3Ma U coopait
OOJBLIYIO KOJUIEKIINIO PEAKNX HICMAWITUTCKHUX PyKONMCeH, BKitouast « Tapux-u badax-
wan». B paMKax 3aHATHIA HayYHOH M NPUKJIAAHON araHUCTUKON OH ITOATOTOBHII
HECKOJIBKO PadoT 110 aKTyaJIbHBIM ITpobiieMam AdraHucTana «AJIMUHACTPATHBHBIC
pedopmbl AMmanysuia-xana» (10 1. 11.), «20 et 60prOBI 32 HE3aBHCUMOCTH Adra-
aucrana: 1912-1932 rr. lokymentsl. Ouepku. 3ametkn» (20 1. 11.), KOTOphIEe HE
ObUTH OIyONMKOBaHBI, HO OBIIM JOCTYIIHBI KOJUIETaM B pykomnucu. Becnoit 1933 .
A. B. Cranunmesckuii 66u1 0T03BaH pykoBogcTBoM OI'TIY B MockBy, I/ie IpHCTy NI
K BBITTIOJTHEHHIO HOBOTO 33/IaHHUS — IMOATOTOBKE «OUepKOB MO NCTOpHH OacMade-
CTBa», HO BCKOpE IPEpBaJI 3Ty padoTy B CBSI3H ¢ Ha3HaYeHHEM HauabHIKoM Oco0oi
naptun Tamkukcko-Ilamupcekoit sxcneaumun AH CCCP.

Tsoxeso 3a00IeBIINI B ITyTEBBIX JUIICHNAX Ha BOCTOKE M CTaBIINIT MHBAIHIOM,
A. B. CraaumeBcuii pofomkan padoTy B pa3IHYHBIX 00IAacTAX BOCTOKOBEIE-
HUSL —Tak, B 1935 . on coBmectHO ¢ A. 1. BoctpukossiM 1 M. A. Hemduenxo (mo3aaee
K 3TO# pabote moaxsoumics u apranckuii smurpant . M. Pay¢) Hauan nepeBoanuth
MEPBYIO YacTh W3BECTHOW adraHckoil XpoHUKU «Cupadsic am-Tasapuxy», aBTOPOM
KOTOpOH OBLT HMPHUIBOPHBIN JIeTonHcel] smMupa Xabubymia-xana a3 Myxammar.
BeinonHeHHslid 3Toi rpynmnoit nepeBos ¢pparmenta «Cupadoic am-Tagapux» Takxe
ocTaJics B pyKOIIMCH, XOTs, KaK ¥ BCe HEOITyOIMKOBHHBIE Tpyb! A. B. CranuieBckoro,
IO MPU3HAHUIO €T0 CaMOT0, IIMPOKO UCTIONB30BAJICS MOJIOIBIMH a(hraHUCTaMH.

B npenBoeHHbIe, BOGHHBIE U TTOCIIEBOEHHBIE TO/bI A. B. CranuineBckuii BHOBb
COCpPeIOTOUMIICS Ha aTaHCKOH MpobieMaTHKe — KaK NPU3HAaHHBIN 3KCIIEPT, OH ObLT
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BocTpeOOBaH Ha Bcex HanpapieHusX. B 1940 r. BBIXoauT 13 nevaru cHavasa ero Opo-
IIIOPA, a TOTOM U KHUTa «AdraHuctany», 00e — I0J] STUA0i BOSHHOTO BEOMCTBA.
B 1945 . on 3aBepmaeT MacmTaOHBIN TPOeKT — «O0630p NMEYaTHBIX HCTOYHUKOB 10
Adranucrany, n3gaHHBIX Ha pycckoM s3bike ¢ X VIII B. mo 1940 r.» oOmum o0be-
MoM B 25 1. 1. Bo BTopoii nonosune 1947 — navane 1948 rr. A. B. CranumeBckuit
y4acTBYeT B padoTe 110 JeMapKalliy COBETCKO-araHCKOH I'paHUIIbl — CHavaja Ha
ITamupe, a Ha 3aBepatoniei craguu — B TallkeHTe, e 3aHUMAETCsl TPAHCKPU-
OupoBaHueM reorpaduieckux Ha3BaHUK Ha Pa3eIUTENbHBIX KapTax.

Bynyun upe3BbI4aiiHO 3arpy’KEHHBIM Ha OCHOBHOH pa0oTe B aHAJIMTHYECKUX
HIOJPA3IEICHISIX CUIIOBBIX BEIOMCTB U pellias Crieli(pIecKue 3a1a4u, Jarie — B KOH-
(uIeHINATBEHOM PEXXHME, OH TEM HE MEHEE TO/ICP’KHBAJI TECHBIE CBSI3H C MECTHBIMHU
KOJUIETaMH1 | CTYJICHYECTBOM, HO TAKXKE CIIBIT IPYAUTOM-TIFOOMTENIEM B MOCKOBCKUX
1 JICHUHTPAJICKUX BY30BCKO-aKaJIeMHYECKUX Kpyrax. IrHopupoBaHue yCI0BHOCTEN
Hay4YHOMW XM3HH C ee 0co0OH mepapxueil M STUKOH U, KaK pe3yJbTaT, COOCTBEHHas!
ABTOHOMHOCTb, IOCTEIIEHHO TIepepacTarolias B MapruHaIbHOCTh, — BOT (opMyrna
€ro nMpoQecCHOHAILHON Kapbepbl U OJJHOBPEMEHHO ee 1eHa. OHaAKO HECOMHEHHOMN
3acimyroii A. B. CTaHHIIIEBCKOTO SBIISETCS] BOCIIUTaHHUE BHICOKOKIIACCHBIX BOCTOKOBE-
noB (T. I. AbaeBa u p.) — XOTs MX ¢ (POPMAITEHOI TOUKH 3pEHHS HEJTb35 CIUTATH €T0
Hay9YHOH IIKOJIOH (caM OH BOOOIIE HE MMEJT yIEHBIX CTETICHEH ), HO IMEHHO OH OKa3all
pemiaiolee BIMSIHAE Ha UX BHIOOP TEeM MCCIIEIOBAaHUH U TTOAJIEprKall Ha HadaJIbHBIX
sTanax rnpodeccronanbHoOro cranosieHus. [Ipu atom A. B. Cranumesckuii, Oymy4n
SPYIMTOM IIHPOYAHIIEro Auaria3oHa (ICTOpHs K COBpeMeHHbIe Ipo0iieMsbl LleHTpaiib-
HOU Asun, Adranucrana, ceBepo-3anaaHoro Kuras u mp. ), Ho paboTtasi B aBTOHOMHOM
PEXKMME CHEHUANBHBIX IPOrPaMM/MUCCHH, ObIT IIPH KU3HU U OCTAETCS JI0 CHX IIOP
MaJio N3BECTEH B yHHBEPCUTETCKO-aKaIeMUIECKOM COOOIIIECTBE, ITO HE COOTBETCTBYET
HU €ro pealbHOMY BKJIaqy B HayYHYIO M NPHUKIAJHYIO a(TaHHCTUKY U CMEXKHbIE
JUCLUIIMHBL, HU 33a4aM U3y4eHUSI HCTOPUH PYCCKOSI3bIYHOTO BOCTOKOBEICHUSL.

Paul Bucherer-Dietschi (Swiss Afghanistan Institute, Bubendorf, Switzerland),
Hans-Ulrich Seidt (German Federal Foreign Office, Berlin, Germany)

The Afghan Boundary Commission (ABC) 18841888

Frontier policy is of the first practical importance, and has a more
profound effect upon the peace or warfare of nations than any other factor.
Lord Curzon of Kedleston (Viceroy of India, 1898—1905)

Romanes Lecture 1907

The ABC-Project

In January 2012 the Swiss Afghanistan Institute acquired a substantial part of
the bequest of Sir Peter Lumsden. It included manuscripts, printed documents,
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photographs and maps. They are mainly connected with Lumsden’s service in India
and Afghanistan. The papers offer a fascinating insight into the serious crisis of the
British-Russian relations in 1884—1885 and form an important part of the systematic
collection of documents related to the ABC kept by the Swiss Afghanistan Institute.

The Institute’s ABC Project combines research on the written historical material with
visual evidence, and the paper presented in St Petersburg will put the ABC Project into
the historical and geopolitical context: Afghanistan’s boundaries are not only national
borders, but will remain strategic frontiers and demarcation lines of global importance.

The Geopolitical Context

Since 1869 London and St Petersburg had tried to reach an agreement on their
respective spheres of influence in Central Asia. In 1872—-1873, the negotiations ended
with an exchange of letters between the British and Russian Ministers of Foreign
Affairs Lord Granville and Prince Gorchakov. All areas ruled by Amir Sher Ali
Khan would be regarded as the Afghan territory. But the Amir was not allowed to
extend his influence beyond its borders, and the British Indian Government agreed
to prevent Kabul from any offensive action. Likewise, the Russian side had to stop
any advance by the Amir of Bukhara on the Afghan-controlled territory.

Due to the unexplored geography of Central Asia, the 1872—1873 agreement left
an ample room for interpretation. Between the Hari Rud and the Amu Darya one issue
in particular proved to be controversial: according to the Russian understanding the
steppe areas used by Turkoman tribes as grazing lands were outside Afghan control.

This unsolved problem became critical after the Russians took Merv in February
1884. London and St Petersburg agreed to establish a joined boundary commission.
The British part of the commission was led by Major General Sir Peter Lumsden,
who as a young lieutenant had participated in the Baluchistan Boundary Commission
in 1857. In November 1884 he established his headquarter at Tirpul, west of Herat.
The situation had become critical.

The Panjdeh incident

Shortly after the Russian arrival in Merv in 1884, an Afghan garrison was
deployed to Panjdeh — an oasis situated 120 miles north of Herat. The place was
inhabited by Sarik Turkomans and according to the Russian understanding it was
outside the Afghan territory. The ruler of Afghanistan, Amir Abdur Rahman Khan,
regarded Panjdeh to had been under the authority of Kabul, as these Turkomans
had paid taxes to Herat for many years and called themselves Afghan subjects.
The Afghan contingent, accompanied by British officers, was ordered to defend its
position against an advancing Russian column.

On March 30, 1885, the Russian forces attacked. After a short but fierce fight,
they defeated the Afghans. Lt-General Komarov, military commander of the
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Fig. 1. The situation at Panjdeh on March 30, 1885, showing the positions
of Afghan and Russian units

Trans-Caspian region, informed the Imperial War Ministry in St Petersburg of a
“complete victory”. According to his report the Afghans lost 500 out of 4,000 men.
Their artillery and camp fell into the hands of the Russians. British officers of the
Boundary Commission, who were on the spot, advised the Afghans. But they did
not participate in the fighting and withdrew after the battle.

Diplomatic efforts

Russia’s Foreign Minister Giers followed the situation with a growing concern. He
and his Ambassador to London, Baron de Stael, worked toward a peaceful solution
along the lines of the Gorchakov-Granville agreement. As a result Russian troops
were not allowed to move beyond Panjdeh. Thus the Russian attack against this
isolated oasis remained the only international military encounter with the Russian
involvement during the whole reign of Tsar Alexander III. A protocol signed in
London on September 10, 1885, finally opened the way for the “Afghan Boundary
Commission” to start its work.

In the meantime Major General Lumsden was recalled to London. His
handwriting during the Panjdeh crisis deteriorated sharply and suggests that he
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Fig. 2. The position of the boundary pillars 1 to 12 in the area of Zulfikar

must have been under an enormous physical and mental stress. He was replaced by
Colonel Joseph West Ridgeway as British Chief Commissioner. On November 12,
1885, Ridgeway met his Russian counterpart, Paul von Kuhlberg, at Zulfikar where
the work of the ABC began.

Afghan territory, foreign interests

Even before the British-Russian protocol was signed on September 10, 1885,
Afghanistan’s ruler, Amir Abdur Rahman Khan, had been invited to send an Afghan
representative Qazi Saaduddin Khan, to join the commission’s work. This Afghan
observed the Anglo-Russian demarcation process and informed the Amir in Kabul
regularly. Although the Amir later complained that leading British representatives
had accepted a Russian fait accompli at Panjdeh, at the time of the incident he
clearly indicated to the British Viceroy of India (during a meeting at Rawalpindi)
that he saw no better alternative to a peaceful Russian-British settlement; and
the expenses to protect this area would by far exceed an income from taxes. His
later criticism was tactically motivated and intended to get an increase of British
subsidies.

In October 1887 Sir Joseph West Ridgeway analysed the geopolitical result as
follows: “The demarcation of the frontier puts it in the power of Russia to force a
war upon us at any time. Granted. But, on the other hand, it must be admitted that
Russia will not violate the frontier until she is ready to enter into war — certainly
not in Central Asia only, but war all over the world. (...) In other words, war in
Europe may be the cause of the violation of the Afghan frontier, but the violation of
the Afghan frontier will not be the cause of war in Europe.”
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Fig. 3. The Russian and British Commissioners at Zulfikar, Nov. 12, 1885:
Fixing the Site of the First Boundary Post.
Based on a Sketch by Major Edward Law Durand, Assistant Commissioner

Lessons for the future

Through a pragmatic approach the ABC led to a carefully demarcated boundary
and internationally recognized border between Russia and Afghanistan, from the
Hari Rud to the Amur Darya. Since Alexander the Great’s campaign no other
mission has added so much to our knowledge of the areas north of the Hindukush.
For already more than a century, every study of this part of the world has to refer to
the commission’s well documented experiences.

By sharing its unique library, archive and photo collection with a wider public,
the Swiss Afghanistan Institute hopes to contribute to a better understanding of
Afghanistan’s highly complex history and current problems.

Zarine Dzhandosova (Faculty of Asian and African Studies,
St Petersburg State University, St Petersburg, Russia)
The Persian Work Bada’i‘ al-Akhbar
by Shaykh al-Islam Bihbahani as a Source on the History
of the Afghan Conquest of Iran in the 1720’s

Bada’i* al-Akhbar by ‘ Abd an-Nabi Shaykh al-Islam Bihbahani is one of the sources
on the history of the conquest of Iran by the Afghans at the end of the Safavid era
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and the primary source on the history of the thirty-six-day siege of Bihbahan (the city
located in the south-eastern part of Khuzistan) by Shah Mahmud Hutaki (Hotaki) in
the year 1723. The author of the work, ‘Abd an-Nabi Shaykh al-Islam Bihbahani (in
C.A. Storey (II, p.899) — Shaykh ‘Abd an-Nabi Munshi Bihbihani) eyewitnessed
the siege of Bihbahan while remaining in the city.

The Shaykh recalls how he personally helped one of the gunners, who defended
the city, to shoot towards the advancing Afghans. He took up writing his testimonial
book after learning of the victory of Shah Tahmasp II over the Afghans, and dedicated
it to this sovereign. At the beginning of the work Shaykh al-Islam Bihbahani speaks
of his objectivity and desire to write without any exaggeration. The author of the
book is the founder of the dynasty of Shaykhs al-Islam Bihbahani-Sultani.

The book consists of four parts. The introductory part, briefly and “from other
people’s words” describes the arrival of Mahmud from Kandahar in Iran, the siege
and fall of Isfahan and the establishment of the power of the Afghans in Iran. The
author also expresses his own opinion on the reasons for the Safavid defeat. These
include the absence of a proper defensive strategy, uncoordinated actions of the
commanders of individual units, lack of time, poorly organized logistics, and a
frequent change of governors on Iran’s eastern border and their poor interaction
with the central government.

The second and the main part of the source describes Shah Mahmud’s invasion
of Bihbahan and the resistance of the Bihbahanis. According to the author, the
advance of Shah Mahmud to the mountainous region of Kuhgiluya inhabited by the
Lurs, was caused by a conflict with his first deputy (gayim-magam) and commander
Amanullah-khan over the distribution of the spoils of war. When Amanullah-khan,
with two thousand fighters, left Isfahan, intending to join Shah Tahmasp II, Shah
Mahmud went after him with a 6,000-strong army and 4,000—5,000 camels used to
transport light cannons (zamburaks). It was during this campaign that he began the
siege of Bihbachan in December 1723. However, having faced a fierce resistance of
local residents and having lost many people and camels, eventually he was forced
to lift the siege and leave. In the opinion of the author, the severe winter conditions
of the Zagros mountains also played their role in the defeat of Shah Mahmud. This
part of the work, in our opinion, is very valuable and should be used by historians
studying this period. We intend to translate it into Russian.

The third part of the work speaks of one of the leaders of the guerrilla struggle
that was developing at that time against the Afghan and Ottoman (in the west of Iran)
domination, who gathered an army of Lurs and Bakhtiyars and successfully operated
under the name of Safi-Mirza (the son of Shah Sultan-Husayn Safavi, who fled
Isfahan). Bihbahani believes that under the name of Safi-Mirza, was hiding a Shaykh
from Kuhgiluya. To prove that this person was an impostor, the author of Bada i ‘
al-Akhbar points to his young age (at the time of his death he was only twenty) and his
pure Persian speech, since the real Safavid Prince was older in age and spoke Turkic.
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Bihbahani describes the arrival of Safi-Mirza in Bihbahan, the warm welcome given
to him by the locals, his first steps as the ruler of the city, and then his death (after a
year and a half reigning over Bihbahan he was killed by his Lur allies).

The fourth part of the work deals with the time of the rule of the Afghan Shah
Ashraf. It briefly describes the battles at Damghan and Murchi-Khurt, the entry of
the Safavid army into Isfahan, the flight and death of Shah Ashraf, and the march of
Nadir towards Bihbahan (here the author again appears as an eyewitness of the events).

The main manuscript of the book is kept in the British Museum. Its excerpts
describing the siege of Bihbahan were included in Tarikh-i Muntazam-i Nasiri by
Muhammad-Hasan-khan I‘timad as-Saltan, vol. II (Teheran, 1882). Another copy of
the manuscript, called Tarikh-i Afghan, was brought to the academic attention by Dr
Riza Sha‘bani in 1987. This manuscript, as part of the Kurasa-yi-1-mi’yi collection,
is kept in the library of the Iranian Parliament. We used a commented edition of this
book, published on the basis of the three copies by Sayyid Sa‘id Mir-Muhammad
Sadiq (Tehran, “Miras-i Maktub” Publishing House, 2010).

3. A. JxaHoocosa (BocmouHsit pakynemem CI16TY,
CaHkm-llemepbype, Poccus)

IMepcunckoe counnenne badau' an-axoap llaiix an-ucinama
Bbux6axaHili KaK HCTOYHMK 110 HCTOPUH
ajranckoro 3apoesanus Upana B 1720-x rogax

Counnenne baoau' an-ax6ap ‘Abn an-Ha6i [laiix an-ucnama bruxOaxaHit ciryxut
OJIHHMM U3 KCTOYHUKOB T10 UCTOPHH 3aBOcBaHks adhraniiamu paHa B KoHIIE ca)aBUIICKOM
OIIOXH 1 NIEPBOMCTOYHUKOM IO UCTOPUU TpI/II[HaTI/IHIeCTI/I}IHeBHOI\/’I ocaasbl bux6axana
(Topox, pacmoIoKEHHBIN B I0T0-BOCTOYHON YacTH Xy3WUCTaHA) ImaxoM Maxmynom
Xyraki (Xoraku) B 1723 romgy. ABrop counnenusi, ‘A0x an-Ha6fi Illaiix an-ucinam
Bux6axanii (y Cropu (11, ¢.899) — Ilaiix ‘Adn an-Habit Mynmit brxOnxaHit), Bo BpeMst
0caJIbl HaXOAMJICS B TOPOJIE M ObLT €€ HeloCpeICTBEHHBIM cBreTeneM. I1lelix Bcriomu-
HaeT TaKKe, KaK JITYHO TOMOTaJl OTHOMY M3 ITyIKapei, 000POHSBIINX FOPOJI, CTPEIIATH
B CTOPOHY HacTymnaBIIMX adranies. OH B3sUICS 32 HATMCAHKUE CBOEH KHUTH-CBHIETENb-
CTBa II0CJIE TOTO, KaK y3Hau o modere maxa Taxmacna Il Hayx adraniiamu, 1 mocesTui ee
aToMy rocynapio. B Hadane counnenus [laiix an-ucnam bux6axaHit ToBOpUT O CBOEH
OOBEKTUBHOCTH M CTPEMJICHHH ITHCaTh O3 MpeyBeTYEeHNI. ABTOP COUYMHEHHS SIBISETCS
PpOIOHAYANEHUKOM TUHACTHH watix an-uciamos buxbaxani-CyiaTaHit.

Kuwra coctout u3 uetbipex yacteil. Bo BCTynUTENbHOM YaCTH KPAaTKO U «C Ty KHUX
CJIOB» OMHMCBIBaeTcs mpuxol Maxmyna u3 Kanparapa B Mpan, ocana u najnenne
Hcdaxana u ycranosieHue BiaacTy adranies B Mpane. ABTOp BBICKA3bIBAET U COO-
CTBEHHOE MHEHHE OTHOCHUTENBHO NMPUYKH nopaxkeHns: CadaBu0B, 3TO OTCYTCTBHE
MIPaBHIBHON 0OOPOHUTENBHOM CTpaTeriy, HECOTIaCOBaHHbBIE IEHCTBHUSI KOMaHIUPOB
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OT/IEJIbHBIX YaCTeH, HEXBaTKa BPEMEHH, TIJIOXO OpPraHU30BaHHas JJOTUCTHKA, a TAKKe
YacTas CMEHa r'yOepHaTopoB Ha BOCTOYHOM rpanulie VpaHa u ux mioxoe B3auMo-
JIEHCTBHE C IEHTPAJIBHBIM NIPABUTEIHCTBOM.

Bropasi, o0cHOBHas1, 4acTh COUYMHEHHs ONMCHIBAET BTOP)KEHHUE I1axa Maxmyna
B bux0axau u conporusienne onxdaxanues. Kak yrepkaaer aBTop, MoXo 1axa
Maxmyza B HaceJICHHYIO JIypaMH TOpHYI0 MecTHOCTh Kyxrinyiia Obu1 BhI3BaH
KOH(IIMKTOM C €ro NepBhIM 3aMECTHUTENEM (Katium-maKdm) v TOITKOBOALIEM AMaHaI-
Jax-XaHoM TIO TIOBOJY pacIipeieeH st BOeHHOH no0sran. Korna AManamnax-xau ¢
JIByMSI ThICSTYaMu 00#110B yiuen u3 Vicdaxana, B HaMEpEeHNH TPUCOSANHATHCS K IIIaXy
Taxmacny 11, max Maxmya oTpaBUiICs B IOTOHIO 32 HUM C IUECTUTHICSYHON apMHUE
u 4-5 TeIcI9aMu BEpOITIONOB, KOTOPHIE HMCIONB30BAINCH IS IEPEBO3KH JIETKUX
mymek-3amMOypexoB. B xone sToro moxona oH u Hadan ocany bux6axaHa B nexkabpe
1723 rona. CTONKHYBIINCH, OAHAKO, C OTYASTHHBIM COTIPOTHBIEHNEM MECTHBIX JKUTE-
Jiel ¥ OTEepsIB MHOTO JIFOJIEH U BepOJIFOIOB, B KOHIIE KOHIIOB, OH ObLI BBIHYX/ICH
CHATB ocajay u yiiTu. CBOIO pojib B MOpaKEHUH I1axa Maxmyia, 1o MHEHHIO aBTOpa,
ChITpAJIA U CYPOBBIE 3UMHHUE YCIOBHS MpeAropuit 3arpoca. ITa 4acTh COUNHEHHUS,
Ha Hall B3ITI44, OYC€Hb IIECHHA U JOJIKHA ITPUBJICKATHCA UCTOPHUKAMU, U3YydarOlIUMU
9TOT IepUo. MBI HAMEpPEHBI OCYIECTBUTD €€ NIEPEBOJ] HA PYCCKUM SA3BIK.

TpeThst yacTh COYMHEHNUS PACCKA3bIBACT 00 OTHOM U3 JIAEPOB pa3BEPHYBILEHCS
B TO BpeMs NMapTH3aHCKOH OOpbhOBI MPOTUB aTaHCKOTO, a TAKXKe OCMaHCKOTO (Ha
3anaje Mpana) rocrozacTsa, coOpaBIeM apMHUIO U3 JTyPOB U OaXTHAPOB U yCIIEITHO
neiictBoBaBieM 1o numeHeM Cadit-mupsuvr (6exaniero u3 Vcgaxana ceiHa maxa
Cynran-Xycaitna Cadasit). bux6axanit cunraet, 4ro nog umeHeM Cadit-mup3ol
CKpBIBaJICSl Kakoi-To meix pogoM u3 Kyxriinyita. B xauecTBe noka3aTenbcTB
TOTO, YTO ITOT YeNIOBEK ObUT CaMO3BaHIEM, aBTOp Baddu'’ an-ax6ap NPUBOIUT €ro
IOHBII BO3pacT (B MOMEHT I'MOEIH eMy OBIJIO BCEro JBaJALATh JIET) M €r0 YHCTYIO
MIEPCHJICKYIO pedb, IIOCKOJIbKY HACTOAMMH cadaBHICKUN NPHUHI] ObUI cTapiie 1o
BO3pacTy M TOBOPHJI MO-TIOPKCKH. brx6axanit onmceiBaeT npuobsiTne Cadi-Mup3sI
B bux6axaH, Temblii mpuem, Oka3aHHBINH My MECTHBIMH XKUTEISIMU, IEPBBIC IIATH
B KQUeCTBE IIPABUTEIIS TOPOJA, & 3aTeM €ro rHOess (TTociIe oIy Topa JIET MPaBICHNS
B brux0axane oH OBLT yOUT CBOMMH COIO3HUKAMHU-TIYPaMH).

YerBeprast yacTh COYMHEHNUS TOCBAIIECHA IEPHOY PaBIeHHUS a(hraHCKOTO [Iaxa
Ampada. B Heii kpaTko pacckas3siBaeTcs o 60sx mox Jamranom u Mypue-Xyprom,
0 BCTyIUIeHUH cadaBuackoro apmuu B Mcdaxan, 6erctse u rudenn maxa Ampaga
n noxoae Hanupa B cropony bux6axaHna (37ech aBTOp OISITh BBICTYTAET KaK KUBOM
CBHJIETENIb COOBITHIA).

OcHOBHas pyKOIIHCh COYMHEHUS XpaHuTcs B bpuranckom mysee. M3Bneuenns n3
HETO, OCBAIICHHBIC Ocae bux0axaHa, ObLUTH BKIIIOUYCHBI B Tapix-u MyHmMazam-u
Hacupii Myxamman-Xacan-xana U‘tuman ac-Cantana, T. Il (Terepan, 1882). Eme
OJIMH CIIMCOK COYMHEHUSI, 1101 Ha3BaHueM [ apiix-u agheanii, ObLi BBEJCH B HAYYHBIN
obopor a-pom Puza Illa‘6anu B 1987 romy. Ota pyKomuchk, B cOcTaBe COOpHUKA
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Kypaca-tiu-n-mutiu, xpanutcs B 6ubnnoreke Memxinca. Hamu 1crons30Banoch
KOMMEHTHPOBAaHHOE U3/JAHUE COUMHEHHUS, TIONTOTOBIEHHOE K IIeYaTH Ha OCHOBE TPeX
cickoB Caifitnnom Ca‘iin Mitp-Myxammanom Canukom (TerepaH, u3garenscTBo
«Mapdc-u maxkmy6», 2010).

Sergey Grigorev (Faculty of Asian and African Studies,
St Petersburg State University, St Petersburg, Russia)

The Afghans and their Australian Mark

In the 19" century there was no united Australia, it rather consisted of a few separate
British colonies. In 1907, their association became a dominion. The colonization of its
heartland — hard-to-reach and arid — was slow. It was affected by the lack of roads
and means of transportation. Gold deposits, found in the early 1850’s stimulated the
exploration and development of these areas. It took a long time to build a railway
between the south and the north of Australia. In 1929, a railway was built from Augusta
Port in the south to Alice Springs in the centre, while another line was constructed from
the port of Darwin in the north to the centre of the country. It was only in 2004 that
a thoroughfare railway traffic was opened. Passenger trains also went along this line.
The passenger train that runs between Adelaide and Darwin is an Australian version
of a tourist train. The length of the route is 3,000 km. The name is “The Ghan”, viz.,
an abbreviation from “The Afghan Express”. This is the old name of the trains, which
used to go along the southern part of the line. And it may sound quite surprising.

In 1818, the Afghan Durrani Empire split into a number of principalities: Herat,
Kandahar, Kabul and Peshawar. In 1834, the latter, where many residents were
Afghan (Pashtun) tribesmen, was conquered by the ruler of Punjab Ranjit Singh. In
the 19" century Britain completed the conquest of India. After two Anglo-Punjabi
wars in the 1840’s. north-western India was also incorporated into the Empire;
that included the lands of the Pashtun tribes from the right bank of the Indus to
the Suleiman mountains on the border with Afghanistan. Their inhabitants became
(though only formally) the subjects of the British Crown. Some of them got involved
in the political and economic life of the Empire.

The first Pashtun Afghans who arrived in Australia were camel drivers. They were
employees of the expeditions of J. E. Horrocks' and R. H. Burke and W. D. Willis?, who
in 1846 and in 1860—1861 explored the centre of the country. The success of the latter
secured for the camels the niche as the main means of transportation in the depths of
Australia. Their endurance and ability to carry heavy loads for long distances prompted
their importation to Australia. From 1870 to 1900 approximately 15,000 camels were

! https://en.wikiped.org/wiki/John_Ainsworth Horrocks.
2 Colwell M. The Journey of Burke and Wills. Sydney: Paul Hamlyn, 1971.
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shipped from British India. They were accompanied by more than 2,000 cameleers.
Camels and cameleers, carrying thousands of tons of cargo and mail, played an important
role in the exploration of Australia, the laying of the Overland Telegraph Line and
construction of the railway between the south and the north. The sign of recognition by the
Australian authorities and the people of Australia of their contribution to the development
of the country is a bronze monument at the Alice Springs railway station portraying an
Afghan riding a camel. All cameleers were called Afghans, but not all of them were
Afghans from the northwest of India and Afghanistan. Among them there were also the
people of Punjab, Baluchistan, Sind, Rajasthan and even Egypt and Iran. What they had
in common was their Muslim faith, hailing from the desert regions and being young and
able to deal with camels. The cameleers with their camels sailed alone or in groups to
Melbourne or Sydney from the ports of western India (Bombay, Karachi, etc.). They were
a kind of labour migrants. Many of them, leaving families in their homeland, sent them
their salaries and returned to them after a three-year contract. They settled in improvised
villages, separately from Europeans and the aborigines, that sprang up as they moved
along to the north of the continent,. They built special quarters (Afghan or Ghantowns),
where they lived in accordance with their own laws. They built primitive mosques from
raw brick and used them as their community centres. The first Australian mosque was
constructed in 1861 in the town of Murray (which was nicknamed “Little Afghanistan™)
in the north of South Australia' Over time, Muslim graveyards also appeared alongside
mosques. It was the Afghan cameleers who first brought Islam to Australia.

Their relationship with the white population was not easy. There were conflicts
with sheep farmers over pastures, waterholes and wells. Not all white people treated
Muslims well. Over time, successful entrepreneurs began to appear among the
Afghan immigrants. They established shipment companies and recruited cameleers
in the northwest of British India. Some of them became Australian citizens,
married white women, sent children to study in local schools and tried (not always
successfully) to integrate into the society of whites.

In the early 20" century the era of Afghan cameleers was coming to an end.
Railways and roads undermined the role of camels as means of transportation. The
need for them was decreasing. There were even fewer new cameleers. They began
to go home. In 1901, the Australian Parliament adopted the “Immigration Restriction
Act 17, which banned the entry of Asians. The Afghans who lived in Australia were
obligated to pass the English language test. All those who did not have the Australian
citizenship (that was the bulk of them), left or were deported by the authorities.

When they were leaving, the Afghans released their camels. They bred in huge
numbers in central Australia where they had no natural enemies. Now the number
of wild Australian camels is estimated at 135—750 thousand heads. The authorities
and sheep farmers who believe that camels by destroying pastures, devastating
watering places, breaking fences and artesian wells damage the environment and

! Australian Bureau of Statistics. 31 October 2012. “Marree” state suburb.
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the economy, cull them in an organized manner. Camel meat and race camels are
exported to the Gulf countries — the UAE, Kuwait and Saudi Arabia.

This Australian episode is not mentioned in the known Afghan sources such as
Siraj at-Tawarikh, Qulliyat-i Riyazi and others.

C. E. [puzopbes (BocmouHbiti pakynemem, CI16IY,
Cankm-llemepbype, Poccus)

Adradupl: aBCcTpaATHCKHN cJ1e

B XIX B. equHoM ABCTpanuu He Ob110. bbII0 HECKOIBKO HE3aBUCUMBIX JAPYT OT
Jpyra Oputanckux kojoHuid. B 1907 1. ux coro3 cTan JOMUHUOHOM. 3acelieHUe ero
LIEHTPa — TPYIHOIOCTYITHOTO U 3aCyIIUTMBOTO IITO0 MeUIeHHO. CKa3bIBATIOCH OTCYT-
CTBHE Jopor u TparcmopTa. OTkpeiTHe B Hadane 50-x rT. XIX B. MeCTOpOXKIeHHHA
30J10Ta CTUMYJIMPOBAJIO U3yUCHNE M OCBOCHHUE 3THX paiioHOB. JKenesHyio mopory
MEXKIY I0rOM U ceBepoM ABCTpasiud cTpowiu Joiaro. B 1929 r. npotsHynu nuHuio
nopt Oracra Ha rore — Anuc-Crnpunrce B nienrpe. M3 nopra JlapBuH Ha ceBepe
CTPOMJIH BETKY B LIeHTp. CkBO3HOE IBMXKeHUE OTKpbUIH Juilb B 2004 1. ITo nuHuM
NOLLIM U Haccaxxupckue noesaa. Ilaccaxxupckuil 1noesn, KypCUpPYHOIMA MEXIY
Anenanzoi u JlapBHHOM, — aBCTPATHHCKHN BapHaHT TYPUCTHUYECKOTO mmoe3nal.
Jmmaa mapmipyta — 3000 kM. Hazanme — “The Ghan” — cokpamienno ot “The
Afghan Express”. Tak panpliie UMEHOBAIUCH ITO€3/a, XOAUBIIIHE MO IXKHOW YacTH
BETKH. DTO Ha3BaHNWE MOXKET BHI3BATH yINBIICHHE.

B 1818 1. adranckas nmnepus Jlyppann pacnanachk Ha KHsDKecTBa: ['eparckoe,
Kanparapckoe, KabGynbckoe n [lemaBapckoe. [Tocnennee, rae MHOTHE KHUTENH
ObuTH WwieHaMK adraHcKkuX (IyIITYHCKUX) miieMeH, B 1834 . 3aBoeBai mpaBHUTENH
[Nenmkaba Panmxur Cunrx. B XIX Bexe bpuranus 3aBepiuana 3aBoeBanue Muaun.
ITocne nByx anmmo-neHmKxadckux BoiH B 40-¢ rT. XIX ee BIageHUS MPHUPOCITH
1 ceBepo-3anaaHoi Muauen. 3eMin mymTyHCKUX TUIEMeH OT mpaBoro 6epera Munga
1o CyneliMaHOBBIX TOp Ha TpaHuUIle ¢ AQraHucTaHOM CTaNH YacThIo HMITepud. Mx
JKUTEJH TIPEBPATIITACH (XOTs OBI 1 (hOPMAITFHO) B IOAJAHHBIX OPUTAHCKOH KOPOHHI.
YacTs ux cTasna BOBIEKATHCS B OIUTUYECKYIO U IKOHOMHUYECKYIO )KU3Hb UMIIEPHH.

[lepBble adraHUBI-ITyIITYHBI, TPHOBIBIINE B ABCTPaHIO, OBUTH MOTOHIIMKAMU
BepOronoB. Ouu Bxoawmu B cocras akcrequimit [x.D. Xoppokca® u P. X. Bepka
u B. JI. Yuica®, kotopsie B 1846 1. 1 B 1860—1861 IT. u3y4asu HEHTP CTpaHbL. Ycrex
MOCJIEIHEH 3aKPENmT 3a BEpONONaMy CIIaBy IVIaBHBIX CPEICTB TPAHCIIOPTA NIIyOHH
ABscrpanunu. VX BEIHOCIIMBOCTB, CIIOCOOHOCTB COBEPIIATh JTIMHHBIE IEPEXOBI C TKE-
JIBIM TPY30M IIPHUBEJIH K TOMY, 9TO UX CTaIH 3aBO3UTH B ABcTpaimro. C 1870 mo 1900 .

! Tanel F. Trains. From Steam Locomotives to High — speed Trains. Novara (Italy): De
Agostini Libri. SpA. 2015. P. 302.

2 https://en.wikiped.org/wiki/John_Ainsworth Horrocks.
> Colwell M. The Journey of Burke and Wills. Sydney: Paul Hamlyn, 1971.
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u3 bpuranckoii IHauu BBe3nu okoio 15 Teic. BepOmromoB. Mx compoBoxknamm Ooiee
2000 moron1mKkoB (cameleers). BepOirozib! 1 MOTOHIMKH, IEPEBO3s THICSUH TOHH IPY30B
U TIOYTY, UTPaU BaXKHYIO POJIb B UCCIIEA0BaHUN ABCTPAINU, IPOKIIAAKE TPaHC-aBCTPa-
nuiickoii Tenerpaduoit muHum (Overland telegraph line) u sxerne3Ho JOporu Mexty
I0TOM U C€BepOM. 3HAK IIPU3HAHNS aBCTPATMHCKIMU BIACTAMU U HAPOJOM ABCTpanuu
UX BKJIaJa B Pa3BUTHE CTpaHbl — OPOH30BbIN NaMATHUK Ha Bok3ate Annc—CripuHrea,
n300parkaroNMii araHia BEpxoM Ha BepOiTrozie. 3a IOrOHIMKaMH 3aKPENHIIOCh Ha3Ba-
HHe araHcKuX, HO He Bce OHM ObUM adraHaMu U3 cepepo-3anana Muaum u Adra-
Hucrana. Cpeny HuXx ObumH sxutenu [lanmkada, berymkucrana, Cunna, Pampkactxana
n naxxe Erunra n Upana. Mx 00benuHsII0 TO, 4TO OHM OBUIM MYCYJIbMaHAMH, YPOXKEH-
L[AMH ITyCTBIHHBIX PaifOHOB, MOJIOJIBI M yMENH 00paraivch ¢ Bepomtonamu. [Toronmmmkm
CO CBOMMH BepOIIOIaMH IIPUTLIBIBAIIM 110 — OIMHOYKE WM rpyniaMu B MensOypH win
Cuneit u3 noproB 3anaaHoi Maauu (bom6es, Kapaun u np.). OHu ObLH cBOETO ponia
“racrap0aiirepamn’’. MHOTrHe U3 HUX, OCTaBUB CEMBH Ha POJIMHE, OTIIPABISLIA MM CBOE
JKaJIOBAHHUE U BO3BPALLIAINCH K HUM 10 HCTEYEHHIO TPEXJIETHETO KOHTpakTa. OHU ceu-
JIICh B MOCEJIKAX, BO3HUKABIIMX MO Mepe JBIKECHUS Ha CEBEp KOHTHHEHTA, OTAEIBHO
oT eBporneiines u abopureHoB Apcrpanuu. OHU cTpouiH ocooOble kBapTaisl (Afghan
i Ghantowns), rie »wunm 1o cBouM 3akoHaMm. OHH CTPOMIIM MEYETH U3 CHIPLIOBOTO
KUpIUYa IPUMUTHBHOW KOHCTPYKIIMH, KOTOPbIE OBUTH NX 00IIECTBEHHBIMU LIEHTPAMH.
ITepBas aBcrpanmiickas MeueTh Bo3HuKIia B 1861 . B ropoake Mappu (MMeBIIero
HeouumansHoe umst «Manenskuii Adranucran» — “Little Afghanistan”) Ha ceBepe
FOxxHo# ABctpanuu'. Co BpeMEeHeM PsIIoM ¢ MEUCTIMU BO3HHKAIN U MYyCYJTbMaHCKHE
Kianouiia. iMeHHo adraHIibl — MOTOHIIMKH M IPUHECIIN UCIIaM B ABCTPAIIHUIO.

WX oTHOIIEHHS ¢ OEIbIM HaceJIeHHEM OBbLIIM He MPOCThIMU. BbUTH KOH(IMKTHI
C OBIEBOJIaMHU U3-3a [TACTOMIL, MECT BOAOIOsI U KosozueB. He Bce Gemnble Xxopomio
OTHOCHJIMCH K MycylibMaHaM. Co BpeMeHeM CpeJii HUX CTaJIi HOSIBISTHCS yAauJINBbIe
npeanpuHuMaresd. OHU co3aBajid TPAHCIIOPTHBIE KOMIIAHWHU U HaOUpaJu MOTOH-
IIMKOB Ha ceBepo-3anajie Opuranckoi Vuaun. Hexotopble 13 HUX TOy4any aBcTpa-
JIMHACKOE TOJJIAHCTBO, JKEHWIIUCh Ha OEJIbIX )KEHIMHAX, [IOChUIANIN JIeTeH YUUThCS
B MECTHBIE IIIKOJIBI U MBITAINCH (HE BCETa yAauyHo) BIIMCATHCS B 00IIECTBO OEIIbIX.

B nauane XX B. 9pa adraHCKHX IOTOHIIMKOB CTajla 3aBepIuarscs. JKenesHsie
1 aBTOMOOMIIBHBIE JIOPOTH YMEHBIIAIN POJIb BEPOIIOZIOB KaK Cpe/IcTBa TPAHCIIOPTA.
[ToTpeOHOCTh B HUX CHM)Kaach. Pesies NpUTOK HOBBIX MOTOHIIMKOB. OHM cTanu
yexaTb JoMoi. B 1901 r. mapnameHT ABcTpanuu NpUHAT «AKT O OTPaHUYEHUIO
UMMUTPALUN»?, 3alPETUBIINN BbE3[ BBHIXOAIEB U3 A3uu. AdraHues, 4TO KUIU
B ABcTpanuu, 00s3ai c1aBaTh SK3aMeH Ha 3HaHWE aHTIIMICKOTro si3bIKa. Bee, kTo,
HE MMeJT aBCTPaIMHCKOTO TPaX1aHCTBa (TaKUX ObUIO OOJBLIMHCTBO), yeXalu WIN
OBUIN 1eNOPTUPOBAHBI BIIACTSIMU.

! Australian Bureau of statistics. 31 October 2012. “Marree” state suburb.
2 Adler L. L., Gielen U. P. Migration: Immigration and Emigration in International
Perspective. Greenwood Publishing Group, 2003. P. 278.
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VYezxas, adraniibl OTITyCKalTu BepOIIFOI0B Ha BOJIO. [[pHKMBIIKCH B ICHTPAIh-
HOM ABCTpaJivu, ¥, HE UMesl CCTCCTBCHHBIX BParoB, OHU CHIJILHO Pa3MHOXIIUCH.
Ceiiyac YMCICHHOCTh OJMYABIINX ABCTPAIHICKHX BEPOIIOIOB OLICHUBACTCS
B 135-750 ThIcsAY TONIOB. BracT U OBIIEBOJBI, CUMTAS, YTO BEPOIIOIBI, YHHUTO-
JKasl MacTOMIIA, OMyCTOIIAast BOAOIIOH, JIOMasi H3TOPOIU U apTE3UAHCKUE KOJIOIIIBI,
HaHOCST ymep0 OKpYXKarollleld cpelle W XO3SMCTBY, BEIyT MX OPraHU30BaHHBIN
otcTpell. BepOitoxbe MICO M CKaKOBBIX BEPOITIOJIOB BEIBO3SAT B apaOCKHE CTPAHBI
ITepcunckoro 3anuBa — OAD, Kyseiit, CaynoBckyto ApaBuio.

B m3BecTHBIX HaMm adranckux uctouHukax («Cupaodoc am—Tasapuxy, «Kyu-
ausm-u Puiiazu» v npyrux) cBecHu 00 3TOH CTpaHUIIC KU3HU aTaHICB HET.

Shah Mahmoud Hanifi (James Madison University,
Harrisonburg, Virginia, USA)

Wood and Water as Environmental Pathways for Globalizing
and Re-Localizing Afghanistan Studies

Environmental history represents a conspicuous historiographical gap in Afghanistan
Studies and an opportune bridge to connect the modern geographic space of Afghanistan
to wider regional and global histories. This paper examines wood and water to
illuminate Afghanistan’s regional and global connections. It will also examine those
two fundamental environmental considerations in the context of domestic spaces,
urban morphology, and in the national political economy, thus critically re-localizing
Afghanistan Studies around natural resource-based problems of global scope.
Focusing on the post-1880 period, the largest conceptual relationships explored
in this paper are the local environmental impacts of capitalism and industrial
warfare that are inextricably linked globally and in Afghanistan. The primary
materials consulted will be Faiz Muhammad Katib Hazara’s Seraj al-Tawarikh, the
Kabul Magazine Annual Sal Nama series, oral histories of Kabul and the Afghan
state bureaucracy in the first half of the twentieth century, and British and American
published and archival textual and visual sources (photographs and maps).
Wood is examined first as fuel for the mashin khana or state industrial workshops
in Kabul. The rapid development of the mashin khana resulted from British colonial
subsidization of the Afghan state accompanied by substantial technocratic support and
facilitation that brought dozens European (mainly British, German and French), Middle
Eastern (Persian/Iranian and Ottoman/Turkish, primarily) and South Asian (Hindus and
Muslims, primarily) to Kabul. Wood as fuel for the mashin khana formed a key element
in a larger series of commodity monopolies resulting in the Afghan state heavily investing
and being deeply penetrated by sciences such as forestry and new technologies related
to woodworking such as lathes. The pattern of commodity science dependency was
replicated across the historically expanding range of the Afghan state monopoly portfolio.
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Industrial sciences such as forestry highlight external connections mediated by
global capitalism, however, wood will also be viewed through the local prisms of
public and domestic architecture in Kabul. Public architecture will focus on the spatial
distribution of wood and timber markets for supplying construction framing and
finished products such as doors, cabinets and chests as well as charcoal for Kabul’s
increasingly class-divided population. Domestic architecture will be introduced through
the construction elements of framing, planking and beaming, but the foci will be on
wood as cooking and heating fuel. Wood as fuel informs domestic spatiality and
household consumption practices that were related routinely (daily, weekly, seasonally)
to an urban market network for timber and wooden products including charcoal.

From wood as fuel for winter heating and for tea-boiling and stewing broths
and soups at the most ordinary, private and popular levels of consumption, to state
sponsored river-damming and industrial steam-driven production at the national level
of political economy, water and wood are intimately historically and ethnographically
connected in all geographic regions and economic sectors of Afghanistan.

Attention to the domestic use of water and private wells will flow into a discussion
of'the larger public market for commodified water in the form of bath houses, ice, and
mobile water dispensaries in the mid-twentieth century Kabul. The primary focus of
the paper’s second section on water is the Afghan state attempt to harness river water
for hydroelectricity to replace forest fuelled steam power, beginning with the American
engineer A. C. Jewett in the 1910’s but most substantively in the context of the Kajaki
dam component of the Helmand (and later Arghandab) Valley Authority that was a
co-production of the U. S. and Afghan Governments. This Cold War hydroelectric
development project is addressed through the environmental consequences of
the deployment of agricultural and social scientific forms of knowledge by the
U. S. Government and its functionaries especially the Morrison-Knudsen Corporation.

The conclusion of the paper addresses the local environmental impact of global
war on terror on Afghanistan through progressive deforestation and ground water
pollution by depleted uranium munitions.

Genriko Kharatishvili (Faculty of Asian and African Studies,
St Petersburg State University, St Petersburg, Russia)

Teaching the Dari Language Sources at the Faculty
of Asian and African Studies of St Petersburg State University

Academic staff members of the Faculty of Oriental Studies have always been reading with
students various sources from the countries studied. At the Department of the History of
the Middle East one of the outstanding Soviet scholars specialising in medieval Iranian
studies Professor Ilya P. Petrushevsky read with his students specialising in the History
of Iran many medieval sources, which were used in his research and first brought by him
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under academic scrutiny. This was a special course “The 14—15%Century Persian Sources
of the XIV-XV” and a special seminar “The 16-18" Century Persian Sources”, where
he read with students and commented on the works of the greatest Iranian historians of
medieval Iran: Hamdallah Qazvini, Rashid ad-Din and others.

Nowadays the teaching staff of the Department continue this tradition. Reader
Genrico S. Kharatishvili reads sources in Dari with the finalist students specialising in
the History of Iran and Afghanistan. These sources, first of all, include Siraj at-Tawarikh
(The Lamp of History), which was written by the official historiographer of Afghanistan
of the late 19" — first third of the 20th century Fayz Muhammad Katib (1862—1931). In
this course, the emphasis is made on the Anglo-Afghan relations in the late 19th century.

Another source is Siyahat-nama-ye se geta-ye ru-ye zamin dar bist-o-nuh roz,
Asia, Orupa, Afriqa (Diary of a Trip to the Three Parts of the World in 29 Days in Asia,
Europe, Africa) by Mahmud Tarzi (1868—1933) — a famous writer and a “founding
father” of Afghan journalism as well as a statesman and educator of Afghanistan. In
this course, students pay special attention to the historical and cultural significance
of the source for the study of Afghanistan and Turkey in the late 19th century.

One more work, Afghanistan dar masir-i tarikh (Afghanistan on the Path of
History) by famous Afghan historian Mir Ghulam Muhammad Ghubar (1895-1978).
The book deals with the Iranian-Afghan and Anglo-Afghan relations under the Emirs
of Afghanistan Abdurruhman-Khan (1880—-1901), Habibullah-Khan (1901-1919)
and Amanullah-Khan (1919-1929).

While reading these sources, much attention is paid to historical comments on
the events described in them.

I. C. Xapamuwsunu (Bocmoynelil ¢pakynemem Cr16I'Y,
CaHkm-llemepbype, Poccus)

IIpenonaBanune Japyu-si3bIYHBIX HCTOYHMKOB
Ha Bocrounom ¢akyasrere CIIOIY

IIpodeccops! u penogasarean Boctounoro dakyssTeTa Beera ynTaau HCTOY-
HUKHU U3y4aeMoil cTpaHsl co cryaentamu. Ha xadenpe Vctopun crpan bimxaero
Bocroka ogne u3 Beigaromuxcst yaeHsrx CCCP upanncT-MeaneBucT mnpodeccop
Wnps [TaBnosud [leTpymieBckuil yuTa co CBOUMHU CTyAeHTaMu Ipynnbl «cTopust
Wpana» MHOTHE CpeTHEBEKOBBIE HCTOYHHUKH, HCIIOJIF30BaHHBIE B €TO paboTax  BIIep-
BBIC BBEJCHHBIC UM B HAyYHBIH 000pOT. ITO crienkypc «llepcuackue HCTOUHNKU
XIV-XYV BB.», cnieucemunap «Ilepcunckue uctounuku XVI-XVIII BB.», rae o
YUTAJ ¥ KOMMEHTHPOBAJ TPYIBI KPYITHEHITNX HPAHCKUX HCTOPHOTPadoOB cpeaHe-
BekoBoro Upana: Xamnamiaxa Kassunu, Pamnyg an-auna u apyrux.

U B HacTosIIee BpeMs IpernoaaBaTesid Kadeapel IPOIODKAIOT 3TY TPaTUIHIO.
Tax, nouenr I'. C. XapaTUIIBUIN YUTAET CO CTYACHTAMU CTAPIIUX KYPCOB IPYIIIIbI
«Ucropust Upana u Adranuctana» gapu-si3bI9HBIC UCTOUHUKU. ITO, B TIEPBYIO
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ouepenb, «Cupadoic am-masapux» («CBETHIBHUK HCTOPHN» ) — TPy OHIIHATEHOTO
ucropuorpada Adranucrana konna XIX — nepoii rpetn XX B. ®aiiz Myxammana
Karu6a (1862—1931). [1pu uteHnn Kypca OCHOBHOE BHUMaHHUE yAENISETCs aHnIo-ad-
raHCKUM OTHoLIeHusAM B KoHLe XIX Beka.

Hpyroit uctounuk: «Cetiaxam-nama-iie ce eema-ie py-tie 3amMut 0ap o6ucm o Hox
py3acua, opyna, agppuxa» («IHEBHUK My TEIECTBUS 110 TPEM YacTsAM cBeTa 3a 29 qHei
o Azum, EBponie, Adpuke») Maxmyna Tap3u (1868—1933) — m3BecTHOrO nucarerns,
«oT1a» araHCKOH XY PHAIMCTAKH, TOCYIapCTBEHHOTO ACSTEIIS M IpocBeTHTeNs Adra-
HHCTaHa. B 3T0M Kypce ocoboe BHIMaHHE CTYASHTOB 00paIaeTcsi Ha HICTOPUKO-KYIThb-
TypHOE 3HaUYeHHE NCTOYHUKA T m3ydeHns: Adranucrana u Typin korma XIX B.

Eme onno counnenne: «dgeanucman dap macup-u mapux» («ApraaucTan Ha
Iy TH UCTOPUM») — TPY/I M3BECTHOTO adranckoro ncroprka Mup I'ynmam Myxammana
I'y6apa (1895-1978). Ilo Hemy u3y4aroTcs npaHo-araHCKHE U aHIIO0-araHCKHe
OTHOIIEHMs TIpH dMupax Adranucrana Adonyppyxman-xane (1880-1901), Xaou-
Oymna-xane (1901-1919) n Amanymia-xane (1919-1929).

[Tpy yTeHMHU BbIIIEHAa3BaHHBIX MCTOYHUKOB OOJIBbIIOE BHHUMAaHHUE YIENISIETCS
UCTOPHYECKHM KOMMEHTApPHUSIM K OITUCHIBAEMBIM B HUX COOBITHSIM.

Vasily S. Khristoforov (Russian State University for the Humanities; Institute
of Russian History, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia)

The Newest Historiography and Sources on the History
of the Military and Political Presence
of the USSR in Afghanistan (1978-1991)

Historiography and sources on the subject of the military and political presence of
the USSR in Afghanistan (1978—1991) are quite extensive. The number of books on
this subject is constantly increasing, hundreds of articles, historical studies, memoirs,
collections of documents and materials appear every year. The authors of these
publications are historians, political scientists, diplomats, journalists, professional
military servicemen, representatives of security and intelligence agencies. They are
engaged in heated discussions both about the entry of Soviet troops into Afghanistan
in December 1979 (whether it was an invasion, an occupation or an aggression) and
the reasons for their withdrawal in February 1989 (whether it was due to the political
and military defeat in the Cold War because of economic problems in the USSR).

The Soviet, foreign and Russian historiography consider the problem of the
military and political presence of the USSR in Afghanistan from different viewpoints.

In the Soviet historiography there was a positive attitude towards the 1978 April
Revolution and activities of the People’s Democratic Party of Afghanistan (PDPA),
the entry of Soviet troops and the special operation to remove H. Amin from power.
In general, the change in the Afghan leadership, carried out by force and the coming
to power of B. Karmal in December 1979 as well as the replacement of B. Karmal
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by Najibullah initiated by Moscow in May 1986 as well as reforms carried out by the
PDPA in the society were mainly approved. The entry of Soviet troops was justified
by the geopolitical interests of the USSR, the need to protect the southern borders,
and the desire to maintain Soviet influence in Afghanistan.

In the foreign historiography there is a negative attitude towards the Afghan
revolution (described as the one “provoked by the USSR and “prepared by Moscow™)
and the entry of Soviet troops (termed as “intervention”, “invasion”, “the murder of
Amin”). The reasons for the entry of Soviet troops are believed to be the aggressive
intentions of the USSR and its economic interests (the presence of rich mineral deposits
in northern Afghanistan). Foreign researchers positively evaluated the actions of the
Afghan armed opposition, although they noted its fragmentation (“no opposition
party is able to lead the state”). While studying the problem of Afghan refugees,
the foreign researches claimed the main reasons of these problems to have been the
economic crisis and the death of civilians as a result of military operations. Foreign
researchers drew parallels between Afghanistan and Vietnam arguing that the Soviet
leadership was expecting a quick campaign but was drawn into a long-term struggle.

In the Russian historiography (1992-2016) we notice the rejection of the
dogmatism of Soviet times, which allowed researchers to critically comprehend the
actions of Soviet troops in Afghanistan, the influence of the CPSU on the PDPA,
the position of the PDPA itself and its activities in the transformation of the Afghan
society, implementation of reforms, attitude towards Muslim clergy.

In the study of the problem of the military and political presence of the USSR
in Afghanistan, three main trends can be identified:

1. Academic works that examine the general political situation in and around
Afghanistan, the activities of the PDPA, the influence of the Central Committee of
the CPSU and the Soviet Government on the developments in the Afghan society,
formation of a pro-Soviet political elite in the country, the decision on the entry of
Soviet troops into Afghanistan and their withdrawal from the country, the Geneva
negotiations on the settlement in Afghanistan.

2. Works that deal with the actions of Soviet and Afghan troops in Afghanistan,
the guerrilla war of armed groups of the Afghan opposition and assistance from
foreign countries.

3. Works dealing with the security and intelligence services of Afghanistan, the
USSR and the USA. In these publications, former staff members of the Soviet KGB
are reviewing the activities of Spetsnaz, military counterintelligence, border guards,
the KGB mission and station in Afghanistan as well as with Afghan and American
security and intelligence services.

Russian and foreign researches made a significant contribution to the study of
the recent history of Afghanistan and, especially, to the problems associated with
the military and political presence of the USSR in Afghanistan, although there are
still a lot of unclarified issues in this area.

St Petersburg International Conference of Afghan Studies 43



Cekuma 1. ictoprorpadua v ucToyHvkoBegeHne AdraHucTaHa...

B. C. Xpucmodgpopos (PITY: UPV PAH, Mockea, Poccus)

Hogeiimas ucropuorpadgusi ¥ HCTOYHUKH
10 UCTOPUM BOEHHO-NIOJUTHYecKOro mpucyrcreuss CCCP
B A¢pranncrane (1978-1991)

Hcropuorpadust 1 UCTOYHUKH 110 TeME BOCHHO-TIOJIUTUYECKOTO MPUCYTCTBHS
CCCP B Adranucrane 1978-1991 . nocTaTto4Ho OOIIMPHA, YACIIO KHUT HA 3TY TEMY
MIOCTOSIHHO YBEJIMUMBACTCSI, €KETOTHO TOSIBIIAIOTCS COTHU CTaTeH, HCTOPHUUYECKHE
WCCIIENI0BAaHNS, MEMYapbl, COOPHUKH JIOKyMEHTOB W MaTepHajioB. ABTOPHI ITyOIH-
Kalllii — WUCTOPHKH, TTOIUTONIOTH, TUIIIOMATHI, )KypPHAINCTHI, TPO(eCCHOHATIbHBIC
BOCHHBIE, IPE/ICTABUTENIN OpraHoB Oe3zonacHocTH. OHU BeIyT OCTPBIE JUCKYCCHU
0 MOBOAY KaK BBOIA COBETCKHX BOWCK B Adranucran B aekabpe 1979 r. (Brop-
’KEHHe, OKKYMallys, arpeccusi); Tak U O NMPUYMHAX MX BbIBoza B (eBpane 1989 .
(monuTHYEeCKOE U BOCHHOE MOPA’KEHUE B «XOJMIOAHOM BOWHE) U3-32 SKOHOMUYECKHUX
npo6nem B CCCP).

[Tpo6aema Boenno-nonurryeckoro npucyrctsuss CCCP B Adranucrane B coBeT-
CKOH, ”HOCTPAaHHOW W POCCHHCKONW MCTOPHOTpa(UH paccMaTprBaeTCsl C pa3HbIX
MHO3ULIUH.

B coBerckoii uctoprorpaduy MpoCIeKHBATIOCH MOJIOKUTEIHHOE OTHOIICHHE
Kk Anpensckori peBomonuu (1978) n nestenpHOCTH HapomaHo-aeMokpaTraecKoi
naptun Adranncrana (H/IITA), BBoIy COBETCKUX BOMCK U CIIEIIONEPAIIMH IO OTCTpa-
HEHMIO OT BiIacTH X. AMHHA. B 0CHOBHOM 0100psITHCH OCYIIIECTBICHHASI CUIIOBBIM
METOJZIOM CMEHa a(raHCKOrO PYKOBOJICTBA M TPHXOJ] K BIAcTH B Jekadpe 1979 .
b. Kapmans, a Taxoke nHuIMuposanHast Mocksoil B mae 1986 . cmena b. Kapmans
Ha Hapknbymry, npoBogusmmecs HITTA pedopmer B obmectse. BBox coBerckux
BO¥CK 000CHOBBIBaJICS TeomonuTndeckumu naTepecamu CCCP, HeoOX0AMMOCTRIO
3aIIUTHI FOXKHBIX TPaHHUL], CTPEMIICHUEM COXPAaHHUTh BIHMSIHUE B A(raHuCTaHe.

B nHOCTpaHHO# HcTOpHOrpaduu MPOCIEKUBACTC OTPHLATEIBHOE OTHOIIE-
HUe K adraHckor peBomonyu («crpoBonupoannas CCCPy», «moarotosieHHas
MockBoii»), BBOLY COBETCKHX BOWCK («MHTEPBEHIU», «BTOPKECHHEY, YOUICTBO
AwmuHa). [TpyarHaMu BBOJa COBETCKHX BOMCK HAa3BIBAIOTCSA arpecCHBHBIC HaMe-
penust CCCP, ero skoHoMuueckue naTepecs! (Haanyue B CeBepHoM Adranucrane
0oraThIX MECTOPOKICHHH MOJIE3HBIX HCKONaeMBbIX ). IHOCTpaHHbIe HcclienoBarenu
TIOJIOXKUTEJIFHO OLICHUBAJIN ICHCTBUS apraHCKoi BOOPY>KEHHOH OMNIIO3UIINH, XOTS
Y OTMEYaJIN ee Pa3ipoOsIeHHOCT ((«HH OJIHA ONITO3HUIIOHHAS TAPTHS HE B COCTOSHUN
PYKOBOIUTH TOCynapcTBOM» ). [Ipu uccnemoBannu mpodiieM apraHcKux OeKEHIEB
OCHOBHBIMH IPHYMHAMH HHOCTPAHHBIE 3KCIIEPTHI HA3bIBATH 3KOHOMUYECKHUH
KpHU3HC, THOEITh MUPHBIX JKUTENIEH B pe3yibraTe 00eBhIX AeicTBUA. IHOCTpaHHBIE
MCCIIE/IOBATEIH TPOBOJIMIIH Mapauien: « AQraHucTaH — 3TO COBETCKHiA BbeTHam»,
000CHOBBIBAs 3TO TEM, UTO COBETCKOE PYKOBOJICTBO OJKUAAIIO KPATKOCPOYHOH KaM-
MaHWH, HO OBLIO BTSHYTO B JIOJITYIO OOpHOY.
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B poccwiickoii ucropuorpadu (1992—2016) HabarogaeTcst 0TKa3 OT J0rMaTu3ma
COBETCKUX BPEMEH, UYTO MO3BOIMIIO KPUTUYECKH OCMBICIIUTh IeHCTBUS COBETCKUX
Bo¥ick B Adranucrane; pnustaue KIICC na H/TTA, nonoxenue B camoit H/ITIA u ee
JeATeNILHOCTD IO Npeo0pa3oBaHuio adraHckoro o0iecTsa, mposeieHue pedopm,
OTHOIIIEHHE K MYCYJIbBMaHCKOMY TyXOBEHCTBY.

B uccienoBanum npoGiieMbl BoeHHO-IoIUTHYEcKoro npucytcreust CCCP
B Adranucrane MO>XHO YCIIOBHO BBIJICTIUTh TPH OCHOBHBIX HAIllpaBJICHHS:

K nepBomy HarpaBieHHIO OTHOCSTCS HayYHbIE paOOTHI, B KOTOPBIX UCCIIETYIOTCS
ob1enonuTHyeckass 00CTaHOBKa B A(raHHCTaHe W BOKPYT HEro, JesTelIbHOCTh
HAITA, susiaue [IK KTICC u coBeTCKOTO MPaBUTEIHCTBA HA pa3BUTHE a(hraHCKOTO
o0mrecTBa, (POPMHUPOBAHUE B CTPAHE IIPOCOBETCKOM MOINTHYECKOH AITUTHL; PEIICHNE
0 BBOJIC COBETCKHMX BOWMCK B A(raHHCTaH W BBIBOJIE MX M3 CTPAHbI, EPETOBOPHI
B JKeHeBe 110 yperynmupoBaHuio cutyanuu B Adranucrase.

Bropoe HanpaBiieHne TpeICTaBIeHO padOTaMy, B KOTOPBIX PacCMaTpHBAIOTCS
JICWCTBHSI COBETCKHUX M araHCKUX BOWCK B AdraHucraHe, mapTu3aHcKas BOHHA
BOOPYXXEHHBIX OTPSJIOB araHCKON ONITO3ULMU M ITOMOIIb € CO CTOPOHBI HMHO-
CTpPaHHBIX TOCYapCTB.

Tperbe HanpaBiieHNE B UCCIIEOBAHUN TEMbI — PaOOTBI, TOCBSIICHHBIE CIICIH-
anpHbIM city)k0aM Adranuctana, CCCP u CILA. B 3Tux myOnukamnusx ObIBIIHE
corpynauku KI'b CCCP paccMmarpuBatoT AesITeIbHOCTh MOApa3ieiieHUuil crenu-
aNbHOTO Ha3HAu€HUs, BOGHHON KOHTPpa3BeAKH, NMOTpaHUYHBIX BOIck, IIpencra-
ButenbeTBa M Pesunentypsl KI'b CCCP B Adranucrane, a takke apraHCKuX
1 aMEpUKaHCKUX CIELHAIBHBIX CITYKO.

OteyecTBEeHHBIMU U 3apyO€KHBIMU YUECHBIMH C/ICJIaH HEMAaJIbIH BKJIAJI B M3yUYEHHE
HoBeifel ncropun AgraHucrana u, 0COOEHHO, IIPOOIIEM, CBSI3aHHBIX C BOCHHO-TI0-
sutnaeckuM npucytcrueM CCCP B Adranucrane, XoTsi B JaHHOH 00JIacTH ele
OCTaeTcsl enle HeMalo «OeJIbIX TSITEHY.

Alexander Kolesnikov (St Petersburg Regional Information and Analysis
Centre, Russian Institute for Strategic Studies, St Petersburg, Russia)

Study of Afghanistan by the Military of the Russian Empire
(the Second Half of the 19th — Early 20th Centuries)

For the General Staff of the Russian Empire the second half of the 19th and early
20th centuries were characterized by an active opposition to the efforts of the British
Empire to establish its influence in Central Asia. In 1867, with the formation of
the Turkestan Military Command Region, a series of measures was undertaken
to strengthen Russia’s new frontier with Persia, Afghanistan, and East Turkestan.
This process secured Russian military and political interests in the neighbouring
countries.
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In the early 1900’s, more than 30 officers of the General Staff served in the
Turkestan Military Command Region. Having a good command of foreign languages
and possessing extensive special and natural science knowledge, they made lengthy
reconnaissance trips to Afghanistan, Persia, India and East Turkestan. The findings
of these trips were reflected in fundamental military statistical works, with many of
them still remaining unique academic sources on geography, socio-political history
and armed forces of these states.

Suffice it to name such officers with an expert knowledge of Afghanistan,
who authored numerous studies, as L. K. Artamonov, G. A. Arendarenko,
B. L. Grombchevsky, M. V. Grulev, A. V. Komarov, V. A. Oranovsky, A. K. Razgonov,
P. A. Rittikh, B. L. Tageev, I. L. Yavorsky, A. E. Snesarev.

An invaluable contribution to the study of Afghanistan can be found in the
materials of expeditions and missions of the Russian officers: N. G. Stoletov,
N. L. Grodekov, P. Matveev, L. G. Kornilov, I. Strelbitsky, A. E. Snesarev,
P. A. Rittikh, B. N. Kastalsky, A. I. Krustilevsky, P. V. Cherkasov and V. V. Losev.

A separate topic is the study of the Pashto language by the military. In addition
to the training of military orientalists at the Officer Courses of Oriental Languages
at the Asiatic Department of the Ministry of Foreign Affairs, language training was
organized at the Tashkent Officer School of Oriental Languages. Here a thorough
academic and methodical work was done that included the publication of training
materials. For years 1. D. Yagello was in charge of training well-qualified officers
with an expert knowledge of Afghanistan in Tashkent and Ashkhabad.

A closer look at the Russian military study of Afghanistan reveals its enduring
relevance since geographical information, description of the peoples inhabiting
Afghanistan, their daily life, customs and ethnicity examined during their numerous
missions and expeditions are least affected by time.

The source-study of the legacy of Russian military experts on Afghanistan is
not yet completed; thus it may considerably expand the scope of further study of
Afghanistan.

A. A. Konecrukos (C16 PUAL PUCH, Cankm-Tlemep6ype, Poccus)

HN3yyenne Adranucrana B BOeHHOM BegoMcTBe Poccuiickoi
Nmnepun (Bropas nojouHa XIX — nayasno XX BB.)

Bropas nmonosuna XIX — nawano XX BB. 115 I eHepansHOro mraba Poccuiickoit
MMnepun xapakTepu30BalUCh aKTHUBHBIM IIPOTUBOAEHCTBUEM ycwiusaM Benu-
KOOpHUTaHUM IO YCTaHOBJIEHHIO CBOero BiusHUSA B lleHTpansHON Asuu. B 1867
rogy ¢ oOpa3oBaHueM TypKeCTaHCKOrO BOGHHOTO OKpyra Hadanach peann3alus
KOMILJIEKCA MEPOIPUATUI 0 YKPEIICHUIO0 HOBOM rpanuusl Poccun c¢ Ilepcuei,
Adranucranom, u BocrounsiMm TypkecTaHoM. DTOT mpoliecc, Mpexe BCero,
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npeaycMaTpuBan obecriedeHine BOCHHO-TIOJIUTHYECKUX HHTEPECOB JEpiKaBbl
B COTIPEJICNIBHBIX C HEH CTpaHax.

B nauaze 1900-x roioB B BOMCKax OKpyra npoxoawiu ciayx0y cebiie 30 opu-
uepoB ['enepanbHoro nradba. Biajaest ”HOCTpaHHBIMH SI3BIKAMK M 00J1a71ast 001IHp-
HBIMHU CIIEIIMaNbHBIMH U €CTECTBEHHOHAYYHBIMHU 3HAHMSIMHU, OHU COBEpILIATIU
MIPOIOJDKUTENIbHBIE PEKOTHOCIMPOBOYHbIE 1oe3nku 1no Adranucrany, Ilepcun,
Wupun u Bocrounomy Typkecrany. Marepraibl 3THX MO€310K HaXOAWIN OTPakeHUE
B KallUTAJIbHBIX BOCHHO-CTAaTUCTHYECKUX Pad0Tax, MHOTHE U3 KOTOPBIX U CErOIHS
SIBJISIFOTCS| YHUKQJIBHBIMH HayYHBIMH UCTOYHHUKAMH I10 Teorpadiu, COLMaIbHO-I0NH-
TUYECKOH UCTOPUU U BOOPYXKEHHBIM CHUJIaM 3TUX rocyAapcTB. JlocTaTouHO Ha3BaTh
TaKkue MMeHa o(HLEpOB-araHuCTOB, aBTOPOB MHOTOUYHMCIICHHBIX MCCIICIOBAHUM,
kak JI. K. Apramonos, I'. A. Apennapenko, b. JI. I'pomGueBckuii, M. B. I'pynes,
A. B. Komapos, B. A. Opanosckuii, A. K. Pasronos, I1. A. Purtux, b. JI. Tarees,
. JI. SABopckuii, A. E. CHecapes u 1p.

Heouenumeiii Bknan B nzyyenne AdraHucrana npeacTaBlieH B Marepualiax
skcnenuuuil U muccuil pycckux BoeHHsix: H. I. Cronerosa, H. U. I'ponexosa,
I1. TI. MartBeesa, JI. I. Kopuunosa, 1. 1. Ctpensburnkoro, A. E. CHecapena,
IT. A. Purtuxa, b. H. Kacransckoro, A. 1. Kpactunesckoro, I1. B. Uepkacona,
B. B. Jlocesa u ap.

OtnenbHas TeMa — U3y4deHUe MyHITy B CUCTEMe BOGHHOro BegoMcTBa. [Tomumo
MIOATOTOBKH BOEGHHBIX BOCTOKOBEIOB Ha O(HUIIEPCKUX Kypcax BOCTOYHBIX SI3BIKOB
npu AsuarckoMm jaenaptamente MU/, s3pikoBOe 00ydYeHHE OBUIO OPraHU30BAHO
B TarkeHTCKo# 0pHIIepCKOH IIIKOJIE BOCTOYHBIX SI3IKOB. 371€Ch BeJIaCh OCHOBATEIb-
Hasl Hay4dHO-MeTo/MuecKas paboTa, n3jaBajiachk yuyeOHas auTeparypa Io IyIITy.
B reuenne psaga ner kBamuduuupoBaHHBIX oduiepos-agranucToB B TamikeHTe
u Acxabane rorosuia H. 1. Sremo.

AHanu3 JesTeNbHOCTH PYCCKHX BOEGHHBIX IO M3y4eHHI0 AraHuCTaHa B pac-
CMaTpHBaeMbIi IEPHO]] CBUICTEIBCTBYET, YTO (paKkTHUIECKUil Marepua, coOpaHHBIiI
U CUCTEeMaTU3UPOBAHHBINA UMU B pe3yJIbTaTe MHOTOYMCICHHBIX MUCCUN U 3KCIIEAU-
LU, IO Cel IeHb NIPECTABIAET ONPOMHBINA HHTEPEC B HAyYHOM IIJIaHE, TOCKOJIBKY
reorpaduieckre CBEJCHHUs, ONMCAHUE HAPOJIOB, HACENSIOMNX AQraHuCTaH, uxX
ObITa, 00BIYACB, YEPT HALMOHAILHOTO XapaKTepa MEHEe BCETO MOABEPKEHBI BIIH-
SITHUIO BPEMEHHU.

OueBHIHO TaK¥KE U TO, UTO €I1Ie JAIEKO HE NCUEPIIaH HCTOYHUKOBETUECKHI (OH]
Hacenus pycckux ounepoB-adpraHucToB, Onaronapst KOTOPOMY MOTYT 3HAYUTEIBHO
pacuIMpUThHCS BO3MOXKHOCTH JTAJIbHENIIero u3yueHus Adranucrana.



CEKLNA 2

MucbmeHHble Tpaaguummn, nuTepaTtypa 1 ¢ponbKaop
AdraHucTaHa 1 TpaHCrPaHUYHbIX PETMOHOB
adraHcKoin KynbTYPHO-TMHIBUCTAYECKOWN OKYMEHbl

PANELTWO

Written Traditions, Literature and Folklore
of Afghanistan and the Liminal Areas
of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene

Nile Green (University of California, Los Angeles (UCLA), USA)
Writing History in Mid-Century Afghanistan:
From 7arikh to Archaeology

Until as late as 1930, historical writing in Afghanistan continued the conventions
of the Persian tarikh genre, drawing the sources for its genealogical and dynastic
accounts of the Afghan past from previous Arabic and Persian texts and chancery
documents. Even as prominent a historian as Fayz Muhammad Katib (1862—-1931)
conformed to this pattern, despite his closer and more critical scrutiny of his written
sources. However, under the auspices of the Anjuman-i Adabi-yi Kabul (Kabul
Literary Society) and the Anjuman-i Tarikh-i Afghanistan (Afghan Historical
Society), the genres and contents of historical writing changed rapidly in the mid-
1930’s and early 1940’s. The key shifts were temporal and methodological. In
temporal terms, in line with nationalists elsewhere across Eurasia, the new historians
pushed back their historical gaze into the ancient past. For Afghanistan, here this
crucially involved a re-evaluation of the pre-Islamic (and specifically Buddhist) past.
In methodological terms, the key shifts involved the incorporation of numismatic
and archaeological evidence, primarily by means of reliance on the writings of
European scholars.

Through their interactions with French archaeologists in particular, who arrived
in Afghanistan in the early 1920’s, Afghan historians thereby formulated a new
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official historical identity for Afghanistan based on its pre-Islamic past. This paper
analyses this process by tracing the emergence of the new historiography through the
career of its chief promoter, Ahmad ‘Ali Kuhzad, as curator of the National Museum
(founded in 1931) and director of the Afghan Historical Society (founded in 1942).
Through placing Kuhzad in these official institutional settings and summarizing his
major works, the paper shows how traditional Islamic historiography was challenged
by an imported and amended version of world civilizational history. In the decades
after independence in 1919, this new historical vision allowed the young Afghan
nation-state to stake its civilizational claims on an international stage through the
connection of the new historiography to Afghanistan’s diplomatic missions.

The paper builds on the approach to Afghan Persian and Pashto historiography
that was developed in my recent edited volume, Afghan History through Afghan Eyes
(Oxford University Press, 2016). By examining a key and previously un-researched
period in Afghan intellectual history, this paper brings to light the mid-century
decades before the Taliban’s iconoclastic destruction of the Bamiyan Buddhas to
reveal a period when the Buddhist and wider pre-Islamic past was celebrated as
Afghanistan’s official history by state cultural institutions that re-defined Afghanistan
as ‘Aryana’.

Mateusz M. Ktagisz, Khalil Ahmad Arab (Institute of Oriental Studies,
Jagiellonian Universty, Cracow, Poland)

Education in the First Afghan Short Story
Panzdah sal-e qabl by Moxles-Zadeh

The first Afghan short story Panzdah sal-e gabl (Fifteen Years Ago) by Moxles-Zadeh
(the pen-name of Mohammad-Hasem Sayeq, 1264—1333/1885-1954) was published
in 1311 A.H. (A.D. 1932/3) in the Magalle-ye erfan (Erfan Magazine). It is narrated
from the first person point of view in which the narrator recalls the time when he,
as a small boy, faces a crucial changeover in his life, viz., a pre-school education
by a local mullah. We accompany the protagonist as he is sent to the mosque to
learn. He is afraid of being punished by the mullah for nothing, keen on learning of
the alphabet and reading some passages of the Quran. Later on, he is enrolled in a
school, then chosen along with other students to attend the Habibiyyah High School
in Kabul and finally becomes a civil servant.

From a literarily perspective, this 15 page novelette is following short story’s
pattern, demonstrates modern narrative techniques that help readers to use their
imagination to visualize situations'. However, the Panzdah sal-e gabl ’s schooling

! Bizan F. Noxostin dastanha-ye mo’asere-ye dari. Kabol, 1367; Mohammadi M.—H.
Tarix-e tahlili-ye dastannevisi-ye Afqanestan. Tehran, 1388.
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theme is what makes the story a significant one and places it among other important
writings in the history of Afghan modern literature. One should take notice that the
story concerns an issue perceived by most of philosophers, social scientists and
activists as crucial for further socio-economic development of the country, i. e.
education'. Maxim Gorky’s How Did I Learn to Write (Kax s yuuncs, 1918) and
Sadriddin Ayni’s Old School (Maxma6bu kyxna, 1935) deal with the similar theme.
In this respect especially Ayni’s text seems interesting as Moxles-Zadeh was born
and raised in Bokhara. Thus, one would expect that the author will emphasize this
issue in his story too, however it is uncertain whether the former two authors inspired
or influenced the latter>.

In this paper we would like to elaborate on how did Moxles-Zadeh present his
school; how did he deal with popular stereotypes regarding traditional education
offered in unconventional schools-makateb; what subjects were taught at various
levels including primary, secondary and high schools in Afghanistan at that time,
how did he describe a Western-type education; and finally how did he understand
the place of education within the Afghan society and in the life of Afghans. To
do this we will combine a theory of cultural criticism that challenges the artificial
distinction between high and low culture, with a social approach towards literary
output.

C. Ryan Perkins (Stanford University, Stanford, California, USA)
Rahat Zakheli and the Rise of the Pashto Short Story

Pashto’s first short story writer Rahat Zakheli (1884—-1963) was born outside
Peshawar and received a childhood education from his father before traveling
to Delhi and Lahore where he studied Arabic, Farsi, figh, literature, and yunani
tibb. In 191011 he started the Pashto newspaper Afghan where he published his
first short story in 1917 by the title, Kundah Jinai (‘Widow Girl’). He went on to
write numerous other short stories and what is believed to be Pashto’s first novel
Mahe Rukh. In this paper [ examine several of Zakheli’s short stories and connect
his literary efforts to developments in the Urdu literary world. Considering the
historical synonymy between the terms Afghan and Pashtun and Zakheli’s work
outside Afghanistan proper, this presentation questions the rubric by which the
cultural legacy of Afghanistan is understood and argues for an expanded view

! Becka J. Traditional Schools in the Works of Sadriddin Ayni and Other Writers of Central
Asia// Archiv Orientadlni, 39(3) 1971. P. 284-321; Becka J., Traditional Schools in the Works
of Sadriddin Aynt and Other Writers of Central Asia II // Archiv Orientalni, 40(2) 1972. P.
130-163.

? Becka J. Tajik-Afghan Relations and the Writing of Sadriddin Aini // Archiv Orientalni,
46(2) 1978. P. 97-111.
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of Afghanistan’s cultural history that stretches beyond national boundaries and
accounts for the historical networks linking Afghanistan with the rest of South
Asia.

Ekaterina Pischurnikova (Faculty of Asian and African Studies,
St Petersburg State University, St Petersburg, Russia)

Composition Structure of Hamid Momand’s Ghazals

The report is devoted to the principles of the compositional organization of ghazals
that are part of the poetic collection of the Afghan classical poet of the end of the
17th — the first third of the 18th century ‘Abd al-Hamid Momand.

In Hamid’s divan, polythematic and monothematic ghazals are represented in
approximately equal proportions.

For the majority of polytematic ghazals, the semantic isolation of the beits
included in it is typical, with the absence of an obvious logical connection between
them. The integrity of such works is provided by associative links, series of related
images, and also due to the structural elements of the form: meter, rhyme system,
epiphraph (redif), the repetition of lexical and grammatical structures. From this point
of view, Hamid’s poly-thematical ghazal is interesting. “So I’'m immersed in the
thought of my beloved...” Each its beit is semantically autonomous, and the structural
unity of the work is supported not only by the redif diib (‘submerged’, ‘drowned’),
but also due to a number of images associated with the water element — tears,
a source of living water, waves, ocean, the Gulf of Oman, a ship, etc.

Hamid Mohmand’s poetry is also characterized by polytypical ghazals, which
break up into composition-semantic fragments, including two or more beits. The
transition from one fragment to another in such ghazals also occurs at the level of
associative links. So, in the love ghazal, “My unreasonableness corrected the wry
cause of love...” with the redif kaj (‘crooked’, ‘curve’), we can distinguish three
composition-semantic fragments, the first of which is the beginning of the ghazal and
which is devoted to the theme of love. In the third beitt the poet makes a transition
to the theme “love — reason”, which he develps in the next three couplets. In the
seventh and eighth beits Hamid addresses the themes of the whims of fate and
non-covetousness, and the ninth again is devoted to the theme of love. Examples of
this kind of internal division of ghazals into compositional and semantic fragments
are numerous in Hamid’s, they are characteristic for both love and instructive lyrics
of the poet.

For monothematic ghazals, several basic types of structural organization are
characteristic. One of the most common ways is linking text units using keywords,
with a keyword repeated in the redif. So, in the edifying ghazal by Hamid “Neither
I nor you own this world...” the redif includes the theme phrase — ... this world”,
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and all the ghazal beits are variations on the given topic. In the redifs of the ghazal
“Since you have secrets with a rival...” and the ghazal “Rivals turned my beloved
away from me...” the poet uses the words rakib (“...rival”) and dust (“...beloved”),
which serve to identify key images in Hamid’s love lyrics.

The traditional structure of the content of the ghazal genre is determined by
two obligatory semantic centers: “I” and “beloved”. Very often, these semantic
centers in Hamid’s ghazals also become structural and organizing centers. On them
the images are threaded, and this is how the compositional unity and the logical
connection between the beits arise. In every beit of a love ghazal “If you, beloved,
do not question me about my condition...” there are pronouns that clearly point to
any of the semantic centers: 1) you — you, 2) [ — you, 3) I to you — God to you,
4) me — from yours, 5) I myself — to you, 6) mine — yours, 7) Hamid — he. Thus,
the structural and figurative-semantic integrity of the ghazal arises.

Another type of organization of monothematic Hamid’s ghazals is a ring
composition, which consists in the development of the motives of the initial beits in
the end of the poem. A similar composition is characteristic of Hamid’s love ghazal:
“The life of a reveller has become better for me again than the sheik’s lot...” In the
first and second beits of the ghazal, the poet develops the motive of abandoning piety
and asceticism in the name of love, and at the beginning of the first beit he uses the
life of a reveller as a symbol of this rejection. In the last two beits of the ghazal,
the poet again returns to the above motif, interpreting it in a new way, and rounds
out the composition with the phrase from the beginning of the ghazal: “Be calm,
o tutor, he will not be your adherent! / Hamid has again taken the oath of a reveller”.

Analysis of the composition of ghazals by ‘Abd al-Hamid Momand shows that
he used the methods of the compositional organization, which were fixed in the
canon of Persian classical poetry and were perceived by Afghan poetry in Pashto.
Traditional compositional techniques have become an organic part of the creative
manner of this Afghan classic poet.

E. M. MucuypHukosa (BocmouHeil pakynemem Cl16lY,
Carkm-llemepbype, Poccus)

Komno3uunonnas crpykrypa raseseit Xamuaa Momanaa

Jlokuaz MoCBSIIEeH TPHHIMIIAM KOMITO3UIIOHHON OpraHU3aliy ra3elieii, BXos-
IIMX B CTUXOTBOPHOE cOOpaHue adraHCKoro noara-kiaccruka konma X VII — nepsoit
tperu XVIII B ‘Adn an-Xamuaa Momanpa.

B nuBane Xamuga npuMepHO B paBHOM COOTHOIICHHH MPECTABICHBI MONNTE-
MaTHYeCKHe 1 MOHOTEMAaTHYECKUE T'a3eIH.

Jlnst OONBIIMHCTBA MOMMTEMATHYECKUX ra3eliell XapakTepHa CMBICIIOBast H30JIUPO-
BaHHOCTh BXOZAIINX B Hee OEHTOB, OTCYTCTBHE MEK/Ly HUIMH OYEBU/THOH JIOTMYECKON
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cBsi31. LlenocTHOCTh MOJI0OHBIX MPOU3BEICHHI 00SCIIeUMBALTCS 32 CUET ACCOLMATHBHBIX
CBSI3eH, PSIOB CBS3AHHBIX APYT C IPYTOM 00pa3oB, a Takxke Onmarogapsi CTpyKTypHBIM
anemMeHTaM (JOpMBIL: METp, chcTeMa pu(MOBKH, Srmdopa — peaud (padugh), noBropsi-
€MOCTb JIEKCHYECKIX M TpaMMaTHYeCKUX CTPYKTyp. C 3TOH TOYKM 3peHHs1 HHTEPECHA
ToNTeMaTnyeckas ra3enb Xamuza « Tak s B MBICIH 0 BO3IIIOOJIEHHOH MTOTPYKaroCh. . .»
Kaskniplit ee 6eiiT aBTOHOMEH B CMBICIIOBOM TIJIaHE, & CTPYKTYPHOE €AMHCTBO MPOM3BE-
JICHUS 00ecIIeYnBaeTC sl He TOIBKO MOCPencTBOM pemuda dith (‘orpyKeHHbIH , “yTo-
HYBIIWi), HO ¥ Onaromaps psixy oOpa3oB, CBI3aHHBIX C BOAHON CTHUXHEH, — CIIE3Hl,
HCTOYHUK >KUBOH BOJIBI, BOJIHBI, OKeaH, OMaHCKHIA 3a/I1B, KOPAOIUK U T. 1.

st TBopuectBa Xamuaa MoMaHa XapakTepHbI TAK)Ke MOJIUTEMATHUECKUE
ra3enu, KOTOPBIE PAacTIaialoTCsl Ha KOMITO3UIIIOHHO-CMBICIIOBBIE ()parMEHTHI, BKITFO-
yaromue 1Ba U Oonee Oeifra. [lepexon oT ogHOTO parMeHTa K APyroMy B TaKHX
ra3essix TakXKe OCYIIECTBISIETCS Ha yPOBHE aCCOIMATUBHBIX CBA3EH. Tak B 1I000BHOM
razenun «Moe HebmaropazyMue UCTIPaBUIIO JeI0 TI0OBU KPHUBOE...» ¢ penudom kaj
(‘kpuBO’, ‘KpHBOIi’) MOXKHO BBIICIUTH TPU KOMITO3UITHOHHO-CMBICTIOBBIX (hparMeHTa,
HEPBBII N3 KOTOPBIX MPEJCTABIISET COO0H 3aUkH Ta3ellu U MOCBSIICH TeME JII00BH.
B TpeTbem OeiiTe 03T OCYIIECTBIISIET NEPEXOJL K TEME «JIF000Bb — PazyM», KOTOPYIO
PacKpbIBaeT B TpeX MOCIEIYIONIMX ABYCTHINHMAX. B ceapbMoMm M BocbMoM Oeiftax
Xamuz oOpamiaeTcs K TeMaM Karpu3oB CyAbObl M HECTSIKATEIbCTBA, a JIEBSTHIN
BHOBB ITOCBAIIAET TeMe JItoOBH. [IprMepoB oo0HOTO poia BHYTPEHHETO YWICHEHHUS
rase’neil Ha KOMITIO3UIIHOHHO-CMBICIIOBBIE (DParMEHTHI B IMBaHe XaMKa MHOXKECTBO,
OHO XapaKTEepHO Kak sl JF0O00BHOM, TaK M JJIsl HA3UIaTeJIbHOM JIMPUKH 103Ta.

i1 MOHOTEMaTHYeCKUX ra3eliell XapakTepHO HECKOJBKO OCHOBHBIX THIIOB
CTPYKTYpHOI1 opranuzanun. OJJ1H U3 CaMbIX pacpOCTPaHEHHBIX CIIOCOO0B — CIie-
TUIEHHE €AMHUII TEKCTa C ITOMOIIBIO KIIIOUEBBIX CJIOB, IIPH 3TOM KJIIOYEBOE CIOBO
MOXXET ObITh BbIHECEHO B penud. Tak B HazunarenpHo razenu Xamuaa «Hu Mue, Ha
TeOe He IPUHAUICKUT 3TOT MUD...» pelid BKIIIOYAET B ce0s CIIOBOCOUETAHHE-TEMY
«...9TOT MUpP» (da dunyad), a Bce OCSHTHI ra3eN MPENCTABIAIOT cOOO0M BapuaIiy Ha
3amanHyo TeMy. B penus razemn «Ilockonbky y Te0st €CTh TaHBI C COIIEPHUKOM. . .)»
n razenn « COnepHUKN OTBEPHYIH OT MEHS BO3IIOOIEHHYIO. . .» TI03TOM OMEIICHBI
cioBa rakib («...comepHHUK») U dust («...BO3TIOOICHHAs), KOTOPBIE CIYXKAaT IS
0003HAYEHNS KITIOYEBHIX 00Pa30B B IIOOOBHOM JIMPHKE XaMHIA.

TpaauimoHHas CTPyKTypa Cofep KaHus )KaHpa ra3eNu OnpeaersieTcs 00s3aTenb-
HBIM HaJW4YHMEM JIByX CEMAaHTHYECKHX LIEHTPOB: «s» U «BO3MoOneHHas». OueHb
4acTo JaHHbIE CEMAHTUYECKHE IIEHTPHI B raseniax Xamuja TakKe CTaHOBATCS
U CTPYKTYPHO-OPTraHM3YyIOUIMMHU LIEHTPAMH, Ha KOTOpPbIE HAaHM3BIBAIOTCS 00pasbl,
Oiaromapsi YeMy M BO3HHKAET KOMIIO3UIIMOHHOE €JMHCTBO W JIOTUYECKasl CBS3b
Mexay Oefitamu. B kaxknom Oeiite moOoBHOI razenu «Ecnu mol, goznobnennulil,
HE paccIpalluBaeib MEHs O MOEM COCTOSIHUH. . .» COAEPIKATCS MECTOMMEHUS, YETKO
yKa3bIBaIOIIME HA KAKOW-JIMO0 U3 CEMaHTHUYECKHUX LIEHTPOB: 1) Thl — ThI; 2) 1 — THI;
3) s Tebe — bor Tebs1; 4) MEE — OT TBOETO; 5) 51 cebst — Tebe; 6) Moeit — TBOCH;
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7) Xamug — oH. Takum 00pa3om, BO3HUKAET CTPYKTYPHAS U 00Pa3HO-CMBICIIOBAs
LEI0CTHOCTh ra3esu.

Jpyroii Tun opraHu3zalu MOHOTEMAaTHYECKUX razeneil Xamuua — KoJbleBast
KOMIIO3HITHS, KOTOpasi 3aKJIF0YACTCS B pA3BUTHH MOTUBOB Ha4aIbHBIX OCHTOB B KOH-
IOBKE CTHXOTBOpeHUs. [10100HAs KOMITO3UIIMS XapaKTepHa YIS JIIOOOBHOI ra3enn
Xamuga «CHOBA *KU3Hb TYJISKM CTajla JIsl MEHs JIydlle, HeXKeIu yael meixa...».
B niepBoM u BTropoM OeiiTax ra3enu mo3T pa3BUBAcT MOTHB OTKa3a OT HAOOXKHOCTH
M acKeTU3Ma BO MMs JIFOOBH, NMPUYEM B Havalie MEPBOro OelTa OH UCIONB3YyeT
B Ka4eCTBE CHMBOJIA 3TOTO OTKa3a CJIOBO rindi B 3HAUYCHHUHU JHCU3HDL 2YsiKu. B MBYX
MOCIICHAX OCHTaX ra3elid MOo3T BHOBb BO3BPAIACTCS K YIIOMSHYTOMY MOTHBY,
HMHTEPIPETUPYS €T0 MO-HOBOMY, U 3aKPYIIIIeT KOMIIO3ULIUIO CIIOBOCOUYETAHUEM U3
Havasia rasenu: «byab CIOKOCH, 0 HACTAaBHHK, OH HE OyIeT TBOMM IIPUBEPKEHIIEM !
/ XaMuJl CHOBA MIPUCSTHYIT HCUSHU SYISAKU.

AHanu3 KOMIIO3UIMHU raszeieil ‘A0a an-Xamuga MoMaHIa MOKa3bIBacT, YTO
OH UCHOJIH30BaJ MPUEMBI KOMIIO3UIIMOHHOW OpraHU3allU, KOTOPHIE 3aKPEUINCh
B KaHOHE MEPCHUJCKOW KIIACCHYCCKOW MOA3UU U OBLTH BOCHPHHSATHI adraHCKOM
033ueH Ha S3bIKe NamTo. TpaIunOHHbIE KOMIIO3UIIMOHHBIE IPUEMBI CTAIU Opra-
HUYHOW YaCThIO0 TBOPYCCKOM MaHEPBI 3TOTO apraHCKOTO MO3Ta-KJIACCHKA.



CEKLMA 3

O6uiee 1 0ocobeHHOe B permoHax A¢praHucTaHa
N TPAHCrPaHNYHbIX permoHax adpraHckom
KYNbTYPHO-IMHIBUCTNYECKOWN OMKYMEHbI

PANEL THREE

The General and the Specific in the Regions
of Afghanistan and in the Liminal Areas
of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene

Magnus Marsden (Sussex Asia Centre, University of Sussex, Brighton, UK)
Trading Worlds: Afghan Merchants across Modern Frontiers

For centuries, the territory and peoples that currently make up Afghanistan have
played a major role in regional and long distance trade. ‘Afghans’ have acted in
influential ways as middlemen traders connecting different regional markets to one
another, and they have also hosted, facilitated, and profited from the work of other
communities of merchants and also of trade diasporas involved in the trade between
South and Central Asia. Generations of merchants and itinerant traders have crossed
Afghanistan’s valleys and mountain passes, transporting and dealing in goods ranging
from dried fruits to emeralds and carpets to guns. These merchants have delivered
products to the plains and coastal littorals of South Asia, the bazaars of the great
Islamicate cities of Central Asia, Bukhara, and Samarqand, the trade fairs of Russia,
as well as to Chinese cities, such as the capital of the T ang dynasty, Xi’an.

In spite of trade’s significance to their region’s history, however, Afghans
are popularly represented as belonging to ‘tribes’, subscribing to static ‘honour
codes’, and as tenaciously clinging on to archaic tribal values. Many of the Afghan
traders with whom I work are aware that such images of ‘the Afghan’ exist. They
emphasise, instead, the importance to their everyday lives of mobility, flexibility, and
a willingness to engage in risk-taking ventures. This set of aptitudes and those who
most clearly embody them—traders and merchants—have largely failed to receive
scholarly attention: traders are the focus of sustained research, especially for projects
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geared to understanding processes of state-formation, yet these social actors are rarely
considered as being of significance for understanding Afghan culture or sociality.

This paper is a study of Afghan commodity traders whose work and lives is of a
global nature both in its significance and scale. The daily lives of the men on whom
the paper focuses cross multiple types of geographic boundaries, including those
that mark off nation states, cultural areas, regions and continents, and others that
distinguish the ‘landlocked’ deserts, plains, and mountains of Asia from the Indian
‘oceanic world’. The ethnographic material presented documents the forms of
exchange, movement, and activity that characterise the lives of these traders. Its key
aim is to show how these forms of activity and mobility are critical to the fashioning
of a translocal context that cuts across the boundaries of South and Central Asia and
the ‘postcolonial’ and ‘post-Soviet’ worlds.

The position developed in the paper departs from the geographical focus on
the Afghanistan-Pakistan frontier that informs much writing on Afghanistan. The
geographical optic the paper takes, rather, is on the links that trade and traders forge
between Afghanistan and the former Soviet states of Central Asian and Eastern
Europe, as well as between different parts of this region. By bringing attention to
the important role played by Afghans in forging such trans-national and —cultural
connections, I seek to demonstrate aspects of Afghanistan’s relationship to the world
that are rarely captured in security-focused discussions of the so-called ‘Af-Pak’
nexus. More broadly, therefore, the paper addresses the ways in which traders’
perspectives on life in this dynamic yet fraught arena challenge much that is currently
thought about what is now a global point of reference in discussions concerning
‘Islamic fundamentalism’ and so-called ‘failed states’.

In order to accomplish these goals, the paper explores the everyday lives of
Afghan traders, documenting their shifting social and cultural identities, as well
as the ways in which their work helps to inform the cultural worlds of those with
whom they interact.

Robert Nichols (Stockton University, Galloway, New Jersey, USA)
The Pashtun Borderlands 19441947

During the World War II years and then after 1947 and the partition of British-
India, the nation-states of Afghanistan and newly independent Pakistan struggled to
consolidate control over claimed territories and to incorporate variously autonomous
internal and border populations into national systems of politics, law, economic
development, and social regulation. State-building institutions and mentalities
produced discourses about modernity, progress, and development. They also
produced efforts to control border trade, collect taxes, impose military conscription,
and promote national policies about language, education, and culture.
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This study examines the limits and failures of state-building efforts in regards to
the Pashtun borderlands shared by Afghanistan and what is now Pakistan from the
end of World War II to after the partition of British-India in 1947. It explores how
and why select highland communities chose to stay on the margins of such state
efforts. In part, the argument is that, as in other areas of the post-colonial world,
overly centralized state ideologies and institutions in Kabul and Karachi faced
severe limitations in efforts and achievements of “seeing like a state”, consolidating
authority, and regulating complex, adaptive societies. Residents of the Pashtun
borderlands retained high levels of independence amidst unresolved questions about
political ideology and legitimacy, power-sharing, visions of the rule of law, religion,
and control and distribution of resources.

Vladimir N. Plastun (Novosibirsk State University, Novosibirsk, Russia)
Afghanistan: the Ethnic Conflict Escalation

It is a common assumption that in a multi-ethnic state ethnic conflicts emerge when
every ethnic groups aspires to realize their own interests through reapportionment
of political power. They sharply react to attempts of the dominant ethnic group to
limit their right for political and economic autonomy, subsidies and ethnic quotas
for representation in the Government.

The ethnic question is a most difficult and pressing problem in Afghanistan. Pashtun
ethnic group is a core factor in the Afghan statehood and it makes up the majority of
the population of the IRA (42% Pashtuns, Tajiks-31%, Hazara-10%, Uzbeks-9%).
The country’s leadership, which includes the state apparatus and the Army, has
been traditionally dominated by the Pashtuns. The ethnic and national problem is
characterized by: a) strained relations between Pashtuns and members of other ethnic
groups; b) internal conflicts inside Pashtun tribes with their numerous clans and extended
families. Since the bulk of Pashtuns reside in Pakistan, the tribes do not recognize the
state border between Afghanistan and Pakistan, they often move across the border and
in practice they reject the state control over themselves not only by the Afghan, but
also by the Pakistani authorities. It is of paramount significance that Pashtuns’ tribal
affiliation (especially during war) predominates over their formal political association.

If in the past there used to be ethnic tensions along the Pashtuns-not Pashtun
line, now they occur between Uzbek and Hazara, Uzbek and Tajik communities. The
reasons of discontent and conflicts are as follows: impairment of the rights of ethnic
and national minorities, disproportionate representation in the leadership of state
institutions, dissatisfaction with the economic development of the region populated
mostly by a particular ethnic group.

It should be noted that the severity of inter-ethnic contradictions is exacerbated by
an unsuccessful 16-year war between the USA-led and the against Taliban, the bulk of
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which are members of the Pashtun ethnic group. At the same time, the armed forces
of'the IRA are 70% non-Pashtun. The Afghan Army, backed by the American troops,
is fighting Taliban who demand the withdrawal of foreign troops as a condition for
the solution of the intra-Afghanistan conflict. The IRA President A. Ghani, elected
as a result of the still disputed elections, is in favour of keeping American troops in
the country. This circumstance is another catalyst for the Afghan conflict.

Ethnic and political balance in the country has changed considerably with a
sharp increase in the significance of the Tajik, Hazara and Uzbek communities
and their political organizations. The Government of National Unity (GNU) still
cannot start functioning properly, as they are bogged down in endless debates on
the ethnicity of the candidates for key positions. Therefore, the normalization
of the situation in the country also depends on the choice of suitable ways of
interaction between ethnic groups. A different approach can lead to the growth
of not only the ethnic conflict between the Pashtun and non-Pashtun, but also
within ethnic communities. Eventually, the situation can develop into a difficult
and hardly acceptable for the Afghans problem of the collapse of Afghanistan as
a single state entity.

Analysis of recent events demonstrates that mistakes caused by external military
intervention aggravate both the inter-ethnic relations in the country and the situation
around Afghanistan at the regional and global levels. The external actors (USA,
Pakistan, China, etc.) while calling for a peaceful resolution of the conflict cannot,
however, offer an optimal solution to the problem.

B. H. MnacmyH (Hosocubupckul 'Y, Hosocubupck, Poccus)
Adranucran: 000cTpeHHe ITHUYECKOTr0 KOHIMKTA

OTHUYEeCKHEe KOH(IIUKTHI B MOJMITHUYECKOM T'OCYAapCTBe, 10 00IIeMy orpe-
JICJICHNI0, BOSHUKAIOT B YCIOBHUSIX CTPEMIICHHUS Ka)XKJOT'0 3THOCA Peatn30BaTh CBOH
MHTEPECHI Yepe3 NepepacipeieieHne MOMUTHIEeCKoH BinacTi. OHU OCTPO pearupyror
Ha HONBITKH TOCHO/ICTBYFOLIETO THOCA OTPAHUYUTh X PABO Ha MPE0CTaBICHHE
UM TIOJIUTUYCCKOW M SKOHOMHYCCKON aBTOHOMHY, YBEIHUCHUE (PMHAHCHPOBAHUS,
STHUYECKOH KBOTHI Ha IPE/ICTABUTEIHCTBO B OPraHax BIIACTH.

B Adranucrane HalMOHAJIBHBIN BOIIPOC — camasi OCTpast M CJIOXHas Ipo-
onema. [TymTyHCKUIT STHOC — CUCTEMOOOpa3youii hakTop agraHckoi rocyaap-
CTBCHHOCTH M COCTaBJseT OOJbIMUHCTBO HaceieHus WPA (42% mymTyHsl, Taj-
skuku — 31%, xazapa — 10%, y30eku — 9%). PykoBOJCTBO cTpaHbI, BKITIOUAs
rocarnfapar ¥ apMHIO, TPaIUIIMOHHO (POPMHUPOBAIOCH U3 PEICTABUTENEH ITyIITYH-
CKOTO 3THOCA. DTHO-HAI[MOHANIbHAsl POOIeMa XapaKTepU3yeTcs: a) HalpsHKEHHBIMU
OTHOIICHUSMHU MKy MTyIITYHAMH U MTPEJCTABUTEIISIMHU JAPYTHX HAIIMOHATBLHOCTEH
W HAPOJTHOCTEH; 0) KOHGIMKTAMK BHYTPU CAMUX MyIMITYHCKUX IIEMEH C UX MHOTO-
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YHCIIEHHBIMU KJIaHAMH, POJIaMH ¥ ceMbsiMU. [10CKOIbKY OONBIIMHCTBO MYIITYHOB
npoxkusaeT B [lakucTane, niaeMeHa He IPU3HAIOT TOCYAapCTBEHHON IPaHHUIIBI MEKIY
CTpaHaMH, CBOOOTHO MUTPUPYIOT M (PaKTHYECKH OTBEPraloT KOHTPOJIb HajJ COO00H
CO CTOPOHBI KaK a(praHCKHX, TAK M MAKUCTAHCKUX BilacTeil. BaKHO y4HTHIBATH, 4TO
TUIEMEHHAs IPHHAUISKHOCTH ITyIITYHa (0COOEHHO B X07Ie BOWHBI) IPEBANPYET Hal
ero (hopMarbHON TOIUTUIECKOW OPUCHTAIHCH.

Ecnu B mpomiaoM 3THO-HallMOHAIBHBIE IPOTUBOPEUHSI OTMEYAINCh B OCHOBHOM
IO JINHUM «ITYIITYHBI-HEMYIITYHBD, TO K HACTOALIEMY BPEMEHHU OHU MPOSIBIISIOTCS
MEXIY Y30EKCKUMH M Xa3apeHCKUMH, y30€KCKUMH U TaJUKUKCKHMMHU OOIIHMHAMH.
IIpyumHBI NPOTECTOB U CTOIKHOBEHUH: YIIEMJICHHE MpPaB dTHUYECKUX M HAIUO-
HaJBHBIX MEHBIINHCTB, HENPOIOPLHUOHAIBHOE MPEACTABUTENLCTBO B PYKOBOJICTBE
TOCYIapCTBEHHBIX HHCTUTYTOB, HEYIOBIETBOPEHHOCTh DKOHOMHYECKHM Pa3sBUTHEM
pPETrMOHA KOMITAKTHOTO MPOXKHUBAHUS TOTO UIIK HHOTO 3THOCA.

Crnemyer OTMETHTB, YTO OCTPOTA MEXITHUYECKHUX IPOTUBOPEUNI yCyTyOus-
eTcs mpojaoJDKaromeics 6esycrermHoi 16-1eTHel BOWHOW BO3IIaBIsIEeMOM
CHIA xoanumuelt ¢ «JIBmwkenuem tanuban» ([T), oCHOBHYIO YacTh KOTOPOTO
COCTABJISIIOT MPEJICTABUTENH IMyIITYHCKOTO 3THOCA. B To e Bpems, BoOpyKeH-
Hele cuiibl UPA Ha 70% yKOMIUIEKTOBAaHBI BOGHHOCTYKAIIUMU HEMYIITYHCKOM
HalMOHAIBHOCTU. ApMHs AQraHucTaHa, ONMPAsCh Ha MOJICPIKKY aMEPUKAHCKUX
Boiick, BotoeT ¢ /1T, TpeOyroimuM BbIBOJIa NHOCTPAHHBIX BOWCK KaK YCIOBHUS JJIs
peuwenust BHyTpuagpranckoro koHguukra. [Ipesunentr MPA A. I'anu, u3dpan-
HBIA B pe3yJibTare JI0 CUX OCIIapUBAEMbIX BHIOOPOB, BBICTYIIA€T 32 COXpaHEHHE
npucyrctBust Boiick CHIA. 3To 00CTOATENHCTBO — €Iie OJUH KaTalnu3aTrop
a(raHcKoro KOH(IINKTA.

OTHOMONMUTHYECKUIT OaJlaHC B CTpaHe CHIIHO M3MEHMIICS: PE3KO BBIPOCIIa 3Ha-
YUMOCTh TA/KHKCKOH, Xa3apeickoi N y30€KCKOH OOIIMH M, COOTBETCTBEHHO, MX
MMOMUTHYECKUX opraHm3anuid. [IpaButenscTBO HammoHanpHOTO enwacTBa ([THE)
JI0 CHX TIOp HE MOXKET cpopMHpOBaTh CBOH COCTaB, TAaK KaK yBSA3JO B OECKOHEU-
HBIX JUCKYCCHSX M3-32 3THUYECKOW MPHHAUICKHOCTH KaHINUOATOB HA KIIOYEBBIE
noctsl. CenoBaTenbHO, HOpMaIi3anusl OOCTaHOBKH B CTPAaHE 3aBUCHT TaKXKe OT
BBIOOpA TPHEMIIEMBIX ITyTeH B3aWMOICHCTBUS STHHUYECKUX Tpymnm. WHoH momxon
TPO3HT Pa3pacTaHUEM HE TONBKO MEXITHUYECKOTO KOH(IIUKTA MEX Iy ITyIITyHAMH
1 HEMyITYHaMH, HO U BHYTPH CaMHX 3THHYECKHX OOIMH. B KoHeuHOM cuere,
CUTyalusl FPO3UT IEPEPACTH B TPYAHOPAZPELIMMYIO U BPSI JIM IPUEMIIEMYIO JUIS
a¢rranmes nmpobieMy packoiia emuHOro AdraHucraHa.

AHanu3 nocjaeaHnX COOBITUI TTOKa3bIBACT, YTO OLUIMOKH, BHI3BAHHBIC BHEITHIM
BOCHHBIM BMEIIATEIECTBOM, YXYALIAIOT MEXHALMOHAJIbHBIC OTHOIICHUS BHYTPH
CTpaHbl U 000CTPSIOT CUTYAIMIO BOKPYT A(raHicraHa Ha pernoHaJIbHOM U MHPO-
BoM ypoBHsAX. BHemrnue akropsl (CIUA, ITakuctan, Kutail u np.), npussias
K MHPHOMY YPETyIMPOBAaHHUIO CUTyallud, MEXJIY TeM, He HaXOJSIT ONTUMAIBLHOTO
peleHus mpoOeMsbl.
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Olli Ruohomdiki (The Finnish Institute of International Affairs,
Helsinki, Finland)

The Politics of the Afghan Narco-State

The aim of this paper is to examine the politics of the Afghan narco-state. The
paper takes a look at the organization of the narco-economy and the informal
networks involved in the drug industry. The argument posed is that the prospect of
Afghanistan’s economy being completely criminalized is more than likely, with the
consequence of Afghanistan becoming a narco-state.

Afghanistan is being sucked into the vortex of a violent narcotics industry. This
narcotics industry is eating away at the very foundations of the state. Although
the violent struggle between the Taliban insurgents and the weak Ghani-Abdullah
government captures much of the attention of analysts and media, it is the drug
kingpins and traffickers that use the vacuum created by the absence of security
to enhance the operations of their trafficking networks. They are able to process
and smuggle narcotics with impunity, thus contributing to making Afghanistan a
narco-state.

Afghanistan produces around 85 % of the world’s opium, and its value is well
over a billion dollars. Over one third of the country’s economy is linked in one way
or another to the narcotics industry. The narcotics industry fuels the insurgency and
contributes to widespread insecurity. Furthermore, the narcotics industry erodes
the nascent democratic institutions that were created in the wake of toppling the
Taliban regime in 2001.

The narco-economy resembles a pyramid-like network which has tentacles in
both the licit and illicit economy. At the bottom of the pyramid are the ordinary
farmers. Their estimated numbers are in the range of 350,000 individuals. They
sell their produce to local entreprencurs who also supply legal consumer goods
to the needs of the rural communities. There are estimated 10,000—-15,000 such
entrepreneurs. They sell the harvested opium to middle-level traders, who operate
in the shady grey area of the legal and illegal trade. The estimated number of these
traders is around 500. The real drug dealers number around 200-250 and they
are wealthy criminals who are responsible for moving the goods in the country.
These criminals are loyal to one of the main drug kingpins at the apex of the
pyramid. These 20 to 25 kingpins are embedded in the economic and political life
of Afghanistan. They are also responsible for mobile heroin laboratories and the
acquisition of precursor chemicals (acetic anhydride) needed to produce heroin
from opium.

Many sub-national officials, both in law enforcement and local government, are
inextricably associated with trafficking networks and transnational criminals. The
border police, customs officials and counter-narcotics police are rife with clientelism
(wasita), corruption and nepotism. Many officials have managed to establish
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their own networks of protection and patronage at the centre of the government.
Consequently, they are immune to attempts at law enforcement.

Smuggling narcotics out of Afghanistan and other illegal goods (mainly weapons)
into Afghanistan has been a profitable activity and a major source of wealth in
Northern and Eastern Afghanistan since at least the 1990’s. After the fall of the
Taliban regime in 2001, the major warlords-cum-strongmen have competed over
control of the smuggling routes. At times agreements have been reached on how to
share access, at other times there have been attempts to push competitors out. There
has been a lot of overlap between strongmen, businessmen, and smugglers. For
instance, in the case of Northern Afghanistan, some of the leading businessmen of
Mazar-i Sharif smuggle narcotics into Uzbekistan themselves, or through members
of their families.

The powerful networks involved in the drug industry undermine the feeble state-
building project that has consumed billions of foreign aid since 2001. In formal
policies and official statements and documents the central Government has committed
itselfto delivering democratic and accountable governance across the land. In reality
there is a power asymmetry between the feeble central government institutions and
the real power-brokers in the provinces, who have emboldened themselves through
power and wealth accumulated by entanglements in the illicit narcotics industry.

As aresult, Afghanistan is emerging as a narco-state with no prospect of getting
out of the immense mess it is embroiled in. However, the emerging narco-state in
Afghanistan is not only about Afghanistan; there is a risk that the Afghan narcotics
industry could end up financing international terrorism.

The paper is based on the author’s work in and around Afghanistan over a period
of over a decade.
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adraHcKoi KynbTYPHO-NMNHIBUCTUYECKOIN OMIKYMEHbI

PANEL FOUR

The Languages of Afghanistan and the Liminal Areas
of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene

Shervonsho Alamshoev (Institute for Linguistic Studies, Russian Academy
of Sciences, St Petersburg, Russia; Khorog State University,
Khorog, Tajikistan)

Phraseological Antonyms in the Shughni Language

The Shughni language belongs to the unwritten Eastern-Iranian languages spoken by
about 100—150 thousand people in Tajikistan and Afghanistan. The phraseology of the
Shughni language is not fully documented and linguistic analysis is limited to only a
few general articles (S. V. Khushenova 1971, T. Bakhtibekov 1972, M. Alamshoev
1985). This lack of theoretical developments in the field of Shughni phraseology is
largely due to the lack of written texts and lexical units.

More than 7,000 phraseological units collected by the author during a five-year
research in Gorno-Badakhshan Autonomous Region of Tajikistan and among the
inhabitants of Badakhshan province of Afghanistan provide the source-base of
this study. Moreover, the author himself is a native speaker of the language under
consideration. The subject of this study is the antonymous phraseological units of
the Shughni language.

1. The antonymic phraseological units vary greatly in semantic nuances,
grammatical form and expressiveness. Some researchers consider the antonymic
phraseological units to be lexical variants'. We share the point of view of those

! Kunin A. V. Kurs frazeologii sovremennogo angliiskogo iazyka. Moscow, 1972. P.
185-199.
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researchers who consider the relationships of such phraseological units as those
between the forms of use of different lexical units'.

Having considered all existing classifications, we arrive to the conclusion that in
the Shughni language there are the following types of formation of phraseological
units of antonymic nature.

1. Alternation of a verbal or nominal component in expressively marked
antonyms: xu wazn patéwdow ‘to lose weight’; xu wazn zéxtow ‘to gain weight’;
nek-dil ‘kind’, ‘noble’, literally “[having] a kind heart”; bad-dil ‘evil’, ‘angry’,
‘envious’, literally “[having] an evil heart”, etc.

2. Antonymic phrase formation with negative verbal particles na, ma, no (xu
yil-pil binéstow ‘to lose head’, literally “to lose your brains”; xu yil-pil no-binéstow
‘to get to grips with one’s mind’, ‘come to oneself”).

3. Prepositional antonymic phrase formation. In the formation of phraseological
units of this group, a key role is played by prepositions, for example: be xud sitow,
literally “To lose one’s temper”, “to faint” = ba xud yatow, literally “come to
yourself”, etc.

4. Antonymic phraseological pairs (a+a!, a'tb', aa', aa!, ab'+ab!, ba'+ ab').
This group includes phrases where two lexemes with contrasting meaning or two
phraseological pairs are contrasted: 1) when one phrase is opposed by meaning to
the other, we get a radial construction (a+a!, a'+b'), and when paired synonymous
phrases are opposed to each other, we get a linear construction (also aal, aa!, ab'+ab!,
ba'+ ab')).? In the Shughni language these phraseological units are formed with the
conjunction at (-yat after vowels), or a negation form na-na, and with the help of
the opposition in meaning described above: yoc at Xac ‘impatient’, literally “water
and fire”; na xurd-at, na xu séx-ard “unskillful’, literally “neither for yourself nor for
your sheh (friend)”; na pi bel boft at, na pi anjan ‘useless’, literally “neither for a
spade nor for arope”; aziid miinda, azam riinda ‘for nothing’, ‘do something without
any result’, literally “tired from here, sacked from there”, etc. Antonymic pairs in
the phraseological phrases of this type are mostly found in proverbs and sayings.

5. Simple antonymic formation. This group includes all other semantic
phraseological antonyms of the Shughni language: xu ux tar xu vidow ‘to come to
your senses’, literally “to bring your brains to yourself”; xu yil-pil binéstow ‘to lose
your head’, literally “to lose your brains”; isob nist ‘very many’, literally “countless”;
angixt isob ‘very few’, literally “finger counting”, etc. The essence of phraseological
and lexical antonymy lies in the fact that semantic units are opposed here, either on the
basis of antonymic connections of individual components of a phraseological unit or
oftwo units: cor taraf qibla ‘wherever’, ‘where you may want’, literally “four sides to
Qibla”, fuk prindenen cust ‘a hopeless situation’, literally “all the roads are blocked”.

' Molotkov A. I. Osnovy frazeologii russkogo iazyka. Leningrad: Nauka, 1977. P. 161-162.

* Vvedenskaia L. A. Sinonimicheskie pary antonimov // Russkii iazyk v shkole. Ne 4,
1969. P. 107-109.
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LllepsoHwo Anamwoes (MIHcmumym nuHesucmuy4eckux uccaedosaHudl
PAH, Cankm-llemep6ype, Poccus; Xopoeckuli 'Y, Xopoe, Tadxukucma)

(I)paseo.ﬂornqecxne AHTOHUMBI B IIYTHAHCKOM fI3bIKE

HIyrHaHCKHiA A36IK OTHOCHTCS K OSCITUCHMEHHBIM BOCTOYHO-HPAHCKHM SI3bIKAM;
Ha HeM roBopsT mpuMepHo 100—150 Teic. uenoek B Tamkukucrane u AdraHu-
crane. ®pa3eonorust NIyrHaHCKOTO SI3bIKa MMOJHOCTHIO HE JOKYMEHTHUPOBaHa, U e
JMHTBUCTUYECKHUI aHATIM3 OTPAHHYMBACTCS JIUIIh HECKOIBKHUMH OOIIHMH CTaThIMHU
(C. B. Xymenona 1971, T. baxtubekoB 1972, M. Anammoes 1985). OrcyrcTBue
TEOPETUUECKHUX Pa3pabOTOK B 00IACTH ITYTHAHCKOH (ppa3eoioruy BO MHOTOM 00bsIC-
HSIETCS HEXBATKOH MIChMEHHO 3a(hMKCHPOBAHHBIX TEKCTOB U JICKCHUCSCKUX CIHHHUII.

Marepuasnom rccienoBanus nociyxuu 6omee 7000 ¢pazeosoru3MoB, coOpaHHBIX
aBTOPOM B TeueHue 5 siet Ha Tepputopun [ opHo-banaximanckoii aBTOHOMHO# 001acTi
TaKUKKCTaHA U Cpe/in JKuTenel npouHimy banaxmian Adranucrana. K tomy xe
caM aBTOp SIBJIAETCS HOCUTENEM HCCIIeyeMoro s3bika. [Ipeqmerom mccienoBaHus
SBJISIIOTCS] aHTOHUMHUYECKUE (Dpa3eoIornuecKre eIMHMUIIbI IITyTHAHCKOTO S3bIKA.

AHTOHUMMYECKHE (Pa3eoIOTH3MbI CHIBHO Pa3IMYaloTCsl 0 CEMaHTHYECKUM
OTTEHKaM, TpaMMaTHIecKoi popme 1 SKcIipeccuBHOCTH. HekoTopbie uccnenoBarenu
CUHMTAIOT aHTOHUMHUYECKHE (PPa3eONTOr3Mbl ICKCHISCKUMHU BapuaHTaMu'. MblI pas-
JIeIIsieM TOYKY 3pEHHS TeX YYEHBIX, KOTOPbIE PACCMaTPHBAIOT COOTHOIIEHHE TAKUX
(hpazeonoru3MoB Kak COOTHOIIEHHE (HOpM YHOTpeOIeHHs pa3HbIX JEKCUYECKUX
eMUHUI. YUUTBIBas BCE CYIICCTBYIONIME KIaCCH(UKAIMN, Mbl CKIIOHHBI MIPUNTH
K BBIBOJY O TOM, 4TO B IIYTHAHCKOM SI3bIKE CYILECTBYIOT CIIEAYIOIINE BUIBI 00pa-
30BaHUs (HPa3e0IOTNUECKUX EIMHUI] aHTOHUMHYECKOTO XapaKTepa.

1. UepenoBaHue m1arojib-HOTO WIIM HIMEHHOTO KOMIIOHEHTA B 9KCIIPECCHBHO-Map-
KHPOBaHHBIX aHTOHHUMAX: Xu wazn patéwdow ‘cOpachIBaTh BeC’; xu wazn zéxtow
‘Habuparth Bec’; nek-dil ‘moOpwIi’, ‘OnaropomHblii’, Oyke. «[UMerIuii] nodpoe
cepauey; bad-dil ‘mmoxoit’, ‘3701’°, ‘3aBUCTIUBBINA’, OYK6. «[MMCIOIIUI] II0XO0E
cepaue», u Ip.

2. Autonumudeckoe (pa3oo0pa3oBaHUE C OTPHULATEILHBIMHU IJIArOJbHBIMA
JacTuIaMu na, ma, no (xu yil-pil binéstow ‘TepsATh TOIOBY’, OYKB. «TEPATH YM»; XU
yil-pil no-binéstow ‘B3sTbCst 32 yM’, ‘IpUIiTH B ce0s’).

3. [IpensnoxxHO-aHTOHUMHUYECKOE (ppa3zoodpa3zoBanue. B oOpaszoBanuu dpaseono-
TM3MOB 3TOH IPYIIIBI KIIIOYEBYIO POJIb UTPAIOT NPEIIOTH, Hartpumep: be xud sitow,
OYK6. «BBIXOOHUTH U3 cels», ‘ynacTb B 00MOpok’ = ba xud yatow, 6yke. «npuiitn
K ce0ey», ‘TIpHHTH B ce0st’ ¥ 1p.

4. AuToHnMHYeCKHe (paseonornueckue mapsl (ata!, al+tb!, aal, aa!, ab'+ab!,
ba'+ ab'). K a1oii rpyrmime oTHOCATCS 000POTHI, B KOTOPBIX MPOTHBOMOCTABIISIOTCS

' Kynun A. B. Kypc dpa3zeonornu COBpeMeHHOT0 aHITHACKOTO si3bika. M., 1972. C. 185—
199.

2 Monomrog A. M. OcHOBBI (pazeonoruu pycckoro si3bika. JI.: Hayka, 1977. C. 161-162.
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JIBE TPOTHBOIONIOXKHBIE 10 3HAYCHHUIO JICKCEMBI HIIH [1BS (PPa3e0IOrHIecKUe mapsl:
1) xorna ofHa (pazemMa MPOTHBOMOCTABICHA MO 3HAYCHHUIO IPYTON 3TO — «pajiu-
anpHas» KOHCTpyKIwMs (ata', a'+b'), a koraa nmapHele CHHOHUMHYECKHE (Ppa3eMbl
MPOTHBOIOCTABICHBI IPYT IPYTY, TO 3TO — «JIHHEHHAs» KOHCTPYKIHMS (Tak xe aa',
aa', ab'+ab', ba'+ ab').! B mryraanckom si3bike 3TH (ppa3eonorndeckue 000pOThI
00pa3yroTCs ¢ MOMOIIBIO CO03a af (-yat TIOCIe [ACHBIX), UITH (HOPMBI OTPHLIAHHUS
na-na, v Ipy IIOMOIIN YKa3aHHOTO CMBICIIOBOTO IIPOTHBOIOCTABIICHUS: yoc at Xac
‘HETEePIEIUBBIN’, OYK6. «BOIA U OTOHBY; ha xurd-at, na xu $éx-ard ‘HEyMeJbIi’,
Oyks. ‘HYU ceOe HU CBOEMY WIeXy (npyry)’; na pi bel boft at, na pi anjan ‘“HeHyXHBIA,
OYK6. «HU K JIOTIATe, HU K BepeBKey; azitd minda, azam runda 3ps’, ‘ enaTh 4TO-TO
0e3pe3ynbTaTHO’, HYK6. «OTCIOJIa YCTABIIKM, OTTY/A BHITHAHHBIN», U 1p. CHHOHU-
MHYECKHE Tapbl B COCTaBE (PPa3eonornyeckux 060pOTOB TAKOTO THIIA B OCHOBHOM
BCTPEYAIOTCS B COCTABE MTOCIOBHII K TIOTOBOPOK.

5. IIpocToe aHTOHUMHUYECKOE 00pa3oBaHue. B 3Ty rpymmy BXOAAT Bce 0CTalb-
HbIC CEMaHTHYECKHE (PPa3e0TOrHUeCKUEe aHTOHUMBI LIIyTHAHCKOTO I3bIKA: XU UX far
xu vidow ‘B3aTbcs 32 yM’, OYKB. «IIPHUBECTH CBOI yM K ceben; xu yil-pil binéstow
‘TepsITh TOJIOBY’, OYKB. «TEPATH YM»; isob nist ‘04eHb MHOTO’, OYKB. «HET CUETa»;
angixt isob ‘oueHb Mano’, OyKB. «cyeT 110 najpuam» u 1p. CyTh Gppaseonornyeckon
AQHTOHHMHUH, KaK U JICKCHUECKOU, COCTOUT B TOM, YTO 3/1€Ch TPOTHBOIOCTABIISOTCSI
CEeMaHTHUYECKUE SIUHUIIBL: TUOO HA OCHOBE AaHTOHUMHYECKHX CBSI3CH OTICTbHBIX
KOMITOHEHTOB (ppa3eosiornyeckoro 000poTa win IByX 000poToB: Cor taraf qibla
‘Kyaa yrojiHo’, ‘KyJa TOJIbKO 3ax04eTcsi’, OyKB. «4eThIpe CTOpoHbI K Kubney, fuk
pundenen ciist ‘0e3BBIXOIHOE MOJOXKEHHE , OYKB. «BCE JOPOTHU 3aKPBITHD).

Muhammad Ali (Department of Pakistani Languages,
Allama Igbal Open University, Islamabad, Pakistan)

Comparison of the Two Standard Dialects of Pashto
Spoken in Afghanistan and Pakistan:
the Kandahari Dialect and the Yusufzai Dialect

Pashto is spoken in the East, South and Southwest areas of Afghanistan, in the
Northwest Province (presently Khyber Pakhtunkhwa) and in the north-eastern parts
of Baluchistan, Pakistan. There are considerable dialectal variation in Pashto but the
dialect of Kandahar (“western”) and the Yusufzai or the Peshawar dialect (“eastern”)
are considered standard dialects in Afghanistan and Pakistan respectively. Most
adherents of the two-dialect approach focus primarily on differences in the
pronunciation of the retroflex consonants designated by the letters ¢ and 2.

! Bgeoenckas JI. A. CHHOHUMHIYECKHE ITapbl aHTOHUMOB // Pycckuit s13bIK B mikone. Ne 4,
1969. C. 107- 109.
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There are two main varieties of Pashto in Afghanistan: the Eastern one and the
Kandahar one. The dialect of Kandahar is spoken in Kandahar, Farah and Herat
provinces. It has enjoyed a great prestige inside and outside of Afghanistan. The
Kandahar dialect is considered the most conservative' because it is the only one
that has a phonemic system corresponding to the conventional system of Pashto
orthography, which may be traced in early Pashto manuscripts. That is why Kanda-
har is considered the cradle of Pashto alphabets®. According to M. Henderson, the
dialect of Kandahar has retained archaic features for the reason that it was spoken
in the areas isolated from important trade routes while other dialects were located
mostly along them?.

D. N. Mackenzie on the contrary termed the dialect of Kandahar an “aberrant
dialect™. G. Morgenstierne was also of the opinion that the prestigious and conservative
dialect is that of the Yusufzais: “Most probably the tendency towards velarization arose
among the Yusufzais and Mohmands, and spread from them to the neighbouring tribes.
When the orthography of Pashto was fixed in the 16" century, the distinction between
5, z and x, g seems still to have been preserved even among the north-eastern tribes,
who were probably the creators of Pashto literature. It may be noticed that a similar
velarization of §, Z is found in some neighbouring Dardic dialects™.

On the Penzl and Morgenstierne’s statements concerning the statuses, historical
positions and relations of the western and eastern Pashto dialects D. N. Mackenzie
commented that “We have seen that the Kandahar dialect has preserved all the con-
sonant phonemes expressed in the standard alphabet, but that while also preserving
the full range of vowel phonemes it has put them to use in novel ways. The other
dialects, particularly of the north-east, have abandoned a number of consonant pho-
nemes but have generally confirmed the vowels in their morphological positions. It
is an obvious inference that an older stage of Pashto, still current in the seventeenth
century if the orthographic evidence is trustworthy, combined a ‘south-western’
consonant system with a ‘north-eastern’ vowel phoneme system”®.

In this paper these two dialects are studied in comparison and their differences
and similarities are identified.

! Henderson Michael M. T. Four varieties of Pashto // Journal of the American Oriental
Society. Vol. 103, No. 3 (Jul.-Sep., 1983). P. 595.

2 Penzl Herbert. A grammar of Pashto; a descriptive study of the dialect of Kandahar.
Washington: American Council of Learned Societies, 1955. P. 9-10.

> Henderson M. /bid. P. 595.

4 Mackenzie D. N. Review of a Short grammatical Outline of Pashto by D. A. Shafeev
translated into English by Herbert H. Paper // Bulletin of the School of Oriental and African
Studies, University of London, Vol. 28, No. 3 (1965). P. 640.

> Morgenstierne Georg. Report on a Linguistic Mission to North-western India. Oslo:
Instituttet for Sammenlingnende Kulturskning, 1932. P. 17.

¢ Mackenzie D. N. A Standard Pashto // Bulletin of the School of Oriental and African
Studies, University of London. Vol. 22, No. 1/3, 1959. P. 235.
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Matteo De Chiara (INALCO, Paris, France)

Bernhard Dorn and the Beginning
of Pashto Lexicography

At the end of the 18th century, William Jones, a British judge in India and one of
the founding fathers of Indo-European linguistics, noted the affinity of Pashto to
“Chaldaic”. Since then, researchers, explorers, missionaries, army servicemen, phy-
sicians and other Western travellers began a long discussion on the origin of Pashto
(and the ethnic identity of the Pashtuns) and proposed various connections: Semitic
(H. G. Raverty), Iranian (B. Dorn), Bactrian (F. Miiller), Indo-Aryan (H. W. Bellew),
Eastern Iranian (J. Darmesteter).

Though Bernhard Dorn never visited Afghanistan, he was the first to demonstrate
that Pashto is an Iranian language in a number of his publications dealing with
grammar, literature and lexicography.

This paper focuses on the fundamental contribution of Dorn to Pashto lexicography,
mainly thanks to the glossary contained at the end of his Chrestomathy of the Pushti
or Afghan Language (St Petersburg, 1847). After presenting the work of Dorn’s pre-
decessors on Pashto, this paper discusses his influence on subsequent lexicographers,
in particular H. G. Raverty and H. W. Bellew, the authors of the two main Pashto
dictionaries (published in 1860 and 1867 respectively). Through these works, the
influence of Dorn reached and affected the dictionaries of the 20th and 21st centuries.

Youli A. loannesyan (Institute of Oriental Manuscripts,
Russian Academy of Sciences, St Petersburg, Russia)

Major Features and the Linguistic Position
of the Khorasani Group of Persian Dialects
within the Persian-Dari-Tajik Linguistic Continuum

The three closely related languages — Modern Persian, Dari (Farsi-Kabuli)
and Tajik — form a vast continuum of dialects, stretching from western Iran to
Afghanistan and Central Asia. To draw a geographical line or define a geographical
border between the dialects of Persian proper, those of the Dari language and
those of Tajik seems problematical from a purely linguistic point of view since
these dialects overlap and merge into one another. Thus, it is prudent to consider
these dialects as a single linguistic continuum within which a few groups may be
defined. A rough classification of the whole volume of dialects of Persian, Dari
and Tajik is suggested by R. Farhadi'. According his classification the Persian

! Farhadi, Abd-ul-Ghafir. Le Persan Parlé en Afghanistan. Grammaire du Kaboli: Accom-
pagnée d’un Recueil de Quatrains Populaire de la Région de Kabol. Paris: Centre National
de la Recherche Scientifique, 1955.
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continuum may be divided into two major groups: Western and Eastern. The former
includes the Persian dialects of western and central Iran, while the latter includes
the remaining dialects, namely those of eastern Iran (Khorasan and Sistan), all
Dari dialects of Afghanistan, and the Tajik of the former Soviet Central Asia.
A brief look at this classification is enough to reveal an unequal distribution of
dialects between the two groups, as the Eastern group covers a geographically
much vaster area than the Western one. However, even this classification does
not presume the Eastern dialects as homogenous, insofar as the Eastern group
includes two subdivisions:

1) the Khorasani, which covers eastern Iran and western Afghanistan; and

2) the Dari-Tajik, which encompasses central and northern Afghanistan and the
former Soviet Central Asia.

The purpose of this study is to prove that the Khorasani dialects deserve a
much more prominent place in the classification than that of just a sub-division,
and that they form a group of their own. On the one hand, their similarity with
Western dialects are no less significant than their proximity to Eastern dialects;
on the other hand, their peculiarities within the Persian-Dari-Tajik continuum
are of such a degree and quality as to make them equally different from both
dialectal groups.

Below are the main features which bring the Khorasani dialects closer to the
Western group and distinguish them from the Eastern group:

1. The historic majhul vowels and diphthongs generally evolve with a progres-
sive tendency towards gradual merging of the phonemes ¢ and i, 6 and u, and the
changing of the diphthongs ay > ey, av > ou, éu.

2. A progressive tendency towards changing of the final a/d > ¢/e.

3. The changing d > o, u after nasal consonants.

4. The historic vowels 7/, i#/11 do not change into the majhul vowels é, 6 before
h, hand “.

5. The existence of one phoneme ¢ in Khorasani versus two different phonemes
g and y in the Eastern dialects.

6. An active use of the indefinite enclitic -i/-¢, added to nouns and adjectives in
combination with the numeral yak/yek or without it.

7. The ezafe can often be dropped.

8. The use of the suffix -e/-¢/-a, pleonastically added to nouns without actually
changing the meaning.

9. The adding of the prefix mi-/mé- to the verbal element in compound verbs
with dar-, bar-/war-.

10. The Past Participle in Khorasani dialects has only the -a/-¢/-e ending; it does
not take on the suffix -gi.

Peculiarities of the Khorasani dialects are also considered in the present
study.
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Pavel B. Lurje (The State Hermitage Museum, St Petersburg, Russia)

The Area of the Bactrian Language in the Early Middle Ages
as Seen from Toponymical Data

The language called today Bactrian, was spoken on the territories called Bactria
and later Tokharistan in antiquity and the early Middle Ages. According to the
texts, which came to light, were deciphered and published mostly during the last
25 years, it was a Middle Iranian tongue attributed to eastern or central subgroup,
related first of all to medieval Parthian and Sogdian and modern Pashto, Wanetsi,
Munyji and Yidgha. These texts cover the span of more than 600 years and document
various stages of the language, shed much light on its history and internal structure,
and show the history of Northern Afghanistan and Southern Central Asia from a
completely new prospective.

Most of these texts however were found accidentally, and we do not know the
exact location of the find. Thus, it is interesting to understand which territory was
occupied by the extinct Bactrian language. The main device here is the study of
ancient toponymy. Fortunately, medieval sources of the pre-Mongol period, first
of all Arabic and Persian geographical treatises, but also Chinese records, provide
a large number of place-names of historical Bactria and neighbouring regions in a
rather exact rendering and importantly clearly indicating their geographical locations.

Many of these place-names are etymologically obvious and show peculiar features
of the Bactrian language. The most evident shibboleth of Bactrian is its lambdaism,
the change of Old Iranian *d into /, but other features such as the simplification of
clusters, lenition of intervocalic consonants, peculiar suffixes are also visible.

The analysis of these place-names clearly shows that Bactrian was spoken in the
middle course of the Oxus, on the right-hand and left-hand tributaries of the great
river. There, especially in larger cities, New Persian also was in use. The regions
to the south of the Hindukush, to the south of Bamyan and Panjsher, were hardly
included into the Bactrian-speaking milieu. The same is true for the Upper Panj river
valley, for Herat region and for Ghur. On the northern side, the border between the
Bactrian and the Sogdian languages lied in the Hissar range, and on the north-west,
in Kerka. The archaeological data and historical sources seem to agree with these
delimitations.

In the frontier regions one finds the names which have various forms corresponding
to the different languages spoken in the region. That is true for — Amul (Bactrian) /
Amiiya (Middle Persian) / *4mud (Sogdian) on the Middle Amu-Darya, and Naxsab
(Sogdian) / Nasaf (Bactrian) in southern Sogdiana.
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KYNbTYPHO-IMHIBUCTNYECKON OMKYMEHDI

PANEL FIVE

Political Patterns in Afghanistan and in the Liminal Areas
of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene

Sergei Andreyev (independent scholar, St Petersburg, Russia)
Traditionalism and Demodernisation: The Case of Afghanistan

With the beginning of a partial modernisation in Afghanistan in the late 19"
century there emerged a pattern of opposition to this process. Often described
as traditionalism it aimed not only at the maintaining of the status quo but had
a demodernising twist seeking the establishment of an alternative socio-political
order pursuing demodernisation dressed in traditionalist Islamic or tribal rhetoric
but undermining the traditional modus vivendi by introducing political tools and
institutions specifically promoting demodernisation.

There are three parallel tracks in the development of actors opposing
modernisation, viz. the traditionalist ones (tribes and Islamic clerics), conscious
demodernisers (Bachah-ye Saqao Emirate in 1929 and the Taliban), and forces of
political Islam that fit the modernisation paradigm but deliver on the demodernisation
agenda (Islamist political parties cum armed movements of the 1970-80s).

The background of these three modernisation-opposing forces and the time and
place specific circumstances of their operational environment explain the particular
ideological and political track they were taking. Their alternating use of opposing
tribal and Islamic institutions in promoting their agendas adds to the understanding
of their peculiarities. Counter-modernisation activities may derive from different
premises, where deliberate demodernisation and demodernisation as a by-product
of modernised political endeavours are of theoretical interest.
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Marianna S. Bakonina (independent scholar, St Petersburg, Russia)

Wilayah Khorasan, or Islamic State vs the Taliban:
Religious and Political Justification of War
(on the Materials of the Glossy Dabiq and Rumiyah Magazines)

The proclamation of the “Caliphate” (hereinafter referred to as the Caliphate) in July
2014 was a doctrinal revolution that completely changed the ideological and political
landscape in the Islamic world, especially the part controlled by the ideologists of
political Islamism. The decision to proclaim the Caliphate here and now, and not in
the distant future, gave a new impetus to the war for the historical time and space
that the ideologists of political Islam began in the 1960’s.

Having proclaimed the Caliphate, the leaders of the Islamic State (IS)
completely disengaged from the rest of the Salafis, not only from the Wahhabis
and other Islamist propagandists, but also from the Jihadists. This decision
allows them to actively enlist supporters of radical Islam, who have adopted the
ideological paradigms of modern Salafi movements, which promote the Caliphate
as the ultimate goal of Islamism as a political trend, and jihad as the only way
to the Caliphate.

The motto of the revived Caliphate: [I¢] Shall be preserved and expanded
implies an expansionist pan-Islamic strategy. In 2015, during the peak of its
power, after a year of victories and triumphs, when the IS controlled almost half
of the territory of Syria and Iraq, it was announced that the jihadists of Waziristan,
Sinai, Libya, Yemen, Nigeria, the North Caucasus and other regions had joined
the Caliphate .

Wilayah Khorasan was proclaimed in January 2015, when several prominent
figures of the Pakistani Taliban movement (Tehrik-i-Taliban Pakistan) distributed
the video with the oath to the Caliph al-Baghdadi, and the official representative of
the IS Muhammad al-Adnani, announced the establishment of the IS wilayah in the
territories of Pakistan and Afghanistan. Thus, the IS began to be established in the
territories where the Taliban movement for many years had been the most influential
representative of militant Islamist discourse.

Ideological and political preparations for the invasion to the territory of
competitors began long before the creation of the wilayah and the appointment of a
wali in the new province. Since the proclamation of the Caliphate, ideologists of the
IS in their propaganda materials have tried to disavow and discredit Al-Qaeda, the
Taliban and their leadership. Criticism of the Taliban was conducted in the following
directions: the propagandists of the IS pointed to the doctrinal delusions of the
Taliban, viz., belonging to the Deobandi school, which, in particular, allows irja’;
a tolerant attitude towards Sufism; the refusal to persecute Shiites, the replacement
of certain Sharia provisions with those of adat'.

' DABIQ, Ne 8. P. 30-31.
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Religious and doctrinal errors of the Taliban, according to the IS, are the refusal
to immediately introduce the Sharia law and the establishment of such institutions
as hissa and Sharia courts, a conniving attitude to the cultivation and use of illicit
narcotic substances. The political criticism of the Taliban is limited to pointing out a
purely national agenda of this movement, its readiness to recognize the boundaries of
existing states and international organizations, which, in the opinion of the ideologists
of the IS, should be equated with shirk. The interviews and political reviews also
criticized the intrigues of the Taliban leadership that hid the death of Mullah Omar,
tarnished themselves by cooperating with the allies of the “Crusaders” — the current
governments of Afghanistan and Pakistan, as well as with the intelligence services
of these countries'.

After the proclamation of the Wilayah Khorasan, a special fatwa was issued and
widely distributed, including a publication in Dabiq, which was allegedly intended
to answer the questions of the Taliban fighters. From the Islamic point of view, it
justifies the need to forget the oaths of allegiance given to Mullah Omar and swear
allegiance to the Caliph al-Baghdadi?.

In the propaganda of the IS, great attention has been paid to the living and dead
heroes of the IS in the Wilayah Khorasan from among the former Taliban, who
managed to realize their fallacies and come to an allegedly genuine Sunnism.

Even in 2017, when the Caliphate in Syria and Iraq has been losing a battle after
battle, and its territory is shrinking like a shagreen skin, the ideologists of the IS do
not abandon the slogan “/It] hall be preserved and expanded”. In the propaganda
of the IS, in particular in the new glossy Caliphate magazine “Rumiyyah”, much
attention has been paid to the events and especially to “victories” in other wilayahs,
including the Wilayah of Khorasan.?

M. C. bakoHuHa (He3asucumebil uccedosameris,
CaHkm-llemepbype, Poccus)

Bunaitem Xypacan, wiu UciaMckoe rocynapcrso npoTus
Taaub0aH: peJIMruo3HO-NOJIUTHYECKOEe 000CHOBAHME BOMHBI
(o MaTepuasiaM «IVITHIEBBIX» )KYPHAJIOB /Jaduk n Pymuitiia)

[IpoBosrnamenue «Xanudara» (nasee — xanudar) B urone 2014 roma crano
JIOKTPUHAJILHON PEBOJIIOIIMEN, KOTOpAas MOJIHOCThIO U3MEHUIIA UACHHO-TIONUTHYE-
CKHHl TaHAmAa(T B UCIIAMCKOM MHpPE, 0COOEHHO Ty €ro 4acTh, KOTOPYIO KOHTPOIIHU-
PYIOT WACOJIOTH MOJUTHYECKOTO MCIaMHu3Ma. PerneHne mpoBo3miacuTh Xaiaudar

! See, for example, Al-Quaeda of Waziristan // DABIQ, Ne6. P. 40-55.
2 See Fatwa for Khorasan // DABIQ, Ne10. P. 20-24.
3 See, for example, RUMIYAH, Ne7. P. 35-36.

72 CaHkT-MeTepbyprckan MexxayHapoaHaa KoHGepeHLUMA No adraHUCTIKe



Panel Five. Political Patterns in Afghanistan and in the Liminal Areas...

3[IECh U ceivac, a He B OTJAJICHHOM OyIyIeM MPHIAI0 HOBBIM UMITYJIEC BOWHE 3a
HCTOPUYCCKOE BPEMs U IIPOCTPAHCTBO, KOTOPYIO HAYAU UICOJIOTH ITIOJIMTHYECKOTO
ucnama B 60-¢ rogpr XX Beka'.

IIposo3miacue xamudar, munepsl Mcnamckoro rocynaperea (D7) monHOCTBIO
Pa3MEKEBAIUCH C OCTATBHBIME callahUTaMHU, HE TOJILKO BaXXaOUTaMHU U UCIIAMHU-
CTaMH-TIPOMAraHUCTaMH, HO U JUKUXATUCTAMHU. DTO PCIICHHUE ITO3BOJISCT AKTUBHO
MIPHUBJICKATh B CBOM Sl CTOPOHHUKOB PaJMKAJIHLHOTO HUCJIaMa, YCBOUBIIUX UJIC-
OJIOTHYCCKUEC KOHCTPYKIIMH COBPEMEHHBIX Cala()UTCKHUX IBHXKCHUMN, KOTOPHIC
MponaraHAupoBaIX XanudaT Kak BBICIIYIO 1SN HCIaMH3Ma KaK IOJIMTHYCCKOTO
TEUCHMUsI, a JUKUXAJl — KaK ¢JMHCTBCHHBIN MyTh K Xanudary.

JleBU3 BO3POXKICHHOTO XalH(ara «COXPAHUTCS M PACIIHPUTCS MPEIIONaract
SKCMAaHCHOHUCTCKYIO MMAHUCIAaMUCTCKYI0 cTparteruto. B 2015 roxy, B neproa cBoero
HAUOOJIBIIIEr0 MOTYIIIeCTBa oce roaa nmobden u tpuymdos, korma U koHTpoHpo-
BaJIO MMOYTH MOJIOBUHY TeppuTopun Cuprn u Mpaka, 0b110 00BSIBICHO O IPUCOCIU-
HEHHY K Xanudary mKkuxacto Basupucrana, Cunast, Jiusun, Hemena, Hurepuu,
Cesepaoro KaBka3a u Ipyrux peruoHoB.

Bunaiiem Xypacan Obu1 mpoBo3miaiieH B stupape 2015 roja, korma HECKOIBKO
BUJIHBIX JICSATEIICH MaKUCTaHCKOTO NBMkeHus Tanuban (Tehrik-i-Taliban Pakistan)
pacipoCTpaHmIM BUICO C KIATBOM Xanudy an-bargany, a opunuanbHelil npeacTa-
utenb U Myxamman an-AnHanu cooOmmmn o co3nanuu Bunaiiera UI Ha Teppu-
topusix [Takucrana u Adranucrana’. Takum oOpasom, NI cTano yTBepkaaTsCs Ha
TEPPUTOPUSIX, TAC NBIKEHUE TainbaH MHOTHE TO/IbI ObLTO HAUOO0JICE BIUATCILHBIM
MPEICTABUTEIIEM BOMHCTBEHHOTO HCIAMHUCTCKOTO JUCKYpCa.

Wneonornveckas ¥ MOTUTHYCCKAS MTOJITOTOBKA K BTOPKCHUIO HA TCPPUTOPHH
KOHKYPEHTOB HayaJach 3aJI0JIT0 10 CO3/1aHMs suiatiema U Ha3HaYEeHUs 8411 B HOBYIO
npoBuHIO. C MOMEHTA poBo3miarieHus xanuara uneonoru UI B mpomarananuct-
CKHUX MaTepHajiax CTapaiuch IC3aByUPOBATh U ONOPOUUTh AJb-Kauny, TannboB u ux
pyxoBoncTBo. Kputrka Tanuban Benach o TpeM HanpasieHusM. [IponarasaucTs
UI' yka3pIiBaau Ha JOKTPUHAIBHBIC 3a0yKICHUS TATUOOB: MPUHAIICKHOCTH
K IIIKOJIE 0eobanou, KOTOpasi, B YaCTHOCTH, JOMYCKACT UpOddicy, CHUCXOJUTEIBHOE
OTHOIIICHUE K Cy(PH3MY, OTKA3 OT MPECIICAOBAHUS IIIMUTOB, 3aMEHY ONPEIEICHHBIX
YCTaHOBJICHUII [IApHaTa adamamu’.

Penurnosno-BepoyduTeabHbBIME OIUOKaMu TanuOoB UI 00BsBIsIET OTKA3 OT
HEMEJIJICHHOTO BBEJCHHS 3aKOHOB IIApHAaTa W YUYPCKICHUS TAKUX UHCTHUTYTOB,
KaK xucba W NIAPUATCKUE CYMbI, MOMYyCTUTEIBCKOS OTHOIICHHE K BBHIPAIIMBAHUIO
U yIIOTPEOICHUIO 3alpPEIICHHBIX NCIAMOM HapKOTUUCCKUX BeriecTs. [lomutnaeckas
KPUTHKA TATMOOB CBOAUTCS K YKa3aHHUIO HA CYry0O HAIMOHAIBHYIO MOBECTKY JTHS

! Cwm.: Kenenv JK. Jlxxuxan: pacuseT W 3akat uciammsma. M.: Jlagomup, 2004. 467 c.
C.28-32.

2 DABIQ, Ne 10. P. 20-24.
> DABIQ, Ne 8. P. 30-31.
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9TOTO ABMXKEHUS, €I0 TOTOBHOCTb ITPU3HABATH IPAHUIIBI CYLIECTBYIOIINX FOCY1apCTB
U MEXIyHapOoAHble OpraHU3allly, 4To, 10 MHeHuto ueonoros U, cnexyer npupas-
HATB K wiupKy. B UHTEPBBIO M MOJIMTHICCKUX 0030pax TAKKE KPUTHKOBAIIHCH HHTPUTH
Cpely pyKOBOJZICTBA TaJIMOOB, KOTOPBIE CKPBIBAJIM CMEPTh MYIUTbl OMapa, 3arsTHaIu
ce0st COTPYITHHYECTBOM C COIO3HUKAMHU «KPECTOHOCLIEBY — JICHCTBYIOIINMH MPABH-
TenbcTBaMu Adranucrana u [lakucrana, a TaKxkKe CO CICLCTYKOaMH 3THX CTpaH'.

[Mocre mpoBo3rameHus suzatiema XypacaH Obljla M3JjaHa ¥ IIUPOKO Paclpo-
CTpaHeHa, B TOM YHCIIe OIyOJIMKOBaHa B {abuxk, crieniaiibHas eTBa, KoTopast SIKoObI
NpU3BaHa OTBETUTH Ha BONPOCH! 00i1oB TannbaH, B KOTOPOI ¢ MCIAMCKOH TOUKH
3peHus] 000CHOBBIBAETCSI HEOOXOANMOCTD 3a0BITh KIJISITBBI, IIPHUHECEHHBIE MYILIE
Owmapy, u pucsrayTh xanudy an-baraamu’.,

B nponaranze UT ynensiioch u yaenseTcst 00JIbIIoe BHUMAHUE KUBBIM U MEPT-
BbIM reposim U B gunaiieme Xypacan u3 unciia ObIBIINX TAINOOB, KOTOPBIE CyMENn
0CO3HATh 3a0JYKICHUS U IPUUTH K SIKOOBI TIOJUIMHHOMY CYHHH3MY.

Haxe B 2017 rony, korna xanugar B Cupun u VMpake Tepnut mopaxeHue 3a
MOPaXEHHEM, a €r0 TEPPUTOPHS CHKUMAETCS TIOJOOHO [IarpeHEBON KOXKeE, AE0I0TH
WI" He oTKa3bIBAIOTCA OT JIO3YyHra «COXPAHUTCA U pacHIMpHUTcs». B mpomaranne
UT, B yacTHOCTH B HOBOM TIISTHIICBOM JKypHaJIe Xamudara «Pymutitia», yaensercs
0O0JIBIIIOC BHUMAHUE COOBITHSAM M 0COOCHHO «II00eIaM» B IPYTHX GUIALIemAX, B TOM
yucie B sunatieme Xypacan®. TakuM 00pa3oM, HECMOTPS HAa BOCHHbIE IOPaXKEHHUS,
WUI" He oTKa3bIBaeTCA OT 3KCIAHCUOHUCTCKUX MAaHUCIAMUCTCKUX ITUIAHOB.

Vladimir S. Boyko (Altai State Pedagogical University /
Altai State University, Barnaul, Russia)

The Problems and Contradictions of Modernization
of Afghanistan in the 20th — Early 21st Centuries*

The purpose of this paper is to look at the phenomenon of modernization in
Afghanistan and the reasons for the emergence of the Afghan “dead-end” in the
context of interaction of internal and external factors in the 1910’s—2010’s. This study
is based on documents from Russian, Uzbek, British, Indian and Afghan archives
and field materials of the author.

The variety of ideas on progress and modernization became popular in Afghanistan
in the early 20th century. These ideas were suggested by the Young Afghans —a group

! Cwm., Hanipumep: Anb-Kanna Basupucrana / DABIQ, Ne6. C. 40-55.
* Cm.: @etBa i Xypacana // DABIQ, Ne10. C. 20-24.
3 Cwm., nanpumep: RUMIYAH, Ne7. P. 35-36.

4 This research project was undertaken with the financial support of the RFH-RFBR
Foundation (project Ne 15-01-00440).
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of progressives who advocated the spreading of knowledge and education, and on
the political front went as far as advocating the adoption of a constitution while still
preserving the monarchy. But after the murder of Emir Habibullah Khan in February
1919 and coming to power of one of his sons — Amanullah Khan — the Young
Afghans did not have any access to power. Sharing the views of the Young Afghans and
even trying to implement them in practice during his reign (1919-1929), Amanullah
Khan acted in an authoritarian manner, not caring about creating a new managerial
class, although near him there were also reformist politicians — Mahmud-bek Tarzi,
M. Wali Khan, the Charkhi brothers, etc. Yet, they only briefly participated in the
administrative work on the internal and foreign policy of Afghanistan, as the King’s
the desire to monopolise the process of taking and even implementing decisions
resulted in arbitrariness and even led to fatal errors. The situation was aggravated
by the fact that the influential clan of Musahibs, favoured a more moderate version
of modernization, and some of its members found themselves in a personal conflict
with the Emir on a family-related basis. Yet, despite these contradictions within the
Pashtun elite, it is the “Amani era” that is considered the first, albeit unfortunate,
experience in the modernization of the Afghan traditional society and state.

The subsequent attempts to modernize “from above”, linked with the role and
politics of M. Daud, the Prime Minister (1953—1963), and then the first President of
Afghanistan (1973—1978), are critically evaluated in the mainstream historiography.
We can agree with this, given his authoritarianism and repressive methods of
responding to the actions of opposition, which forced the left radicals of the People’s
Democratic Party to fight against him in order to save the party elite in the spring of
1978. Yet, many years later, in the 2000’s, in various circles of the Afghan elite, there
was a solid opinion that it was M. Daoud who was the most successful and popular
Afghan leader. At the same time, academic and journalistic literature practically
ignores the relative successes of Afghanistan in the development of new forms of
economy and administration in the 1930°’s—1940’s, initiated by A. M. Zabuli and
other representatives of the emerging entrepreneurial class.

The further development of Afghan history is only connected by foreign authors
with the arrival of Soviet troops in December 1979 and their stay in this country until
February 1989. All actions of the Afghan authorities until the collapse of the PDPA-
Watan regime in the spring of 1992 are considered as the puppet Sovietisation. Yet,
such assessments are largely true only for a series of radical leftist reforms in the
sphere of politics, education, etc., while some economic projects of that time are still
considered by many in Afghanistan as a real contribution to the development of the
country. At the request of the current Afghan authorities, they are subject to renovation
and should be carried on within the framework of the privileged partnership between
the Russian Federation and the IRA in the 21st century.

While analysing Afghan alternatives and the current ongoing conflict one
can only talk about discontinuous and sectorial modernization or its regionalised
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varieties. The experience of Herat and, until recently, the northern regions of
Afghanistan (Mazar-i-Sharif, etc.), shows that a revival may also occur in a
localised manner. In these and other cases, the influence of the external factor,
viz., the Western and Soviet ones as well as the Asian impact have affected
the Afghan experience of localised as well as of regional, sectorial and other
modernizations.

The study of the modernization phenomenon in its Afghan version in the last
100 years (the 1910°s-2010’s) demonstrates that the reform projects of the first third of
the 20th century were not supported by the relevant recruitment policy and qualified
personnel as well as by adequate financial resources; while the objective difficulties
were multiplied by the adventurism of the ruling circles with the external interference
preventing the unfolding of reforms and exploiting the benefits of Afghanistan’s
geographical position at a crossroads of trade and military-strategic routes. However,
even in the pre-WWII and WWII years, the nascent Afghan entrepreneurial class,
with the support of the new Musahiban dynasty, managed to diversify patterns and
methods of trade and economic activity.

The subsequent reformist programmes of M. Daoud, the leftist radicals of
the People’s Democratic Party of Afghanistan (PDPA) and their opponents from
the Islamist, traditionalist and liberal camps were interrupted due to the difficult
internal political situation and outbreaks of civil war as well as due to the scramble
of external forces for influence in this part of Asia. It was only at the beginning of
the 21st century that large-scale peacekeeping initiatives and integration projects
emerged: the Istanbul process, which provides for the pacification of Afghanistan
by the efforts of its neighbours through economic, cultural and other interaction
with this problem state, the Chinese One Belt, One Road project aimed at creating
a powerful infrastructure and multilateral cooperation in Eurasia. However, the
geo-economic and international political imperatives of these projects do not yet
guarantee the full-scale entry of Afghanistan into this field of cooperation, but this
is the most promising path to stability and progress.

B. C. botiko (Anmatickuti 2ocydapcmeeHHbil neddzoaudeckuli yHusepcumem /
Anmatickuli eocydapcmeeHHbil yHusepcumem, bapHayn, Poccus)

IIpoOaembl 1 NpoTUBOPeYMst MOAepHU3aNUN Aranucrana
B XX — nauvajie XXI BB.!

Llenb 1aHHOTO BBHICTYIJICHHS — XapaKTEepUCTHKA (PeHOMEHa MOJECPHHU3AINN
B AjdraHucraHe ¥ NPUYMH BOSHUKHOBEHHs a)raHCKOTO «TYITHKa» B KOHTEKCTE

! JlanHbii Matepuan noxarotosneH npu noaaepxkke PTHO/PODU (mpoekr Ne 15-01-
00440).
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B3aMMOJICHCTBHSI BHYTPEHHUX M BHEIIHUX (akTopoB B 1910-2010-¢ rr. Mcrou-
HUKOBYIO 0a3y HMCCIIeI0OBaHHS COCTaBUIM JOKYMEHTHI U3 POCCHICKHX, y30€KH-
CTaHCKUX, OPUTAHCKUX, MHIUHCKHUX 1 araHCKUX apXUBOB U MOJIEBBIC MAaTEPHAIIbI

aBTOpAa.
Wneu nporpecca 1 MOAEPHU3ALINN B PA3TUYHBIX €€ BEPCUSIX CTAIH MOMYISPHBI
B AdraHucrane B Hadaime XX B. — Takue HICH OBLUTH IpeIIoKeHBI Miagoad-

TaHI[aMA — TPYNIIOH IIPOTPECCUBHO HACTPOCHHBIX JIESATENEH, BHICTYNABIINX 3
pacrmocTpaHeHnEe 3HaHWH W 00pa30BaHMWsA, a B CBOUX MONUTHYECKUX B3IVILIAX
JOXOIMBINUX JI0 TIPUHATHSA KOHCTUTYLIMH TIPH COXpaHeHWH MoHapxuu. Ho mocie
youticta B peBpane 1919 . smupa XabuOymia-xaHa v MPUX0a K BIACTH OIXHOTO
U3 €ro ChIHOBEH — AMaHy/ula-xaHa — MutafoadraHIbl HE MOJYUHIN J0CTyTa
K BIacT. Paznernsist B3msiapl MilafoaraHIeB U JaKe CTPEMSICh PEean30BaTh UX Ha
MpaKkTrke B nmepuof cBoero npasieHus (1919—-1929), Amanymia-xaH neicTBoBai
B aBTOPUTApHOM MaHepe, He 3a00TACh O CO31aHUH HOBOTO YIIPaBICHIECKOIO Kacca,
XOTS PSAAOM C HUM HAXOIWINCH U TTOJUTUKH-pedopmaTropsl — Maxmyn-6ex Tap3u,
M. Banu-xas, 6pares Yapxu u 1p. Ho oHHU JTUIIb Ha KOPOTKOE BPEMs BKIIOUAINCH
B YIIpaBJIEHYECKYI0 paboTy IO BOIPOCAM BHYTPEHHEW M BHEUIHEH MOIUTUKH
Adranucrana, a cTpeMIIeHHe MOHapXa B3ATh Ha ce0s MPOIecC MPUHSITUS U Aaxe
OCYIIECTBIICHHS PElIeHUH 000paYrBaIoCh CaMOYIIPaBCTBOM U Jlaxke (paTaabHBIMU
ommOkamu. [Tonoxenue ycyryonsuioch TeM, YTO BIMATENBHBIA KJIaH Mycaxubos,
BBICTyIaJ 3a OoJiee yMEPEHHBIH BapHaHT MOJCPHU3AINHY, & HEKOTOPbIE €r0 YICHBI
OKa3aJINCh U B JIMYHOM KOH(IIMKTE C SMUPOM Ha CEMEHHO-POICTBEHHOH ocHOBe. Ho
Jlake HECMOTPS Ha ATU NPOTUBOPEUHUSl BHYTPH IMYIITYHCKON JIUTHI, HMEHHO «3pa
AMaHM» CUMTAETS NEPBBIM, XOTh U HEYAAYHbIM, OIIBITOM MOJAEPHU3ALUH TPaJULIU-
OHHOTO 00IIECTBa M TOCYAaPCTBA.

B uctopuorpadguu B OCHOBHOM KPUTHYECKH OLCHUBAIOTCS M IOCIEHYIO-
M€ TONBITKH MOJEPHHU3AIMN «CBEPXY», CBSI3BIBAEMbIE C POJIBIO M IOJUTHKON
M. Jlayna — mpembep-muancTpa (1953-1963), a TOTOM 1 MEepBOTO MPE3UACHTA
Adranucrana (1973-1978). C 5TUM MOXHO COTJIaCHTHCS, YUUTHIBAsI €r0 aBTOPHU-
Tapu3M U PEIIPECCHBHBIE METO/IBI pearnpoBaHys Ha ICHCTBHS OMO3UIIH, KOTOPBIE
1 3aCTaBIJIM BBICTYTIUTB IIPOTUB HETO JICBBIX pagukanoB HaponHo-nemMokpariaeckoi
TIAPTHUH C IETHI0 CIIACeHNUs NapTHIHON BepXymKkH BecHo# 1978 1. Ho cmrycts MHOTO
net, yxxe B 2000-¢ IT., B pa3nu9IHBIX KPyrax a(raHCKOH SITUTHl YTBEPAUIOCH COJH-
JapHOE MHEHHE, yTo MMeHHO M. [Jlayn 6bu1 Hanbosiee yCIIEIHBIM 1 TTOMYIPHBIM
adrarckum auaepoM. [Ipr 5ToM B HaydHOU U MyOIUIIMCTHYECKOMN TUTepaType mpak-
THYECKH HTHOPHUPYIOTCS] OTHOCUTENIbHBIE ycTieXu A(GraHuCTaHa B pa3BUTHH HOBBIX
(dhopm sxoHOMEKH U yripaBieHus B 1930—1940-¢ rt., uauruupoBanusie A. M. 3a0yiu
U IpyTHMU NIPEJICTABUTEISIMA HApOXKIAIOIIETOCs PeAPUHNMATENbCKOTO KIacca.

JanbHeinmii xo1 coObITHI araHCKOM HCTOPHH 3apyOCKHBIC aBTOPHI CBA3BIBAIOT
HCKJIIOYUTENBHO C BBOJIOM COBETCKHUX BOMCK B Jiekadbpe 1979 r. 1 ux npeObIBaHuEM
B 3TOH cTpane a0 ¢epans 1989 r., a Bce neiicTBus adraHCKUX BIAacTeHl BILIOTh
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o nanenus pexuma HJIITA-Baran BecHoit 1992 r. cunraroT «MapuOHETOYHOMH
coseru3aiyei». Ho Takue olieHKH BO MHOTOM CIIPABEJIUBEI JIUILb B OTHOIIEHUHN
CepUH JICBOPAAUKAIBHBIX peopM B chepe MONUTHKH, 00pa30BaHus M T.II., TOTAA
KaK HEKOTOPBIE XO3IHCTBEHHO-9KOHOMUYECKHE IPOEKTHI U 0OBEKTHI TOTO BPEMEHN
JIO CHX TIOp CYHTAIOTCSI MHOTMHU B AQraHNCTaHEe peaslbHBIM BKJIaJOM B Pa3BUTHE
ctpansbl. 1o mpocsbam yke HBIHEIIHNX araHCKUX BIIACTEH OHM IOIUIEXKAaT BOC-
CTaHOBJICHUIO M JIOJDKHBI OBITH NMPOAOIDKEHBI HAa OCHOBAaX NPHBHIIETHPOBAHHOTO
naptHepcTBa PO u MPA B XXI B.

ITpn ananuze adraHCKUX aJIBTEPHATHB W HBIHELIHETO 3aTSHKHOTO KOH(IIMKTA
MO>KHO TOBOPHTB JIMIIIB O TPEPHIBHON 1 CEKTOPATBHON MOICPHHU3ALINH WIN €€ PETH-
OHaJIBHBIX BapraHTax. OmbIT I'epara u, 10 HeAABHETO BPEMEHH, CEBEPHBIX O0IacTel
Adranncrana (Mazapu-lllapuda u mp.), TOKa3bIBaeT, YTO BO3POKIECHUE MOXKET
MPOUCXOIUTH M IO «OYaroBoi» cxeme. B aTHX M Ipyrux ciydasx Ha adraHCKOM
OIBITE «OYAroBOI», a TAK)KE PErMOHAIBHOM, CEKTOPAJIbHOM U ITpouel MOJIEpHU3ALUU
CKa3BIBAJIOCH U CKA3bIBACTCS BIMSHNE BHEIIHETO (haKTopa — 3aIIaJHOT0, COBETCKOTO,
addekt nmpoueii Azun.

HccnenoBanune peHomeHa MoJepHH3aluU B €€ araHCKOM BEpCHH U B XpO-
HojoruyeckoMm Qopmare nocyeanux 100 ner (1910-e-2010-e rr.) nmokasbIBaer,
4TO0 pehOopMaTOpCKUE MPOEKTHI MepBoil Tpetn XX B. HE MOJAKPEIUISIIUCH COOT-
BETCTBYIOIIEH KaJIpOBOW MOJUTHKOW M MaTrepualibHO-(PpHHAHCOBBIMU PECYpCaMH,
a 0ObEKTUBHBIC TPYIHOCTH, IOMHOXKCHHbIE Ha aBAaHTIOPH3M IPABSIIUX KPYTOB
Y BHEIIIHEE BMEIIATEIBCTBO, HE TIO3BOJIMIIM Pa3BEepHYTh pe)OpMBI U NCIIONIB30BaTh
BBITOJIBI T€0rpauecKoro NojxokeHus: Adraniucrana Kak mepekpecTka TOProBhIX
U BOEHHO-CTpaTerndyeckux myreil. OnHaKo y>xe B IPEIBOCHHBIE U BOCHHBIE IO/
HapOXXAAIOIINiics ahraHCKUi MpeIIpUHNMATEIbCKUH KIacc IPH MOAEP>KKe HOBOH
JUHACTUHU MYCcaxu6o6 CyMel TUBEepCuUIPOBATh (OPMBI K METO/IBI TOPIOBO-IKO-
HOMHYECKOH aKTHBHOCTH.

[Mocnenyrone pedopmaropckue nporpammsl M. [layna, JIEBBIX paaHKajIoB
HapomHo-nemoxparuyeckoit maprun Adranucrana (HAITA) 1 ux onmoHeHTOB U3
MCIIAMHCTCKOTO, TPaJUIIMOHAINCTCKOTO M JIMOEPaTbHOTO JIarepel IpephIBaInCch
13-3a CIIO)KHOM BHYTPUIIOJINTUYIECKON CUTYallMX U BCIIBILLIEK I'PaK1aHCKOW BOMHBI,
a TaKkke 0OpHOBI BHEIIHMX CHII 32 BIMSHHUE B 3TOH 4acTH A3HH, M TOJIBKO B Hadase
XXI B. MOSIBUINCH MacITaOHbIE MUPOTBOPYECKHE WHUIIUATHBBI U MHTETPALUOH-
Hble TpoeKTel: CTaMOyIBCKHUI Mpolece, MpeayCMaTpUBAOIINKH yMUPOTBOPEHHE
AdranucTana yCHIHsIMH €ro cocellel 4epe3 SKOHOMHYECKOe, KYJIbTYpHOE U HHOE
B3aMMOJICHCTBUE C ATUM NPOOJIIEMHBIM TOCYIapCTBOM, KHTAHCKUN MPOEKT «OIUH
TOSIC, OIMH IyTh», HALlSJICHHBIH HA CO3J]aHUE MOIIHOW MH(PPACTPYKTypbl U MHO-
TOCTOpOHHEE cOTpynHHYecTBO B EBpasun. OnHaKo reosKoHOMHUYECKas U MEXKIy-
HapOAHO-TIOJINTHYECKasT UMIIEPATUBHOCTh 3TUX NPOEKTOB €lle He TapaHTUpYeT
NOIHO(OPMATHOTO BXOXKACHHSI AQraHuCTaHa B 3TO KOOIIEPATHBHOE II0JIE», HO 3TO
TJIaBHBIM MYTh K CTAOMIIBHOCTU M Pa3BUTHIO.
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Vahe S. Boyajian (Institute of Archaeology and Ethnography,
National Academy of Sciences, Yerevan, Armenia)

Virtue and Vice: the Dialectics of Afghan Affiliation
among the Baloch

The intricacy of the Baloch society is greatly conditioned by the presence of alien
components of ethnic, social and religious background, among them the Afghan
element being one of the most prominent.

This paper explains the main circumstances of how the Baloch perceive the
Afghans or those connected with Afghanistan. For this purpose a historical dimension
of the Baloch-Afghan interrelations plays a crucial role, as it might offer answers for
the identification of the criteria that shape social perceptions of the Baloch towards
the Afghans.

The Pashtun origin of certain Baloch tribes (like the Barakzay), provide
prestige and, therefore legitimizes their stand in the Baloch social hierarchy. Same
is true regarding the Afghan affiliation of some eminent Sunni religious leaders of
contemporary Baluchistan. Meanwhile, being an Afghan (Pashtun), particularly
out of the traditionally established tribal social structure (this applies mostly to
migrants and refugees from Afghanistan who fled to Iranian Balochistan during the
last decades) creates certain challenges for a full integration into the Baloch society.

In light of that the position of Afghans and those perceived as such in Iranian
Baluchistan is of an ambivalent nature.

Thus, the paper attempts to navigate into the dialectics of the Afghan affiliation and
identify the criteria for the Baloch complex society’s assessment of Afghan affiliation.

Robert D. Crews (Stanford University,
Stanford, California, USA)

The Afghan Shia Revolution

This paper explores major shifts in the political ideologies of the Afghan Shia from
the 1970°s to the present. It investigates the emergence of revolutionary thought in
the 1970s and 1980’s and then traces its evolution under clerical leadership in the
1990s and 2000s. The focus is on the shifting ideas of Shia revolutionary and clerical
figures and their global contexts.

From the 1970’s, Afghan Shia religious scholars and lay people intensified
their contacts with centres of scholarship and piety beyond the borders of
Afghanistan. Well before the revolution in Iran, labour migration and the growing
attraction of study in centres of religious education in Iraq and Iran meant
that more and more Afghan Shia gained exposure to vastly different religious,
political, and cultural milieus. 1979 drew many of these migrants, students, and

St Petersburg International Conference of Afghan Studies 79



Cekuna 5. MNaTTepHbl MONUTUYECKON XKI13HU AdraHnCTaHa 1 TPAHCTPaHUYHBIX PETVIOHOB...

clerics into the revolutionary maelstrom of Iranian politics. Yet the events of
that year also forced many Afghan Shia to seek refuge in Pakistan and beyond.
Still others saw the leftist revolutionary government that had seized power in
Kabul the year before as the salvation of a minority community that has long
faced persecution at the hands of the Afghan state. Civil war and the rise of
the Taliban movement would dash many of the utopian visions of the Afghan
Shia in the 1990°s, but the US-led intervention in 2001 renewed hopes for an
entirely new dispensation for a now “emancipated” minority community within
an ostensibly “democratic” polity.

This paper investigates the intersection of these revolutionary legacies and
the search for new strategies of religious and national legitimation within highly
mobile Afghan Shia diaspora communities scattered across the globe. Analysing the
encounters of these actors with Muslims in Europe, the USA, Iraq, Iran, Pakistan,
and elsewhere, I focus particular attention on the tension between the nationalist
discourses of migrants and the Shia universalism of diasporic religious scholars,
on the one hand, and the simultaneous efforts of these same religious leaders to
represent “national” concerns, on the other.

Sana Haroon (University of Massachusetts, Boston, USA)

Sufi Fraternities and Political Integration
in the Indo-Afghan Borderlands

This paper compares the strategies of social engagement received and transferred
by the mobile mullahs of the Akhund Ghaffur-Hadda Mulla line in the Indo-Afghan
borderlands with those used by the pirs of the khangah (Sufi lodge) — centered
line of Khawaja Usman Damani in the same region in the late nineteenth and early
twentieth centuries. These Sufi networks were comparable for their common roots
in “reformed” Mujaddidi practice that straddled the political border of colonial India
and modern Afghanistan. They may be differentiated for the loci of their participation
in and mediation of the day-to-day affairs of practicing communities — the Hadda
Mulla’s antecedents were dispersed among the Pashtun borderland communities to
support day-to-day enforcement of religious priorities while Damani advocated a
khangah-centered practice.

I argue that it is the dissimilarities and not the similarities of the two fraternal
networks that are of significance here. Assessing the spatiality of religious
participation rather than evidence of conflict with state, I argue that while the
pirs in Damani’s line restricted their activities within the khangah, the mullahs of
the Hadda line acted intentionally as agents of political integration. The latter’s
conceptualization of the arena of religious service fashioned both a geo-political
and an ethical contiguity across difficult terrain, linking small settlements and sparse
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populations through religious interventions. The spatial imaginaries underpinning
the interventions of these two Sufi networks account for the difference in their social
and political impact in this frontier.

Benjamin D. Hopkins (The George Washington University,
Washington, D. C,, USA)

Afghanistan as Beta-Test

There has been a long tradition where tactics and strategies developed and deployed
on the battlefield are returned home and redeployed in domestic contexts. In the
United States, for instance, many of the urban counter-insurgency techniques
developed by the RAND Corporation as part of the American war in South Vietnam
were later domesticated in American inner cities as methods of crowd control and
urban policing.

Since 2001, the war in Afghanistan has provided yet another opportunity for the
development of techniques and technologies which have increasingly found their
way into the armoury of military forces as well as the arsenal of domestic police
forces throughout the Western world. The US Army’s Human Terrain System, and
its next generation ‘computational counter-insurgency’, as well as the use of retinal
scans to make identity databases are just some of the most important and publicly
visible examples.

Yet Afghanistan’s role as a kind of beta-testing ground for tactics and more
broadly governance goes back much further than the most recent American
intervention. The area now constituting the state of Afghanistan, along with its
frontier with Pakistan, provided the British Indian state a template on which it
developed forms of administration, ideas of control and practices of governances.
There were replicated not only throughout the British Indian Empire, but
throughout Britain’s global empire as well. Indeed, they were part and parcel of
a globally ubiquitous phenomenon of governance making the late 19" century
world as European colonial empires filled in the ‘blank spaces on the map’ with
legible state forms.

Three elements of this 19" century beta-testing with lasting consequence today are:

1) the mission, and intellectual legacy of Sir Mountstuart Elphinstone;

2) the system of tribal governance of Sir Robert Groves Sandeman; and

3) the legal code of the Frontier Crimes Regulation in force along British India’s
northwest frontier.

This paper considers each of these episodes in turn and how they continue to
shape both the Western intellectual cannon and governing approach to Afghanistan
and beyond.
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Katja M. Mielke (Bonn International Center for Conversion,
Peace and Conflict Research Institute, Bonn, Germany)

Studying Globalized Afghanistan: Evidence, Trends
and Contextualization in the Area Studies Debate

Areanists — that is area studies scholars with respective language and cultural
competences — focusing on Afghanistan often portray the country as a vessel that
contains diverse peoples differentiated by social boundaries and language, who
interact through manifold networks of exchange. However, cross-border trade and
other flows (movement of people, ideas, messages, goods, discourses, etc.) make
Afghanistan the epitome of mobility (though sometimes blocked) and provide the
basis of portraying it as liminal ‘area’ or zone. Afghanistan has escaped a fixed
attribution to one of the established ‘areas’ in institutionalized area studies — either
being appropriated by South Asian Studies, at other times claimed by Central Asian
Studies, then again by Middle Eastern Studies; and Iranian Studies have dealt
with Afghanistan as well. At the crossroads of Asia, Afghanistan’s position in the
scholarly realm is ambiguous at best. While ‘ Afghanistan Studies’ have no tradition
in Western area studies, curricula for Afganistika in the Russian Federation and the
former Soviet Union and Afghanistik in the former GDR existed.

The paper will discuss the different approaches of how Afghanistan is studied
in social sciences- and area studies-related perspective and contextualize these
in the area studies debate (Crossroads Asia Research Network 2011-2016
(www.crossroads-asia.de); Mielke/Hornidge 2017)". The presentation will dwell on
the following three dimensions:

I. Recent scholarly output: If the recent scholarship is considered, two
observations stand out: First, that the recent focus on Afghanistan as ‘intervention
society’ since the early 2000’s, has largely meant a Western agenda setting regarding
the topics of interest for research that actually gets funded. Secondly, the research
is to the least extent undertaken by Afghans themselves. The investments into
education over the past roughly 15 years have had no tangible effect on training of
social scientists and researchers at local universities.

I1. Disconnect of fundamental vs. applied studies: As the conference organizers
note, there is a gap between fundamental and applied studies regarding Afghanistan.
While the latter have been dominant, areanists in favour of the former are facing
difficulties in obtaining funds and getting their research results published by quality
academic quality publishers. Inherent in this predicament is also the realization (and

! Mielke K. Tracing change: On the positionality of traditionally mobile groups in Kabul’s
camps // Internationales Asienforum/ International Quarterly for Asian Studies,47.3/4 (2017),
Special Issue: “Geographies of South Asia”, 315-347; Mielke Katja, Hornidge Anna-Kath-
arina (eds.). Area Studies at the Crossroads. Knowledge Production after the Mobility Turn.
New York: Palgrave Macmillan, 2017; Mielke Katja. Afghanistan seit 1978. In: Paul, Ludwig
(ed.): Handbuch der Iranistik, Nachtragsband. Wiesbaden: Reichert, 2017 (forthcoming).
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frustration at times) of many colleagues leaning towards fundamental research that
apparently nobody takes it up for ‘translation into action’ so that policy makers for
example could make use of this knowledge.

I11. Globalized Afghanistan: Given the extent to which Afghanistan and its people
have been ‘globalized’— whether as refugees, in marriage networks, as diaspora group,
local consumers, businessmen, travellers, labour migrants, aspiring citizens — today
the Afghanistan Area Studies cannot limit themselves looking at issues confined
exclusively to the territorial boundaries (‘vessel’) of the state of Afghanistan. Instead,
‘Afghanistan’ needs to be studied in its connectivity, translocal patterns of social,
political and economic relations, including ‘Afghans” mobility patterns. Moreover,
knowledge generation about globalized Afghanistan should be carried out in inter-
and trans-disciplinary manner — a European Society for Afghan Studies would be an
interesting first step in this direction. However, future studies of Afghanistan should
not be exclusively conducted from a northern / external perspective.

Mikhail Pelevin (Faculty of Asian and African Studies,
St Petersburg State University, St Petersburg, Russia)

The Sheikhs vs. the Chiefs: a Khattak Case of 1724

Fragmentary data on Pashtun tribes in the late Middle Ages and early modern times
offer a disjointed picture of local conflicts expectedly caused by strife for material
and administrative resources, viz., livelihood and political power. The latter was tra-
ditionally exercised by chiefs (malik, khan, masr) who shared it with tribal assemblies
(jirga) within the limits defined by customary laws. However, the earliest writings
produced on tribal territories both in Pashto and Persian indicate that even as early
as in the 16th century a nascent “caste” of spiritual leaders (shaykh, pir, miyan)
regularly trespassed into tribal affairs and politics. Shaykh Mali is credited with
imperative long-term rulings in the sphere of land use in Swat among the Yusufzays;
the leaders of the Roshani community were deeply involved into various political
processes and military campaigns in the Peshawar Valley.

A power balance between secular and spiritual authorities in each individual
tribe was shaped by the tribe-specific level of structural and leadership hierarchi-
zation. In 17-18 centuries the neighbouring Yusufzay and Khattak tribes, which
unlike many other Pashtun tribes possess written histories, had different, if not the
opposite systems of social and administrative organisation. While the Yusufzays
maintained a patriarchal autonomy of its subdivisions, the Khattaks, having been
strongly integrated into the Mughal Empire, developed a more hierarchical con-
figuration, which produced two elite kin subdivisions, viz., the ruling military-ad-
ministrative one (khankhel) and the spiritual one (st@na): Akorkhel and Yasinkhel
(later Kakakhel). Since its eventual institutionalization after the death of the widely
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revered tribal Shaykh Rahmkar in 1653, the Khattak s¢z@na had been consistently at
odds with the khankhel about the distribution of power. In the Khattaks’ chronicle
written by Khushhal Khan (d. 1689) and his grandson Afzal Khan (d. circa 1740/41)
the earliest accounts of this conflict go back to 1672, though a tribal folklore story,
recorded in the end of the 19th century, tells of even earlier confrontations between
the two subdivisions.

The conflict reached its peak in 1724 when a routine financial disagreement
about road tolls developed into a full-scale war for power. A detailed if patchy and
unfinished account of these events makes up the final section of the Khattaks’ chron-
icle, included by Afzal Khan, the head of a conflicting party, in his historiographical
compilation in Pashto Tarikh-i Murassa’. Despite being for clear reasons tendentious
and ideologically biased, Afzal’s account provides a unique first-hand description
of almost all componenets of the conflict:

1) individual and collective participants (key actors, associates, military allies,
interested parties, those on the wings, potential arbitrators or mediators);

2) their motives, interests, objectives (financial and political);

3) the conflict dynamics (the conflict phases, demarcated by a one-month period
in February-March when, legitimized by a jirga’s convention, the sheikhs exercised
supreme administrative power);

4) forms (diplomacy, military pressure, open warfare);

5) instruments (oral negotiations, correspondences, declarative petitions for
adjudication, even within the Shari‘a jurisdiction, alliance making);

6) ways of settlement (legal reconciliation via tribal customary regulations or
official arbitration by imperial authorities, “supra-legal” suppression by force).

Strict temporal and spatial localization of narrated events pertaining to this partic-
ular conflict well places it in the broader context of the Pashtun and regional history.

The case recorded by Afzal Khan Khattak in 1724 provides a close insight into
the historical realities of the evolution of the so-called Pashtun tribal Islam, and may
serve as a definite pattern for comparative research of similar phenomena as well as
of other conflict lines in the Pashtun tribal society.

Florence Shahabi (SOAS, University of London, London, UK)
Afghan Intellectuals and the writing of the 1964 Constitution

Afghanistan’s 1964 constitution marked the start of its ‘decade of democracy,’
and the launch of what was thought to be a new kind of government and an era of
socio-economic modernization. A figure at one remove from the constitution was the
Kabul University professor of Western philosophy, Baha’ al-Din Majruh. Celebrated
as the author of the literary masterpiece, Azhdaha-ye Khodi, his academic writing
and later resistance reportage from Peshawar often goes unmentioned. Along with
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a cadre of intellectuals, he assisted the official constitution writing committee, pre-
sided by his father, the Minister of Justice. The document was drafted, reviewed and
ratified under Majruh’s eyes, and subsequently he also witnessed its disintegration,
tied to the dissolution of the ‘constitution coalition’. Averting censorship, Majruh’s
1972 article, “Political Philosophy”, which appears as a scholarly introduction to
the subject, barely conceals a critique of the activities and ideologies of the fractious
intelligentsia, and their increasing disunity and disillusionment with the constitution.
Perhaps because the Pashtun poet and tribal chief, Khushal Khan Khattak, captures
the extreme individualism valued by Afghan politics, Majruh uses his Dasturnama,
a text described by Dr V. V. Kushev as a treatise on political ethics, to elaborate on
the localization and hierarchization of power in Afghan society. The concept of ethics
that emerges from Majruh’s discussion of political philosophy will be contrasted
with the same notion as it is conceived both by Islam and by Pashtun culture.



CEKLMA 6

Penurun, KynbTypa n apxeonorua ApraHucraHa
N TPAHCIPaHMYHbIX PervMoHoB adpraHCcKom
KYNIbTYPHO-JINHrBUCTNYECKOI OMKYMEHDI

PANEL SIX

Religions, Material Culture and Archaeology
of Afghanistan and the Liminal Areas
of the Afghan Linguistic and Cultural Oecumene

Warwick Ball (Independent scholar, Edinburgh, UK)

Archaeology in Afghanistan: Recent Discoveries,
Current State of Research, New Developments

Since increasing instability in the late 1970s brought archaeological fieldwork to a
halt, Afghanistan has been in a state of almost continual upheaval. There was a brief
resumption of limited fieldwork in the early 21% century, but further instability
halted most of this. One would reasonably expect therefore the field to be virtually
moribund. However, the sheer quantity and quality of new discoveries in and research
on Afghanistan over that period has been overwhelming. The following are just
some of these activities.

New excavations at Tepe Zargaran at Balkh have uncovered remains of
a Hellenistic temple!. A substantial city of the Achaemenid period at Chashma Safa
south of Balkh has been recorded, whose remains include a fire temple?. Excavations

! Mairs R. The Archaeology of the Hellenistic Far East: A Survey. Oxford, 2011.
P. 29-30.
2 Besenval R., Rassouli N. Les travaux de I’Insitut Afghane d’Archéologie et de la

Délégation Archéologique de France en Afghanistan // Afghanistan Archaeological Review
(2010). P. 1-27.
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at Tepe Narenj in Kabul have uncovered an extensive Buddhist monastery complex
that continued in use until the Early Islamic period'. Further Buddhist architecture
and art has been recovered from excavations at the extensive Buddhist city of Mes
Aynak south-east of Kabul®. New excavations at Bamiyan have revealed Buddhist
monastic remains at the foot of the great cliff®. The excavations at Tepe Sardar
at Ghazni were re-opened®. Investigations in the vicinity of the Minaret of Jam
have revealed the remains of the city of Firuzkuh®. A survey in the Herat area has
recorded several hundred new sites®.

There have also been many spectacular accidental discoveries. An Aramaic
archive from Balkh contains the correspondence of the Achaemenid Satrap
of Bactria concerning the invasion of Alexander of Macedon’. At Mir Zakah
a hoard of some 4 tonnes of precious objects was discovered, including over
two tons of coins (the largest coin hoard ever discovered in the world)®. A new
Greek inscription from Kandahar has been discovered®. Another inscription,
in Bactrian from Rabatak, provides details of the ancestry of Kanishka'®. Over
150 documents written in Bactrian have revolutionised our understanding of
the history of eastern Afghanistan from the 4% to the 8" centuries''. A Sasanian
painting at Ghulbiyan in north-western Afghanistna has been one of the most

! Paiman Z., Alram M. The Tepe Narenj Buddhist Monastery at Kabul. Buddhist art
during the first Muslim raids against the town. (Collége de France. Publications de 1’ Institut
de Civilisation Indienne). Paris, 2013. Fascicule 82.

> Engel N. The Buddhist monasteries and settlement at the Mes Aynak copper mine,
LogarProvince. Kabul, 2011.

> Duccoeur G. (ed.). Auteur de Bamiyan. De la Bactriane hellénisée a I’Inde bouddhique.
Paris, 2012.

4 Filigenzi A., Giunta R. (eds.). The IsIAO Italian Archaeological Mission in Afghanistan
1957-2007. Fifty years of research in the heart of Eurasia. Rome, 2009.

> Thomas D. Firtizkah. The summer capital of the Ghurids // A. K. Bennison & A. L. Gas-
coigne (eds.). Cities in the Pre-Modern Islamic World: The Urban Impact of State, Society
and Religion. London: Routledge, 2007. P. 115-144.

¢ Franke U., Urban T. Areia Antiqua — ancient Herat. Summary of the work carried out
by the DAI-mission in collaboration with the Institute of Archaeology, Ministry of Information
and Culture, Afghanistan. Berlin, 2006.

7 Naveh J., Shaked Sh. Aramaic Documents from Ancient Bactria (Fourth Century
B. C. E.) from the Khalili Collections. London, 2012.

8 Bopearachchi O., Landes C. and Sachs (ed.). De I'Indus a I’Oxus. Archéologie de I’ Asie
central. Catalogue de I’exposition. Lattes, 2003.

 Mairs R. Op.cit. P. 103-117.

1 Sims-Williams N., Cribb J. A New Bactrian Inscription of Kanishka the Great // Silk
Road Art and Archaeology, 4 (1995-96). P. 75-142.

"' Sims-Williams N. Bactrian Documents from Northern Afghanistan I: Legal and Eco-
nomic Documents. London, 2000 (second revised edition: 2012).
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important additions to Central Asian painting in fifty years'. The spectacular
discovery of a new Sasanian relief of Shapur at Rag-i Bibi near Pul-i Khumri
has in a single stroke dramatically extended our knowledge of Sasanian art?. All
of these discoveries foreshadow greater ones still to come.

There are many exciting recent, new and ongoing research projects. The British
Museum has been engaged in a study of the large numbers of objects and coins
brought from Afghanistan to London in the 19" century by Charles Masson®. The
Oriental Institute at the University of Oxford recently completed the Balkh Art
and Cultural Heritage Project on medieval Balkh*. Oxford University Press is
shortly to bring out a comprehensive sites and monuments record of Afghanistan
based upon the 1982 Archaeological Gazetteer of Afghanistan®. The University
of Oxford also hosts the Gandhara Connections Project®. The Oriental Institute
at the University of Chicago are engaged in a highly detailed heritage mapping
project of Afghanistan based upon high resolution satellite imagery’. The
American Institute of Afghanistan Studies is launching a new scholarly journal
on Afghanistan, the only one devoted solely to Afghanistan, to be published by
Edinburgh University Press.® Edinburgh University Press are also bringing out
a number of new titles relating to Afghanistan, and are actively expanding their
Central Asian studies list.

The past year alone has also seen a number of conferences relating to Afghanistan:
Hellenistic Central Asia in April 2016 at University of Reading, Architecture of the
Iranian World 1000-1250 in April at University of St Andrews, Limits of Empire in
Afghanistan 600 BCE — 650 CE in October at University of Chicago, Archaeology
and Heritage of Central Asia in December at University of London, to name just
some. All of these include ongoing research activities. The current conference at the
University of St Petersburg thus forms an appropriate culmination.

! Lee J. L., Grenet F. New Light on the Sasanid Painting at Ghulbiyan, Faryab Province,
Afghanistan // South Asian Studies, 14 (1998). P. 75-85.

2 Grenet F., Lee J., Martinez Ph., Ory F. ‘The Sasanian relief at Rag-i Bibi (Northern
Afghanistan)’. Joe Cribb & Georgina Herrmann (eds.). After Alexander. Central Asia Before
Islam. Oxford, 2007. P. 243-267.

> http://www.britishmuseum.org/research/research_projects/all_current projects/
masson_project.aspx.

4 http://www.balkhheritage.org.

> Ball W. Archaeological Gazetteer of Afghanistan. Paris: A. D. P. F., 1982.

¢ http://www.carc.ox.ac.uk/GandharaConnections.

7 https://oi.uchicago.edu/research/camel/afghan-heritage-mapping-partnership.
8 https://afghan-institute.org/publications/journal.
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Konstantin Vasiltsov (Peter the Great Museum of Anthropology
and Ethnography (Kunstkamera), Russian Academy of Sciences,
St Petersburg, Russia)

Mazars of Afghan Badakhshan (Based on the Materials
of 1. I. Zarubin’s Archive, f. 121, Institute of Oriental
Manuscripts, Russian Academy of Sciences, St Petersburg)

In the archive of I. I. Zarubin (f. 121 of the IOM RAS) a manuscript in Persian of
the Hikayat-i mazarha-yi Kuhistan is kept, which contains information on some
mazars, revered saints and missionary preachers popular in Afghan Badakhshan.

Sacred places play an important role in “folk religion” of the Muslim world, in many
cases determining the local specificity of the universal message of Islam in a particular
region. Despite the ambiguous attitude to the cult of saints and sanctuaries among
representatives of various madhhabs, authoritative fugaha, ulama and other religious
figures, the practice of worshiping the saints has for many centuries demonstrated
vitality, the ability to adapt to new conditions and to the realities of the modern world.

The cultural memory of the inhabitants of Badakhshan has preserved a special
attitude to the representatives of the Muslim (Ski 7) sacred history (Muhammad,
‘Ali, Fatima, Hasan, Husain, Zain al-Abidin, Muhammad Bagir, etc.), who became
famous in the popular hagiographic tradition. In Badakhshan folklore they are
perceived as saints, to them are attributed numerous feats and miracles (karamat)
that they performed in Badakhshan. Though all these traditions are mythological
in nature and have nothing to do with reality, this kind of “lives of the saints” play
a special role in affirming the Badakhshan religious identity, linking the local
history of the Pamirs to the history of Islam as a world religion, “inscribing”
Badakhshan into the sacred Dar al-Islam history (lit. “territory of Islam”).

Moreover, the Badakhshanis place into the category of saints Ismaili da s,
religious authorities or pirs. Beside Isma’ili characters, representatives of Iranian
Sufism (ahl-i tasawwuf), whom the local tradition likens to their co-religionists
occupy an essential place in the body of oral narratives. Among them, the most
popular characters are Shams-i Tabrizi, Jalal ad-din Rumi, ‘Abdallah Ansari,
Mansour al-Hallaj.

There is a special type of place of worship, which is called gadamgah (the place
where a saint left its mark (gadam-i mubarak), a saint passed, spent a night, left a
mark about his stay (nishan)). Such places may often be at a worshiped spring, stone
or a tree. In the villages of Namadgut, Yamchun, Tim there are such gadamgahs
associated with the names of Ali, Fatima-yi Zuhra, Imam Zayn al-’Abiddin. The
terms aramgah (lit. ““a place of rest”), dargah (lit. “throne [of a holy man]”), jah-yi
mugqaddas (lit. “holy place”) are also used. To the same category of places of worship
we may add the so-called farman-khanah (lit. “house of orders”), which are special
segments of the Badakhshani house, where copies of the Koran, Isma’ili literature,
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holy relics (for example, the decrees (farman) of the imam or his “sacred hair”
(mu-yi mubarak)) are kept.

The sacred space is singled out in a certain way from the ordinary space,
i. e. it is created and organized by various means — architectural forms, ritual
utensils, performing ceremonial actions, display of light and smells. For example,
an important role in the performance of ziyarat is given to certain ritual actions:
pilgrims pour oil on stones, light fire in lamps (chiragh-rawshan), smoke incense,
perform tawwaf, say prayers, etc. The markers of the sacred space can be the
horns of ibexes (rakhchiryan), unusual in their form stones, trees or groves of
trees, water sources.

K. C. Bacunbyos (MA3 PAH («KyHcmkamepa»), CaHkm-llemep6ype, Poccus)

Ma3sapsbl Adranckoro bagaxmana
(mo marepuanam apxusa U. U. 3apyOuna,
¢. 121, UBP PAH, Canxkr-IleTep0Oypr)

B apxuse 1. U. 3apy6una (¢.121 UBP PAH) xpaHUTCS pyKOIIMCH COCTABIEHHOTO
Ha TePCUICKOM SI3BIKE COUMHEHUS Xukatiam-u maszapxa-uu Kyxucman, B KOTOpoM
MIPUBOASATCS CBEICHNUS O HEKOTOPHIX MOMYIISIPHBIX B Apranckom bamaxirane mazapax,
MOYUTAEMBIX CBATHIX U MICCHOHEPAX-TIPOITOBEIHUKAX.

CBsIIeHHBIE MECTa UTPAIOT BAKHYIO PONIb B chepe «HapomHOH penurun» (folk
religion) B MyCyJIbMaHCKOM MHUPE, BO MHOTHX CITy4asX OIPeIess JIOKaIbHYIO CIie-
IUGUKY YHUBEPCATBFHOTO MTOCTIAHUS MCIaMa B TOM HJIM HHOM pernone. Hecmotps Ha
HEOJHO3HAYHOE OTHOIIECHHE K KYJIBTY CBATHIX U CBSITUIIHII CPEIH IIPEACTaBUTENEH
Pa3NHYHBIX Ma3Xab08, aBTOPUTETHBIX (aKuxos, yiemos N APYTHX PEITUTHO3HBIX
nesTeneH, MpakTHKa MOKIOHEHHS CBATHIM Ha NMPOTSHDKEHHH MHOTHUX CTONETHH
JIEMOHCTPHPYET JKUBYUYECTh, CIIOCOOHOCTh aJanTHPOBAThCAd K HOBBIM YCIOBHUSAM
U TIPUCTIOCA0IMBATECS K PEalTusiM COBPEMEHHOTO MHUPA.

KynerypHas mamars sxxureneii bagaxmana coxpanmia 0cob0oe OTHOIIECHHE K ITPe-
CTaBHUTEISIM MYCYJIbMaHCKOH (I ‘UTCKO) CBsIIIIeHHON nctopun (Myxamman, ‘A,
®armma, XacaH, Xycaiit, 3aitH an-AdumiH, Myxamman bakup u 1p.), KOTOpbIe cTamn
MOITYJISIPHBIMU TIEPCOHAKaMHU HapOoIHOH arrorpadudeckoii Tpagumnyu. B 6agaxmman-
CKOM (OJITBKIIOpE OHU BOCTIPHHUMAIOTCS KaK CBSITHIC, UM IPUIICHIBAIOTCS MHOTO-
YHCIICHHBIC MTOJBHUTH U Uyzeca (kapamanm), KOTopble OHU coBepmumin B bagaxmrane.
Hecmotpst Ha TO, 9TO BCe 3TH MpemaHusi HOCST, 0€3yCIOBHO, MH(OIOTHIECKIHA
XapakTep ¥ He MMEIOT HUKAKOTO OTHOIICHHS K IeHCTBUTENBHOW HCTOPHH, TIOT00-
HOTO pOJia «OKUTHSA CBIITBIX» UTPAIOT 0COOYIO POJIb B YTBEP)KACHUN 0aTaxIIaHCKOM
PENUTrMO3HON UAEHTUYHOCTH, CBA3bIBAs JIOKAIbHYIO ucTopHio [lamMupa ¢ ucropuei
nciilaMa Kak MHPOBOH PENIMTHH, «BIHUCHIBasH bamaximian B cakpaibHYI0 HCTOPHIO
dap an-uciam (OyKB. «TEPPUTOPHS UCTIAMAY ).
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Kpome Toro, k Kareropuu cBATHIX 0aJaXIIaHIbl OTHOCST UCMA WIIMTCKUX Od ‘U,
PEIMIHO3HBIX aBTOPUTETOB WK nupos. KopMe McMa  MITMTCKUX NepCOHaxeH, cylie-
CTBEHHOE MECTO B KOPITYCE YCTHBIX HApPaTHBOB 3aHUMAIOT IIPEACTABUTEIN HPAHCKOTO
cypusma (axi-u macasgy @), KOTOPBIX MECTHASI TPAIUIIHS TAKKE MPUUUCIISCT K CBOUM
emuHOBepLaM. Cpey HUX HauboJiee MOIyJISIPHBIMU ITepCoHakamMH siByisitoTcst Lllamc-u
Tabpusu, Jxanan ag-aun Pymu, ‘Admamuiax Aacapu, Maucyp an-Xauiamk.

CymecTByeT 0coOBIH THIT MECT MTOKJIOHEHN S, KOTOPBII IPUHSTO Ha3bIBATh KAdAM2dXx
(MecTo, TIe OCTaBWII CBOY Clie (Kadam-u MyOapax), MpOXOIMII, OCTABAJICS HA HOWIET
CBSATOM WIIM OCTaBHJI METKy O CBOeM NpeObIBaHUM (Huwian)). Takoro popa mecra,
HEPEIIKO, COCEACTBYIOT C TOYMTaeMbIM HCTOYHHKOM, KAMHEM HJIH JiepeBoM. B cenenmsix
Hamanryt, SIMmays, TuM CyIIIeCTBYFOT TAKOTO POJIAa KAOAM2aXit, CBSI3aHHBIC C UMCHAMU
‘Amu, ®@aruma-itn 3yxpa, mam 3aiin an-‘ AougauH. Kpome storo ynorpednstorcst
TaKKe TEPMUHBI apameax (OyKB. «MECTO YCTIOKOCHUsD»), Oapeax (OyKB. «IpecTod [CBs-
TOTO YeNIOBEKA|»), dorca-tiu mykaodac (OyKB. «cBsitoe MecToy). K 3T0ii Kitaccudukarmu
TIOYMTAEMBIX MECT MOJKHO TaK)Ke OTHECTH TaK Ha3bIBaeMble (hapman-xara (OyKB. «1oM
TIPUKA3aHUID)), KOTOPBIE MTPENCTABIAIOT COOO0M 0coOble YacTH 0aaaxIIaHCKOTOo J0Ma,
rae xpassTcs: cnucku KopaHa, McMa‘WIMTCKas JINTepaTypa, CBSIIEHHbBIC PEIUKBHN
(nanpumep, yKasbl (papman) IMama W1 €T0 «CBSILIEHHBIE BOJIOCHD) (My-1iu My6apax)).

CBsIIIEHHOE ITPOCTPAHCTBO OMPEICTICHHBIM 00Pa30M BBIIEISICTCSI U3 00BIICHHOTO
MIPOCTPAHCTBA, T.€. CO3/IACTCsI U OPraHNU3yeTCs YEIIOBEKOM, TIPH ITOMOIIN Pa3INuHBIX
CPEIICTB — apXUTEKTYPHBIX ()OPM, pUTYaTEHON YTBapH, COBEPIICHHEM 00PSII0BBIX
JICUCTBUI1, OpraHn3anueii cBera v 3anaxos. Hanprumep, BaXKHYIO poJib IIPH COBEpILIe-
HUH 3utiapama OTBOANTCS ONpe/IeTICHHBIM PUTYaJIbHBIM ISHCTBHSM: COBEPIIAIOIIIE
MAJIOMHUYECTBO ITOJMBAIOT KAMHU MaciiOM, BO3)KHMIalOT OTOHb B CBETHJIBHHUKAX
(vupae-paswan), KypsAT OIaroBOHMUs, COBEPILAIOT MA66a@d, MPOU3HOCIT MOJIUTBHI
U T. 1. MapKkepam¥ CBSILIEHHOTO TPOCTPAHCTBA MOTYT CIIY>)KUTh POTa TOPHBIX KO3JIOB
(Haxuupog), HEOOBIYHBIE IO CBOCH (OpME KaMHH, JICPEBbs WIH POIIU JICPCBHCB,
BOJIHBIE MICTOUYHHKH.

Olga Yastrebova (The National Library of Russia; Faculty of Asian and
African Studies, St Petersburg State University, St Petersburg, Russia)

The 893 AH (1487-1488 CE) Binding Ordered by a Sistani Ruler

Ms Dorn 343 in the collection of the National Library of Russia is an undated copy
of Nizami’s “Quintet”, written in nasta ‘liq script and decorated with a shamseh on
the first page, five sarlawhs and eight miniatures. The decoration of the manuscript,
produced in Shiraz, allows to date it as the 1430’s. The manuscript is complete, and
bears little traces of damage, mostly dirt on initial pages and marks of moisture;
its good preservation condition suggests that it had not circulated unbound for a
significant time.
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The binding protecting the book now, on the contrary, shows traces of damage
and old repair. Central-and-corner composition of doublures, covered with dark
claret leather, includes central medallion and corner-pieces fulfilled in the technique
of filigree, or, rather leather incrustation. Outsides of the covers are similar, block-
stamped with guilt background, central panel representing a fantastic landscape
inhabited with animals and birds. The broad frame is formed of a number of
rectangular panels with inscriptions against the background of scrolls.

Upper and lower panels of the frame contain common benevolent formulas
addressed to the owner of the book, while each of the four on the left and right sides
bears a hemistich forming following two bayts:

Ba hashtsad va navad-u seh zi hijrat-i nubavi * tamam kard mar in jild-ra
ba ‘awn-i khuda.

Shahd( ?)-u zubdeh-yi ‘alam Funiuni( ?) sahhaf * bara-yi shah-i Saji naqd-i
sulb-i shah Yahya.

In the year eight hundred and ninety-three after the hijra of the Prophet, with
the help of Lord this binding was finished.

By Fununi(?) sahhaf, who is like honey(?) and cream of this world, for the
brave king, the fruit from the seed of king Yahya.

These two bayts provide information on the year of the binding’s production —
893 AH (1487-1488 CE), the customer who is described as a king, son of king Yahya,
and the artist responsible for the making of the binding. The latter’s name, written
with only one diacritic dot, can possibly be read as Funiini(?) the Binder (sakhay).

The manuscript written in the first half of the 15" century in Shiraz travelled
eastwards, probably to Herat, at some point of the following four or five decades,
and finally received a new binding. For a while its “biography” became connected
with what are now the western regions of Afghanistan, then part of the Timurid,
and later of the Safavid realms. The most probable owner of the book as mentioned
on the binding is a Sistani ruler of the Mihrabanid line. He could be one of the two
sons of Malik Nizam al-Din Yahya (842—-885/1438-1480). After this Malik died
his elder son, Shams al-Din Muhammad, proved unable to cope with the challenges
of his time and after a short reign voluntarily yielded power to his younger half-
brother Sultan-Mahmiid (died c. 1543) who finally became a vassal of the Safavids'.

Dedication to a ruling person or his treasury is the practice that can be traced
since earlier times. Among them one can mention Kalila wa Dimna copied in Herat
in 1430 with the name of Mirza Baysunghur on the binding; the Diwan of ‘Attar
of 1438, dedicated to the treasury of Shah Rukh (years of rule 1397-1447); the

! On Mihrabanids see: Bosworth C. E. The history of the Saffarids of Sistan and the
Maliks of Nimruz (247/861 to 949/1542-3). Costa Mesa, New York, 1994. P. 365-477.
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Khamseh copied in Herat in 1445, completed in Tabriz for Uzun-Hasan, with the
binding inscribed with the attribution to the treasury of the Ottoman Sultan Bayazid
(ruled 1481-1512) and others'. The inscription of Ms. Dorn 343 differs from these
examples in a number of ways. Firstly, in style as it does not begin with the dry and
widely spread formula “for the treasury of...”, being instead a quatrain praising not
only the owner of the book but also the art of the binder. It also mentions the name
of the binder, which was not a very common practice at that time?. Finally, this
inscription provides us with the exact year of the binding’s production.

We do not know how long the book remained in the hands of the descendants
of the Mihrabanid line of Maliks, but eventually it ended up in the Safavid Royal
Library and in 1017 AH (1608-1609 CE) was donated by Shah ‘Abbas I to the
Ardabil shrine.

Binding of the Nizami’s Khamseh, Ms. Dorn 343 (National Library of Russia),
dated 893 AH (1487-1488 CE)

! See: Aslanapa O. The Art of Bookbinding // The Arts of the Book in Central Asia.
Ed. Basil Gray. UNESCO, 1979. P. 6263, ill. 34-35, 39-41, 45-46, 4748, 4.

2 The earliest cases date back to the early 14" century, see: Afshar, Iraj. Inscriptions on
the covers of Islamic manuscripts: and introductory study // Manuscripta Orientalia. Vol. 10,
no. 1. March, 2004. P. 47; one of the earliest stamps with the binder’s name is mentioned in:
Bahrami M. Iranian Art: Treasures from the Imperial Collections and Museums. New York:
The Metropolitan Museum of Art, 1949. P. 24, fig. 27.



Consociatio Eruditorum Studiis
Afganologicis Internationalibus
(the International Association of Afghan Studies)

Sergei Andreyev

The Rationale and a Way Forward:
a Note by The Association’s Conceptualiser

It is intended to discuss the establishment of The International Association of
Afghan Studies, which will be known by its Latin name of Consociatio Eruditorum
Studiis Afganologicis Internationalibus (CESAI) at the margins of the St Petersburg
International Conference of Afghan Studies.

The establishment of the European Society of Afghan Studies was proposed by
British and German scholars of Afghanistan; however, it has never materialized. We
are optimistic that this proposal may be implemented on that occasion.

Rationale

It is intended to set up a learned society of international standing as a way of
coping with the somewhat difficult situation in which academic Afghan Studies'
has come to find itself due to the shifting focus on policy-oriented research on
Afghanistan. Its goal is the promotion and fostering of academic Afghan Studies,

' Afghan Studies is understood as a field of knowledge not limited exclusively to the
country of Afghanistan but also encompassing the broader Afghan oecumene, viz., the areas
bordering Afghanistan and sharing with it a common linguistic, ethnic and social identity.
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without any aims of political nature, and it has the tasks of regularly convening
the Conference of Afghan Studies and establishing a learned international journal
published annually with an option of only an on-line publication being considered.
The new association is open for co-operation with any country and institution
where academic Afghan Studies of a serious standing exist.
There is also a possibility of establishing regional or national chapters of the
CSIRA.

Options for The Establishment of The Society

1. Interested participants of St Petersburg International Conference of Afghan
Studies form a Constituent Assembly that founds the association, approves the
proposed statutes (with alterations if necessary) that will be subsequently registered
in accordance with the Russian law and elects the Board.

2. For administrative purposes the Constituent Assembly appoints three people
who will act as the Association’s founders (in name only) before the authorities;

The present moot agrees in principle with the concept of the establishment of
the Society and elects the Steering Committee tasked with drafting the statutes and
organizing a Constituent Assembly in the nearest future.

Initial Tasks

1. One of the first aims of this new association is to review the state of Afghan
Studies globally as a preliminary step for deciding upon what other initiatives were
necessary for the future. For this purpose, eminent colleagues should be requested
to present at the next conference or meeting of the Steering Committee the state of
the art in the following fields of Afghan studies:

» Art and Archaeology;

* History;

* Linguistics;

 Literature;

» Religion;

* Social and Cultural Anthropology.

2. The Board reviews the options for the establishment of an international journal
of Afghan Studies, forms the Editorial Board and initiates its publication;

3. The Board decides on the venue and topics of the next International Conference;

4. The Board decides on the modality of awarding the CSIRA prise for the best
Ph D and Habilitation thesis in the field of Afghan studies.
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